£G Strahov in™ CU VESTUL ÎN LITERATURA NOASTRĂ CARTEA A TREIA Rezultatele cunoașterii moderne — Renan — Zece — Cursul și caracterul științei naturale moderne — Disputa despre „Rusia și Europa” de N Ya Danilevsky — Analiza cărților — Belinsky St Petersburg Tipografie br Panteleev Vereiskaya Biblioteca „Runivers” N, Strahov LUPTA CU VESTUL ÎN LITERATURA NOASTRĂ CARTEA A TREIA Rezultatele cunoașterii moderne —Renan — Zece — Cursul și caracterul științei naturale moderne — Disputa despre „Rusia și Europa” de N Ya Danilevsky — Analiza cărților — Belinsky S-PETERSBURG Tyadogrіfіl br Panteleyevyh-Vreiszhm, E Biblioteca „Runivers” Același autor: Eseuri filozofice SPb Articole critice despre I S Turgheniev și L N Tolstoi ( - ) Ediția a -a SPb Despre conceptele de bază ale psihologiei și fiziologiei Ediția -v SPb Lumea ca întreg Trăsăturile provin din știința naturii Ed -ѳ, corect si suplimentare SPb Memorii și fragmente (Athon — Italia — Crimeea — L I Tolstoi — Dreptate, milă și sfințenie — Ultimul dintre idealiști — Poezii) SPb Din istoria nihilismului literar ( - ) SPb Note despre Pușkin și alte poziții SPb Despre adevărurile eterne (Disputa mea despre spiritualism) SPb Lupta cu Occidentul în literatura noastră Cartea unu Ediția (Herzen - Mill - Comuna din Paris - Renan - Istorici fără principii - Strauss - Amintiri despre I S Avsakov) SPb Lupta cu Occidentul în literatura noastră Cartea a doua Ediția (Cursul literaturii noastre, pornind de la Lomonosov — The Fatal Question — Cultura lui Pașa și unitatea mondială — Darwin — O respingere completă a darwinismului) SPb Sărăcia literaturii noastre Eseu critic și istoric SPb Despre metoda științelor naturii și semnificația lor în învățământul general Sib Biblioteca „Runiverse” cuvânt înainte Această carte nu are nevoie de o prefață; în subiectele sale și în spiritul său, se alătură direct primele două cărți ale Luptei Voi spune doar câteva cuvinte despre titlul acestor cărți Probabil că nu este nevoie ca cititorii să explice acest titlu; dar voi răspunde la unele nedumeriri tipărite Cuvintele Luptă împotriva Occidentului sunt preluate de mine din articolul despre Herzen cu care începe prima carte Al treilea și ultimul capitol al acestui articol se intitulează: „Luptă împotriva ideilor Occidentului Credința în Rusia" (Pg - ) Iată o relatare detaliată a revoluției care a avut loc în gândurile și sentimentele lui Herzen, dezamăgirea lui în Europa, trezirea credinței în Rusia în el și, în final, dorința de a lupta împotriva conceptelor europene (p ) , în care am văzut chiar „sarcina principală și meritul lui Herzen” Deci ca mine L-am considerat pe Herzen un scriitor, deoarece revoluția care a avut loc în el este un fel de fenomen general, a avut loc în rândul scriitorilor noștri înainte, are loc acum și va avea loc în viitor, atunci am pus lupta împotriva Occidentului în literatura noastră la rubrica generală De fapt, am evidențiat pretutindeni trăsăturile luptei atât în trecutul nostru, cât și în literatura noastră modernă și am înțeles lupta în sensul larg al cuvântului, ca o serie de eforturi șovăitoare, Biblioteca „Runivers” IV presiune si rezistenta Mi se pare că am rămas fidel temei mele Rezumând scrierile sale, toată lumea, cred, trăiește involuntar reflecție, când veselă, când tristă Câte sarcini de importanță și curiozitate și cât de rar au fost îndeplinite! Ce speranțe și dorințe strălucitoare și cât de puține și incomplete s-au împlinit! Sunt multe pe care aș dori să le spun cititorilor în apărarea și explicarea cărților mele, dar ar fi mai bine să le amân pentru altă dată Într-o carte veche germană am văzut că, pe pagina de titlu a celei de-a treia părți, după ce titlul a fost tipărit: a treia, ultima și cea mai bună parte Mi-aș dori foarte mult să am dreptul să fac aceeași inscripție pe această a treia carte a Luptei, să scriu că această carte este ultima și cea mai bună dintre cele trei dispoziție de a scrie Că ea este cea mai bună - că mi-aș dori a crede; un scriitor, la urma urmei, ar trebui să încerce să avanseze pe măsură ce petrece ani și decenii citind și gândind Dar doar efortul nu este suficient aici și ar trebui să mă aștept la succesul eforturilor mele și să cer judecata cititorilor La pagina , la referirea la Russkiy Vestnik, ar fi trebuit adăugată o referire la cartea a II-a a lui Borba (ed a II-a), p , unde locul citat este retipărit noiembrie N Strahov Biblioteca „Runivers” CUPRINS STR- I Rezultatele cunoaşterii moderne ( ) I I Timp de pace II Succesul stiucii IP Judecata unui profesor italian IV Cartea lui Renave „L'avenir de la science” V Științe ale naturii VI Științe istorice și filologice VIL Științe politice și sociale VIIL Cel mai nou mod de a gândi după Vogüet IX Filosofie X Concluzie Gândul lui Venevitinov II Câteva cuvinte despre Renan ( ) I Renan în literatura noastră II Renan în literatura europeană III Efect benefic IV protestant catolic V Scriitor laic VI Evaluare de către catolici și protestanți VII Feedback de la Amiel VIP Răspunsul lui Renan lui Amiel - · · IX Libera gândire catolică și protestantă III Recenzii ale lui Renan despre lumea slavă ( ) Biblioteca „Runivers” VI IV Cursul și caracterul științelor naturale moderne ( ) cu ez I Autoritatea științelor ? II Explicație mecanică III Cea mai recentă istorie a științelor naturii ȘI IV Influența învățăturilor lui Darwin V Studii morfologice , VI Vitalism VII Lumea științifică VIII Viziuni pentru viitor V Note despre Taine ( ) I Știință și pozitivism I Filosofia lui Taine · III Estetica şi Psihologia lui Taine IV Istoria în general V Istoria Revoluţiei Plus O notă despre traducerea uneia dintre cărțile lui Taine ( ) VI Un nou truc împotriva cărții lui N Ya Danilevsky ( ) VII Vederi istorice ale lui G Ruckert și N Ya Danilevsky ( ) I Întrebări · θ II Referire la Rückert I θ III Tipuri de cultură θθ IV Ideea principală și terminologia lui Ruckert V Reproșuri și prejudecăți ^ VI „Fir unic* în istorie al lui Ruckert - - θ λ IL Sisteme artificiale și naturale ^ VIII Dezvoltarea viziunilor asupra istoriei IX Unitatea omenirii · ; У X O singură cultură XI „Chestiunea naţională în Rusia* · · · * · · · Biblioteca Runiverse VII VIII Злодѣйства особаго рода ( ) IX Carte de referință D Şceglov Istoria este un sistem social TI ( ) T P ( ) Revista Slavă ( ianuarie-aprilie) V Rozanov „Legenda marelui inchizitor” Ѳ M Dostoievski ( ) Alb Fecioara Giraud, sotia mea ( ) Flaubert San educaţie timentală ( ) Victor Hugo Omul care râde ( ) Auerbach Cabană pe Rin ( ) Schiller în traduceri ale scriitorilor ruși T VSh ( ) I Literatura occidentală în raport cu limba rusă II Libertatea față de autorități III Un roman de Adolf Belo IV Flaubert Victor Hugo V Schiller Auerbach VI Alexander Humboldt VII Romane engleze X Note despre Belinsky ( ) Biblioteca „Runivers” HIV ERORI Țară Rânduri imprimate Citite mortal sn Feschîchte Geschichte sn charactère charactère Biblioteca „Runiverse” LUPTA CU VESTUL ÎN LITERATURA NOASTRĂ CARTEA A TREIA eu REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE (Despre cartea lui Renan „L’avenir de la science”) Și fiii tăi vor părăsi Gânduri de har limpede Homiakov eu Timp liniștit Starea pe care o trăiește rasa umană în prezent este, desigur, ceva nou și fără precedent Omenirea crește acum și se îmbogățește treptat, cu o viteză care pare să arate clar că, în comparație cu vremurile trecute, cursul istoriei lumii s-a schimbat De fapt, această prosperitate este posibilă doar pentru că a venit sau urmează o perioadă de calm încă fără precedent, pace externă și interioară Relațiile externe ale popoarelor devin din ce în ce mai clar definite și au ajuns la un anumit echilibru; aranjament interior Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE Starea statelor se apropie din ce în ce mai mult de o ordine în care nimic nu interferează cu bunăstarea indivizilor Se poate spera că globul va deveni în curând peste tot o locuință sigură și confortabilă pentru bărbați și un câmp pentru toate activitățile lor Această pace nu vine deloc pentru că au dispărut cauzele care până acum au dat naștere la dușmănie, asuprire și exterminare, ci pentru că aceste cauze își pierd acum evident puterea de odinioară, pentru că s-au găsit mijloace pentru a le ocoli, a intra în compromisuri cu ei Începutul naționalității, care în secolul nostru a condus istoria politică a Europei de la Bătălia de la Borodino până la Tratatul de la San Stefano, nu și-a atins încă deplina realizare în componența statelor Dar, popoare diferite unele de altele au ajuns la realizarea drepturilor lor, iar aceste drepturi le sunt recunoscute de opinia publică, astfel încât asuprirea unui popor de către altul este din ce în ce mai eliminată, iar statul cel mai variat, precum Austria , poate fi păstrat dacă respectă doar interesele propriilor popoare și nu aduce niciunul dintre aceste popoare ca sacrificiu altuia Exact la fel, organizarea internă a statelor doar în câteva cazuri a atins forma care odată era considerată o condiție indispensabilă a dreptății și prosperității Dar ideile în virtutea cărora francezii și-au întemeiat prima republică au avut totuși o mare influență peste tot Drepturilor persoanelor private li se acordă din ce în ce mai multă importanță, indiferent Biblioteca „Runivers” TIMP LINIT forma de guvernamant Guvernele se luptă acum, s-ar putea spune, una înaintea altuia în liberalism, în relaxarea și distribuirea echitabilă a poverii statului asupra subiecților În plus, statul de pretutindeni este acum la fel de preocupat de ordine și securitate, de toate nevoile și precauțiile care necesită măsuri comune Astfel, a devenit posibil să suportăm toate formele de stat, deoarece acestea sunt din ce în ce mai puțin instrumente de abuz Un semn indispensabil al păcii este maturizarea celor mai interne întrebări sociale O trăsătură foarte caracteristică a timpului nostru este apariția unor agitații atât de ciudate precum problema evreilor în Europa și a chinezilor în America Aici nu mai este vorba despre naționalități și nu despre drepturile civile și politice, ci despre lupta abilităților, obiceiurilor și caracterelor - întrebări care nu au niciun rezultat, dar în același timp cu greu sunt capabile să tulbure liniștea Mult mai teribilă și, aparent, constituie o mare amenințare pentru întregul sistem actual este problema socialismului proprietății, problema muncii, anarhism, nihilism Dar această mișcare, care a început cu atât de mult timp în urmă, a trecut prin niște soarte care aproape că îi vor răpi o parte semnificativă a puterii sale În primul rând, nenorocirile claselor inferioare, și în special ale muncitorilor, sunt acum departe de a fi la fel de grave pe cât au fost nu numai în secolul trecut (vezi L'ancien régime a lui Taine), ci și în anii patruzeci acest secol Contrar previziunilor de rău augur, părea că Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE Relativ, pauperismul nu numai că nu a crescut de atunci, dar a scăzut semnificativ, iar viața muncitorilor de astăzi, oricât de grea ar fi pe alocuri, este în general incomparabil mai bună decât înainte Dar principalul este că ideile prin care mișcarea socialistă a fost și este încântată au primit acum o anumită recunoaștere atât în opinia publică, cât și în sfera guvernamentală Interesele muncitorilor, nevoile săracilor, obligația celor care au nevoie de a-i ajuta pe cei care nu au, sunt declarate și dezbătute în parlamente și într-un flux constant al presei Legitimitatea problemei este pe deplin recunoscută și se caută doar măsuri pentru a o rezolva Această stare de lucruri stinge din ce în ce mai mult acea ura și invidia care izbucnesc atât de ușor în „a patra stare” și pentru care o revoltă disperată împotriva celorlalte trei moșii păruse cândva singura cale de ieșire În general, orice radicalism, cu succese moderne în statulitate și îndulcire a moravurilor, nu mai poate avea fostele justificări și, prin urmare, fosta forță Ordinea are întotdeauna o oarecare capacitate de a se menține, iar acum se menține mai puternică ca niciodată Nu din cauza manifestărilor radicalismului secolul nostru a văzut că în cele din urmă se remarcă printr-o nebunie care nu are egal în istorie? Două evenimente de acest fel au fost atât de izbitoare încât au avut o mare influență asupra dispoziției minții și asupra cursului general al treburilor Aceasta este revolta Comunei din Paris și asasinarea lui Alexandru al II-lea Comuna a acţionat în rândul republicanilor deplin Biblioteca „Runivers” TIMP LINIT libertatea ei, dar a reușit să găsească un motiv pentru o furie nemaiauzită; Țarul pierdut nu a fost un asupritor, ci cu adevărat un Eliberator, dar a fost ucis cu un oarecare fanatism nebun Prin aceste două fapte elementele radicale ale Europei s-au subminat grav Pericolele teribile pe care le-ar putea aduce o tulburare socială au devenit clare pentru toată lumea; cei care l-au simpatizat au refuzat simpatia necondiționată; numărul „oponenților săi a crescut, iar socialiștii înșiși au înțeles dreptatea fricii generale și nevoia de a respecta orice reținere și moderație din partea lor Frica de comună a făcut mult pentru a întări ordinea și pacea interioară în Franța, iar aversiunea față de ticăloșia de la martie a trezit multe minți în Rusia; dar peste tot aceste evenimente, stârnind o reacție, au dat mai multă putere sistemului existent și au stabilit atitudini mai ferme și mai clare față de problemele sociale Astfel, în starea actuală a lumii, nu există niciun motiv să ne temem de șocuri violente Toate ideile care au stârnit în omenire o luptă ucigașă, ura sălbatică și sacrificiul de sine muritor și-au pierdut treptat și își pierd forța Pe măsură ce a trecut vremea războaielor religioase, așa a trecut și vremea războaielor naționale, civile, sociale Parțial puterea ideilor motrice a fost slăbită de faptul că, într-o anumită măsură, și-au atins realizarea; dar, în plus, în același timp și-au pierdut caracterul necondiționat, au început să suporte forța lucrurilor și să încheie între ei înțelegeri reciproce Parcă, epuizat înainte Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE aceste tulburări, oamenii caută acum cel mai mult liniște și ordine, iar înainte de această dorință, toate cerințele extreme trec în plan secund ” Se pare că acestea sunt condițiile acelei prosperități uimitoare la care umanitatea a ajuns recent Popoarele cresc într-un ritm fără precedent, se îmbogățesc și umplu pământul II Progrese în știință Și care este, atunci, starea interioară a omenirii? Au devenit oamenii mai fericiți, mai strălucitori la spirit și mai calmi la inimă din acea bunăstare, pe care au obținut-o în cele din urmă prin eforturi lungi și sacrificii? În opinia generală, această întrebare a fost ridicată de mult timp și s-a dat de mult un răspuns la ea După cum secolul trecut este numit epoca optimismului, epoca marilor speranțe și impulsuri, tot așa secolul nostru al XIX-lea și-a câștigat numele de epoca pesimismului, vremea dezamăgirii și deznădejdii Și într-adevăr, un sentiment de melancolie secretă, dar profundă, cuprinde lumea prosperă și se reflectă în declinul artelor și literaturii, sărăcite de idealuri, în răspândirea superstițiilor și în creșterea numărului de sinucideri și nebunie Oamenii par să simtă că au fost înșelați în așteptările lor; în măsura în care calamitățile exterioare sunt eliminate, se instalează o foame spirituală dureroasă și atunci mulți se grăbesc să o satisfacă cu hrana cea mai necurată și putredă Biblioteca „Runivers” SUCCESUL ȘTIINȚEI Cu toate acestea, ar fi foarte greu să caracterizam și să dovedim în detaliu acel declin al spiritului la oamenii moderni despre care vorbim Mișcările morale din umanitate, cele mai esențiale și mai puternice dintre toate mișcările care au loc în ea, sunt în același timp cele mai secrete și mai profunde, pentru că sunt cele mai puțin conștiente Există o altă zonă a lumii interioare, în care fenomenele sunt mult mai accesibile pentru studiu și definire, zona cunoașterii, a oricărei dezvoltări științifice și mentale În ceea ce privește acest domeniu, este în general de acord că progresul înregistrat în ea în prezent este în contrast puternic cu oscilațiile și bolile domeniului moral Nici un secol nu a fost mai mândru de dezvoltarea sa mentală decât a noastră și, aparent, are toate motivele pentru aceasta - o abundență de lucrări științifice, o creștere și o dezvoltare nesfârșită a cunoștințelor, descoperiri neîncetate în toate sferele de cercetare, neîncetat uimitoare aplicații noi, în cele din urmă, crescând rezultatele durității și preciziei Totul poate fi zguduit și distrus, dar nu clădirea care este ridicată de științe; ea poate să se ridice și să se ridice doar atâta timp cât există omenirea Înainte de spectacolul acestei mari mișcări, cei mai sceptici oameni simt involuntar respect și uimire Dar care este conținutul și care este direcția principală a acestei mișcări? Ce ne oferă științele în raport cu întrebările esențiale ale vieții? Știința, după cum știm, nu este încă înțelepciune, dar este oarecum asemănătoare cu aceasta De mai multe ori au acceptat chiar predicarea Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE să realizeze, mai ales în timpurile recente, că toată istoria este guvernată de cursul cunoașterii umane și că orice îmbunătățire a sufletelor și a inimilor poate fi realizată numai prin diseminarea informațiilor și dezvoltarea minții În orice caz, suntem obișnuiți să credem că există neapărat o oarecare legătură între fenomenele mentale și cele morale Prin urmare, nu putem să nu vedem o ghicitoare ciudată în faptul că epoca noastră înflorește atât de strălucit din punct de vedere științific, în timp ce bunăstarea ei morală, dacă nu în declin evident, este totuși supusă unor mari îndoieli Care este problema? Și nu este posibil să ne facem o idee despre starea actuală a științelor, despre ultimele concluzii la care ajung, despre conținutul a ceea ce numim acum iluminarea noastră? Lucrarea științelor este înconjurată de un anumit mister În cabinetele oamenilor de știință, în laboratoare și biblioteci, munca specialiștilor se desfășoară în mod invizibil și încet, care se consideră, parcă, inițiați în misterele specialității lor, au de obicei un limbaj aparte și nu permit nimănui să se amestecă în munca lor, cu excepția celor care de mulți ani s-au pregătit pentru inițiere și au rezistat testului corespunzător Este adevărat că rezultatele investigațiilor științifice sunt comunicate în mod constant și neîntrerupt tuturor cititorilor, iar unii dintre preoții științei chiar își iau asupra lor grija deosebită a acestei comunicări, simplificând limbajul și inventând metode mai ușoare de prezentare Deşi, Biblioteca „Runivers” SUCCESUL ȘTIINȚEI tonul acestor mesaje este de obicei destul de dogmatic Anunțând și explicându-și rezultatele, oamenii de știință nu caută să le discute și să le verifice, ci pur și simplu să le disemineze în rândul cititorilor și își rezervă întotdeauna doar pentru ei înșiși dreptul la o judecată definitivă și la o înțelegere completă a problemei Astfel, se spune uneori că acum o judecată generală despre mișcarea științelor este imposibilă, deoarece doar un specialist poate face o evaluare amănunțită a succesului în fiecare domeniu de cunoaștere și, din cauza limitărilor forțelor umane, nu se poate fi un specialist in toate domeniile O asemenea imposibilitate sau dificultate a unei vederi generale asupra cursului științelor, desigur, nu face decât să întărească autoritatea și libertatea din spatele fiecărei specialități; dar, pe de altă parte, omul luminat al timpului nostru, ca urmare a acestui fapt, poate experimenta uneori, în mijlocul lecturii sale zilnice, impresia unui fel de pandemoniu babilonian în lumea intelectuală, întrucât nu vede planul general si acordul dintre diferitele grupuri de constructori ai edificiului stiintific Mintea umană, însă, prin însăși natura sa, nu poate renunța niciodată la dorința de a găsi o legătură și unitate între anumite fenomene Sunt frecvente şi încercările de a determina cursul general al ştiinţelor; ne vom opri aici asupra unor eseuri de acest fel, care, ni se pare, sunt foarte caracteristice timpului nostru Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE III Judecata unui profesor italian Ferrieri, profesor la Universitatea Pavian, în Ghidul său pentru studiul critic al literaturii, exaltă progresele moderne în științe în felul următor: „Vârsta noastră este epoca reînnoirii științifice Științele naturale, filozofice și morale, eliberate de dogmatismul religios și de metafizică, și-au găsit metoda rațională, au definit un nou concept al lumii, al vieții, al destinelor umane Această reînnoire poartă în știință numele de pozitivism, al cărui fondator nemuritor a fost Auguste Comte, demnul conducător al celebrei falange a adepților, căreia îi aparțin Stuart Mill, E Litre, Herbert Spencer și alți italieni și străini mai puțin importanți „Acesta nu este locul pentru a defini sensul cuvântului pozitivism și pentru a indica rezultatele acestei noi direcții științifice Ne este suficient să știm că prin el mintea s-a eliberat de multe prejudecăți și erori tradiționale, a abandonat studiul cauzelor superioare pentru a se dedica studiului faptelor fizice și morale, a redus mijloacele de descoperire a adevărului la numai doi, la experiența senzorială și la dovezi evidente, a rezolvat multe dintre sarcinile care sunt cele mai interesante pentru gândirea umană, a forțat în cele din urmă știința să facă mai mult în câțiva ani Biblioteca „Runivers” JUDECAREA PROFESORULUI ITALIAN unsprezece pași gigantici, pe care i-a făcut de multe secole Și știința ocupă acum toate mințile puternice; fervoarea neîntreruptă de a investiga adevărul, activitatea uimitoare în fiecare domeniu al cunoașterii ne marchează timpul Știința a pătruns în fiecare manifestare a vieții; ea conduce speculațiile gânditorului și, de asemenea, ghidează oamenii de acțiune" *)· Această recenzie entuziastă merită atenție deoarece poate fi luată ca expresia unei opinii aproape generale despre progresul științelor, care predomină în rândul acelor oameni care sunt mulțumiți și mândri de iluminarea lor în timpul nostru Italia este o țară care, ca și noi, și chiar mai mult decât noi, se înclină în fața autorității științifice a Franței și Angliei; profesorul Pa-Vian își întoarce cu evlavie privirea către țările nordice, din care se revarsă lumina științei În mod firesc, tendința cea mai generală, cea mai caracteristică a minții îl lovește, că este lovit de noutatea ei, vede în ea ceva măreț și frumos și, prin urmare, proclamă că „epoca noastră este epoca reînnoirii științifice” și că acum „știința a făcut în câțiva ani pași mai gigantici decât înainte în decursul multor secole Aceste exagerări sunt, totuși, instructive pentru noi, deoarece reflectă adevărul Se poate ca TÒ Ferrieri să numească reînnoire, alții sunt gata să recunoască declinul, dar în orice caz este evident că, începând cu jumătatea secolului nostru, mișcarea științifică ) Guida allo studio critico della literatura Lezioni dal Pio Ferri eri, prof, nella R Università di Pavia -da ediz Torino, p , - Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE de fapt și-a schimbat cursul anterior, a mers în cealaltă direcție, în care continuă să meargă cu forță tot mai mare Într-adevăr, în acest moment „multe dintre problemele care interesează cel mai mult gândirea umană”, dacă, să spunem, în esență, nu au fost rezolvate, ele au fost totuși proclamate rezolvate, iar aceste soluții ale lor au fost adesea acceptate cu entuziasm și răspândite în toată lumea lumea educată Într-adevăr, la vremea aceea nu avea sfârșit nici un fel de răsturnare a „prejudecăților și erorilor tradiționale”, deși, poate, alte victorii de acest fel erau complet imaginare, iar adevărurile prețioase erau respinse printre erori Un lucru este îndoielnic în imaginea de ansamblu a omului de știință italian: că dacă științele ar stabili acum „un nou concept al lumii, al vieții, al destinelor umane” Mai degrabă, ar trebui spus că vechiul concept a fost doar negat cu zel și aproape totul s-a oprit la această negare În ceea ce privește pozitivismul, i se acordă, ca de obicei, o importanță exagerată Renan, așa cum am subliniat *), crede că faima lui Comte este complet falsă și, desigur, are dreptate într-o anumită măsură Dar ar fi necesar să explicăm motivele apariției acestei glorii Rari savanți se adâncesc în Comte; foarte mulţi se referă la el, aproape pentru că a dat aspectul unui fel de sistematicitate şi certitudine aspiraţiilor haotice şi pur negative care predominau în ştiinţe Însuși numele pozitivismului *) Luptă cu Occidentul, carte I, p Biblioteca „Runivers” JUDECATA PROFESORULUI ITALIAN & are ceva decent și solid în sine, conține o indicație plictisitoare a unei metode stricte de cercetare Iar respingerea metafizicii, adică a filozofiei, proclamată de Comte, a atras imediat multe minți, pentru care filosofia era un jug insuportabil IV Cartea lui Renan „L’avenir de la science” O privire de ansamblu asupra mișcării științifice din ultimul deceniu a fost oferită de Renan în prefața la L'avenir de la science (Par ), iar iată motivul Această carte, abia acum tipărită, a fost scrisă de el în tinerețe, în A fost un moment foarte special în viața lui Renan În primul rând, tocmai rupsese de catolicism, se lepăda de biserică și ardea totul de căldura acelor noi convingeri care l-au condus la acest pas În al doilea rând, după aceea a avut loc revoluția din februarie; înaintea tânărului învăţat s-au ridicat cu o forţă irezistibilă întrebări politice şi sociale, la care nu se gândise deloc înainte Și așa, scrie o carte uriașă, în care expune toate gândurile care îi fierb în cap și alcătuiesc noua sa viziune asupra lucrurilor, care tocmai a prins contur din dezvoltarea și lupta anterioară Era un fel de mărturisire de credință, care înlocuia credința în învățătura bisericească Cartea se numea „Despre viitorul științei” Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE și și-a exprimat închinarea entuziastă față de știință Conform convingerii de atunci a lui Renan, știința ar trebui să înlocuiască religia cu modernitatea, să-și ia locul în viața omenirii Și în afacerile politice și publice, ar trebui să ne așteptăm la salvarea și rezolvarea tuturor problemelor numai de la știință Aceasta este tema esențială, principală a cărții; în dovezi și concluzii, în considerații și explicații secundare, Renan exprimă multe alte gânduri, pe care ulterior le-a păstrat, repetându-le și dezvoltându-le de-a lungul lungii sale cariere literare Se poate spune că întregul Renan a fost deja exprimat în această carte, germenii tuturor scrierilor sale sunt deja cuprinsi Aceasta a fost prima sa lucrare, cu care a vrut să vorbească cu cititorii Prietenii învățați l-au împiedicat să publice; au considerat pe bună dreptate că cartea este prost scrisă, obscură, lungă, grea, astfel încât să nu fie un succes Abia acum, după mai bine de patruzeci de ani, Renan a decis să publice acest vechi manuscris al său, în speranța că marea celebritate pe care o dobândise va stârni cu siguranță atenția cititorilor asupra conturului original al gândurilor sale Astfel, toate opiniile lui sunt din nou în fața noastră, iar în această carte nu este deloc interesant pentru cineva care dorește să înțeleagă cursul și structura acestor opinii Dar nu vrem să vorbim despre asta Desigur, în publicarea unei cărți scrise cu mai bine de patruzeci de ani în urmă, Renan a trebuit Biblioteca „Runivers” CARTEA LUI RENAN pune-ți întrebarea: în ce măsură s-au adeverit predicțiile lui? Cum și în ce mod a justificat știința speranțele pe care și le-a pus în ea? În prefață el încearcă să răspundă la aceste întrebări În primul rând, el declară cu tărie că religia lui a rămas neschimbată „Religia mea”, spune el, „este în continuare aceeași – progresul rațiunii, adică al științei ” *) Și astfel, știința este recunoscută de el ca singura și completă întruchipare a rațiunii umane Apoi, subliniază unele corecții deosebite pe care ar fi trebuit să le facă în opiniile sale originale În cele din urmă, începe să analizeze progresul științelor în acest timp îndelungat și dovedește că nu a fost înșelat în cultul său din tinerețe, că aspirațiile i-au fost confirmate de mişcarea ştiinţifică, de atunci realizată „Când încerc să echilibrez tot ceea ce s-a dovedit a fi o himeră în visele care m-au umplut acum o jumătate de secol și tot ce s-a împlinit, mărturisesc, simt un sentiment destul de viu de bucurie morală Până la urmă, am avut dreptate Progresul, cu excepția câtorva dezamăgiri, s-a făcut chiar pe acelea pe care mi le-am imaginat atunci” (p XII) Să încercăm, după Renan, să trecem în revistă progresul științific din ultimii cincizeci de ani și să vedem de ce era atât de fericit ') E Renan, L'avenir de la science, pensées de Paris, Preface, p VIL Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE v Stiintele Naturii Renan vorbește mai întâi despre științele naturii, apoi despre științele istorice și auxiliare și științele filologice, iar în sfârșit despre științele politice și sociale Științele naturii stau înainte, bineînțeles, pentru că în vremea noastră joacă rolul „primului filozofie”, constituie, parcă, o doctrină a fundamentelor a tot ceea ce există Renan constată cu plăcere că el, în esență, a fost întotdeauna un evoluționist în domeniul său, în înțelegerea „operelor omenirii, limbilor, scrisului, literaturii, legislației, formelor sociale” Prin urmare, stabilirea evoluționismului în doctrina produselor naturii, care a început cu Darwin, nu a făcut decât să confirme premonițiile lui Renan, a fost doar răspândirea opiniilor sale „Am avut o viziune corectă asupra a ceea ce am numit originea vieții (les origines de la vie) (Așa își formulează cele mai elementare convingeri științifice) Am văzut bine că atât în umanitate, cât și în natură totul se face, că nu există loc pentru creație în seria efectelor și cauzelor De atunci științele naturii au aprobat complet și au dezvoltat în cele din urmă această înțelegere a lumii tip de concluzie, " există o dezvoltare uriașă, dintre care primele legături, abia perceptibile, ne sunt date de știința cosmologică Biblioteca „Runivers” STIINTELE NATURII noi, iar ultimele limite sunt de fapt așa-numita istorie” (p XIII) Dacă aceasta este suma totală a progresului științei naturale, atunci, după cum vedem, este în întregime cuprinsă în faptul că ideea de „dezvoltare” a înlocuit ideea de „creație” Care este opusul acestor două idei și dacă ele sunt exact opuse, dacă le luăm în sensul lor larg, Renan nu argumentează în acest sens În istorie și în natură, așa cum spune el, totul este făcut Acest lucru este foarte vag; cu greu ar fi de acord să spună, de exemplu, că totul se întâmplă de la sine, sau că nimic nou nu apare nici în natură, nici în istorie Ni se spune foarte puțin, dacă ni se spune doar că are loc „o dezvoltare extraordinară" Dezvoltarea, prin însăși natura ei, trebuie să aibă atât direcție, cât și scop De ce nu ni se spune dacă știința naturii le-a găsit? pentru acum? Renan nu se oprește deloc cu astfel de considerații Dar, în schimb, urmând cuvintele de mai sus, face o remarcă, din care este totuși clar în ce direcție se înclină gândurile sale Într-adevăr, el remarcă că progresul științelor naturii îl obligă să facă o oarecare corecție în opiniile exprimate în cartea sa de tinerețe „Asemenea lui Hegel”, spune el, „am greșit când am atribuit umanității în mod prea asertiv rolul central în univers Între timp, este posibil ca toată dezvoltarea umană să aibă la fel de puțină semnificație (n’ait pas plus de conséquence) ca Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE mucegai sau lichen care acoperă fiecare suprafață umedă Acesta este punctul de vedere al noii achiziții a lui Renan! Aici este adus la el prin cercetările și observațiile sale asupra dezvoltării „limbilor, scrisului, literaturii, legislației, formelor sociale”, și la care se presupune că științele cosmologice au venit mult mai clar! Este ciudat să vorbești despre asta atât de fluent ca și Renan; el, parcă pentru a-și face discursul mai distractiv, îi sperie pe cititori cu acest mucegai și lichen Să încercăm, totuși, să rezolvăm măcar puțin problema Științele naturii, în generalizările lor uluitoare, au dovedit într-adevăr omogenitatea vieții, au găsit o oarecare afinitate elementară între viața omului și viața celor mai mici organisme Dar din aceasta nu rezultă nimic în ceea ce privește demnitatea și importanța diferitelor organisme Am judeca destul de copilăresc dacă, însumând ființe sub un concept general, ne-am imagina că, prin urmare, ele sunt omogene în toate privințele Atât omul, cât și piatra au greutate; un om care tocmai a fost ucis cântărește cât a cântărit viu; de aici rezultă că omul nu este mai bun decât piatra și că cel viu nu este mai bun decât cel mort? Hegel, la care se referă Renan, parcă pentru a-și scuza fosta greșeală, a privit întrebarea mult mai corect Chiar dacă omul, să presupunem, nu este centrul lumii, atunci, în orice caz, el este atât de legat de centru încât poate Biblioteca „Runivers” STIINTELE NATURII el să privească universul; în consecință, el nu este doar mai înalt decât toate creaturile pământești, dar se poate ridica la înălțimea oricăror creaturi pe care imaginația noastră le închipuie Este o absurditate să crezi că valoarea unui om, poate, este egală cu valoarea „mucegaiului și lichenului” care cresc oriunde este umezeală VI Științe de istorie și filologie „Științele istoriei și științele filologiei care le sunt auxiliare (Renan își continuă recenzia) au făcut câștiguri enorme de când m-am predat lor cu atâta dragoste, acum patruzeci de ani ” „Peste o sută de ani, omenirea va deja deja știi aproape tot ce poate ști despre trecutul tău ” „Istoria religiilor a fost clarificată în părțile sale cele mai importante A devenit clar, nu în virtutea dovezilor a priori, ci în virtutea însăși analizei dovezilor imaginare, că nu a existat niciodată, în toate epocile realizabile pentru noi, nici revelație, nici fapt supranatural Însuși procesul civilizației este cunoscut în legile sale generale Este afirmată inegalitatea ras Drepturile fiecărei rase umane la o mențiune mai mult sau mai puțin onorabilă în istoria progresului sunt aproximativ determinate” (p XIV) Acestea sunt rezultatele „câștigurilor uriașe” din acest domeniu de cunoaștere Revizuirea lor în forma în care * Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE Renan îi reprezintă, dar nu se poate decât să simtă o oarecare dezamăgire Aparent, totul aici este uscat și steril Unde este lumina care ar trebui să fie aruncată de aceste științe? Unde este sensul interior al eforturilor și succeselor lor rapide și mari? Renan subliniază că începutul naționalității a fost stabilit decisiv în înțelegerea istoriei El însuși a aderat întotdeauna la acest principiu, desigur, urmând gânditorii germani pe care a fost crescut El spune că „inegalitatea” raselor umane a fost acum pe deplin dovedită și recunoscută și că istoria nu-și distribuie „numele de onoare” decât prin triburi (familles humaines) Așa că obișnuia să spună înainte că „noi nu cunoaștem una, ci trei sau patru oameni” O chestiune de mare importanță, un pas mare în comparație cu viziunile secolului trecut, care rezuma totul sub un singur standard, sub concepte generale abstracte Dacă Renan are dreptate, dacă științele istoriei și filologiei au dobândit alte puncte de vedere în epoca noastră, atunci istoria umană primește un alt sens de la noi Devine incomparabil mai complex și mai amplu, mai profund și mai misterios decât și-a imaginat secolul trecut Este guvernat și condus de spiritul interior al popoarelor, care este nemăsurat mai puternic, mai bogat în conținut, mai vital și mai rodnic decât eforturile noastre personale și înțelegerea noastră Cu o asemenea viziune asupra istoriei, întreaga imagine a vremurilor trecute capătă viață și strălucire, este plină de sens și semnificație inepuizabilă pentru noi; iar viitorul oamenilor nu reprezintă unul Biblioteca „Runivers” ŞTIINŢE ISTORICE ŞI FILOLOGICE întuneric misterios, dar luminat de credința în noi întrupări ale spiritului Dintre toate studiile istorice noi, Renan subliniază doar unul în special, dezvoltarea istoriei religiilor Într-adevăr, aceasta este o zonă nouă cucerită de mintea umană, iar lucrările făcute în acest domeniu sunt enorme și strălucitoare Departamente speciale pentru această știință sunt deja înființate în universitățile europene, iar americanii au inventat deja un nume special pentru oamenii de știință care sunt special implicați în ea; pe acești oameni de știință pe care îi numesc relionişti S-ar părea, ce poate fi mai semnificativ decât o astfel de mișcare științifică? Este vorba despre religie; esența sa se reflectă în istoria sa, iar cercetarea științifică ar trebui să fie îndreptată către această esență și să ne clarifice conceptul ei Dar Renan tace despre asta; dacă este de crezut el, atunci cel mai recent studiu al religiilor este important doar pentru că s-ar fi dovedit că, în nicio epocă accesibilă științei, nu a existat „nici revelație, nici evenimente supranaturale” Puțin știam noi! O astfel de propoziție pur negativă, desigur, nu ne spune nimic despre esența subiectului, despre conținutul real al religiei Mai mult, această poziție este complet incorect prezentată ca o concluzie a cercetării istorice Nu există nicio îndoială că negarea așa-zisului supranatural nu derivă deloc din „analiza probelor”, ci, dimpotrivă, este adusă în această analiză, că cercetătorii, indiferent de secolul pe care îl investighează, Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE vin deja la el cu această negație gata și, prin urmare, desigur, toate pleoapele lor se dovedesc a fi la fel în această privință Renan mai vorbise des despre această întrebare; îi acordă o mare importanță, dar întotdeauna o pune și prost Un pasaj din scrierile sale anterioare dezvăluie atât de izbitor contradicția internă a acestei producții, încât este ciudat că el însuși nu a observat-o Aici este locul: „Dovezile nu dovedesc nimic în acest tip de întrebare (Absolut adevărat și exact opusul a ceea ce a spus el acum) Dacă există o zeitate a cărei putere este confirmată de documente aparent irefutabile, atunci aceasta este, desigur, zeița cartagineză Rabbat Tanit Mai mult de trei mii de stele, care mărturisesc jurămintele date acestei zeițe, au fost îndepărtate de pe pământ; în cea mai mare parte se află acum la Biblioteca Națională din Paris; toată lumea anunță că Rabbat Tanit „a ascultat de rugăciunea" care i-a fost adresată Și ce? - acești trei mii de martori ai rugăciunii care și-a atins scopul se înșală fără îndoială Nu auzi pe nimeni Valabilitatea chinonei a fost dovedită pentru că în nenumărate cazuri china sau echivalentele săi au inversat cursul febrei A fost vreodată dovedit acest lucru pentru rugăciune?" X) *) Nouvelles études d'histoire religieuse alin Prefaţă, p VIP Biblioteca „Runivers” ŞTIINŢE ISTORICE ŞI FILOLOGICE Ciudată discuție! Renan tocmai a prezentat dovezi „de nerefuzat” în favoarea puterii zeiței cartagineze, tocmai a ridiculizat aceste dovezi și a proclamat că „dovezile” nu dovedesc nimic aici – iar acum el însuși cere dovezi! Și, în plus, vorbește în un ton sfidător, de parcă aceste mărturii nu pot fi găsite niciodată; între timp, ce poate fi mai ușor decât să auzi de la un credincios că Dumnezeu și-a împlinit rugăciunea? Dar cel mai interesant lucru este că Renan a izbucnit imediat un cuvânt care explică adevăratul sens al întregii chestiuni De ce nu crede monumentele cartagineze? Bazat pe cercetări precise? Dar este imposibil să te gândești la ele Nu crede pentru că Tanit este o „zeitate falsă”;de aceea, știe dinainte, a priori, că rugăciunea către această zeitate nu ar putea avea consecințe Desigur, aceasta este o metodă complet corectă de cercetare istorică Nu judecăm de monumente, fie că principiile noastre generale sunt adevărate, fie, dimpotrivă, judecăm monumentele după principiile noastre și decidem ce poate fi admis și ce ar trebui respins în ele care gânditori că Dumnezeu nu tinde să încalce legile naturii Renan s-a înșelat grav când a prezentat acest principiu ca o concluzie a unei laborioase cercetări istorice O astfel de descoperire nu ar putea fi făcută și dacă ar fi merită în ea Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE istoria religiilor, atunci această știință ar trebui recunoscută ca fiind complet inutilă Din fericire, lucrurile stau altfel O întorsătură profundă și importantă a minții, poate puțin conștientă, se dezvăluie în atenția pe care epoca noastră a acordat-o religiei și istoriei ei Aceste cercetări strânse, neobosite, evident, sunt cauzate nu de curiozitatea rece și pasiunea pentru migălia științifică; ei respiră dragoste și respect pentru însuși subiectul cercetării Se poate spune că astăzi fiecare om de știință care pătrunde adânc în studiul unei religii cunoscute devine, într-o oarecare măsură, un adept al acesteia Astfel, Anquetil du Perron, un muncitor sincer și generos, care a studiat cândva Upanishad-urile, s-a predat complet învățăturilor înalte ale brahmanilor Între timp, să ne amintim atitudinea generală față de religie din secolul trecut în Franța, în Anglia Pentru oamenii de știință din acea vreme, fiecare religie era doar „o colecție de minciuni noi și fabule vechi”, așa cum spune Coranul Este clar că cu astfel de concepte ei nu au studiat religiile și nu le-au putut studia Prin urmare, studiul de față mărturisește o schimbare profundă în înțelegerea noastră Renan, vorbind atât de superficial despre istoria religiilor, s-ar putea spune, își face o mare nedreptate El însuși a scris o istorie extinsă a creștinismului primitiv și, dacă posteritatea își va aminti bine de el, atunci, desigur, pentru acel ton respectuos, uneori chiar reverent, care sună adesea în istoria lui Acest ton a fost grozav Biblioteca „Runivers” ŞTIINŢE ISTORICE ŞI FILOLOGICE știrile, indicau un mare succes în înțelegerea subiectului și, într-adevăr, uneori suna atât de puternic încât, după cum mărturisesc Gaze și Gratry, unii necredincioși s-au întors la religie În general, nici un secol nu a scris atât de mult și atât de bine despre Hristos ca tristul nostru secol Strauss, care a apărut cu o carte în care susținea că nu știm nimic despre Hristos cu siguranță, ar fi trebuit să admită, dacă ar fi putut să vadă clar ce a urmat, eșecul complet al tezei sale Dar nu a putut să vadă și și-a încheiat cariera lamentabil cu mizerabila carte The Old and the New Faith Activitatea lui arată, însă, cât de benefică este puterea unei convingeri ferme și liber exprimate Din toate părțile, atât credincioșii, cât și necredincioșii au început să scrie Viața lui Isus și încă scriu și au reușit să scrie multe cu adevărat excelente, deși cu un amestec mare de slabi și necredincioși Niciodată celebrul secol al XVIII-lea, epoca filosofiei, nu a putut crede că mințile oamenilor iluminați într-o sută de ani vor fi atât de încăpățânat și inevitabil îndreptate către Învățătorul Divin din Nazaret Teza lui Strauss, ni se pare, a suferit o înfrângere completă Frumusețea chipului sfânt și incomparabil al lui Hristos a câștigat; a trecut prin tot întunericul și toată lumina veacurilor trecute și încă strălucește înaintea noastră și ne încălzește Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE VII Științe politice și sociale Renan, după cum am văzut, afirmă, de asemenea, că știința a reușit să găsească legile procesului de civilizație în sine, adică cursul său progresiv, modul în care se desfășoară acest curs Probabil că asta vrea să spună prin „istoria progresului”, pe care o menționează după aceea Păcat că se fac doar mențiuni vagi despre lucruri atât de interesante Istoria oricărui obiect se desfășoară în conformitate cu natura acestui obiect, cu esența lui și, prin urmare, istoria ne explică întotdeauna obiectul Dacă mărturia lui Renan este corectă, atunci s-ar putea crede că am parcurs un drum lung în înțelegerea civilizației și progresului, adică acum știm mai bine unde mergem și unde ar trebui să mergem Cu greu, însă, este așa; urmând locul pe care l-am acordat, Renan spune: „În ceea ce privește științele politice și sociale, putem spune că s-au înregistrat succese slabe în ele ” Ne lovește brusc o trecere în revistă atât de tristă a întregii ultime jumătăți a secolului nostru Secolul nostru, după cum puteți vedea , a suferit un eșec în cel mai sensibil punct, un eșec, niciun alt succes Restul paginilor lui Renan sunt ocupate să confirme această recenzie tristă, iar ceea ce spune el aici este cu adevărat uimitor Biblioteca „Runivers” ȘTIINȚE POLITICE ȘI SOCIALE El remarcă mai întâi că economia politică, care în avea pretenții foarte mari, a suferit apoi o prăbușire completă A fost zguduită de doctrinele socialiste, care la vremea aceea au primit o dezvoltare serioasă și profundă de la germani Dar aceste învățături nu au ajuns la nicio teorie clară, nu dau o soluție clară Renan prezice că socialismul nu va dispărea niciodată, va tulbura mereu societatea, dar va fi modificat prin eforturi comune, va lua o formă în care să se poată înțelege cu el „În politică, starea lucrurilor este la fel de puțin clară” (p XV) Politica modernă se bazează pe principiul naționalității, care a crescut neobișnuit din Și acum, acest principiu slăbește vizibil Omenirea s-a săturat să-l urmărească și vine la noi opinii politice Ele constau în următoarele „A devenit destul de evident”, spune Renan, „că fericirea indivizibilului nu corespunde măreției națiunii căreia îi aparține; în afară de aceasta, de regulă, generația următoare apreciază foarte puțin pentru ce și-a sacrificat viața generația anterioară” (p XVI) Ce dispoziție groaznică! Dacă da, atunci putem spune că civilizația și progresul se îndreaptă acum spre faptul că istoria se va prăbuși în praf De fapt, dacă toată lumea refuză să slujească o națiune pe motiv că, indiferent de cât de prosperă, îi este de puțin folos personal, dacă, deci, nimeni nu iubește și onorează munca și faptele generațiilor precedente, atunci, prin urmare , o persoană din timpul nostru este Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE își împlinește legăturile cele mai sfinte atât cu prezentul, cât și cu trecutul și vrea să-și slujească numai pe sine Renan încearcă să explice mai departe motivul pentru care o astfel de dispoziție persistă În opinia sa, acest lucru depinde de „tremurul ideilor noastre despre scopul către care ar trebui să se străduiască omenirea și despre numirea sa ulterioară Între cele două sarcini ale politicii, între măreția națiunilor și bunăstarea indivizilor, alegem ghidați doar de propriul avantaj sau predilecție Nimic nu ne spune care este voința naturii sau care este scopul universului* Dar dacă da, atunci la ce ne-au condus toate succesele gigantice ale științelor naturale și istorice? Nu ne-au dat lucrul principal Și de ce era Renan atât de fericit? Și nu este o idee jalnică a lumii întregi ca un fel de evoluție uriașă, când nu înțelegem cel puțin sensul acestei dezvoltări? Renan explică în detaliu cât de deplorabil este un asemenea întuneric intelectual El spune: „Până când spiritul național va învinge în continuare egoismul individual? Cine se va dovedi în secolele următoare a fi cel mai de folos omenirii, patriotul, liberalul, reacţionarul, socialistul sau savantul? Nimeni nu știe acest lucru și totuși ar fi esențial să știm acest lucru, pentru că ceea ce este bun sub una dintre aceste presupuneri este rău sub cealaltă Ne mișcăm fără să știm unde să mergem Privind punctul în care ar trebui să se străduiască, ceea ce face Franța, de exemplu, este fie ceva excelent, fie ceva fără valoare Alte națiuni nimic Biblioteca „Runivers” ȘTIINȚE POLITICE ȘI SOCIALE ei nu văd clar Politica este ca un deșert în care oamenii merg după noroc, nord, sud, doar pentru că trebuie să meargă Nimeni nu știe, în ceea ce privește ordinea socială, în ce constă binele Singura consolare este că suntem obligați să venim undeva” (p* XVII) Biata umanitate, care și-a pierdut toate conceptele călăuzitoare, desigur, trebuie să se bucure măcar de faptul că în orice direcție ai merge, vei veni mereu undeva, adică drumul nu va fi nesfârșit Dar aceasta este o mică consolare! Renan încheie cu aceste cuvinte: „În concluzie, dacă, în urma muncii neobosite ale secolului al XIX-lea, cunoașterea faptelor a crescut uimitor, atunci numirea unei persoane a devenit mai întunecată ca niciodată” (p XVIII) Ce progres jalnic! Secolul nostru se dovedește a fi extrem de bogat în fapte și slab până la cerșit în idei Renan, simțind că rezultatul a fost foarte trist, apoi se complace în rezerve și scuze, de exemplu, că este mai bine să știi puțin, dar este adevărat că prejudecățile fanatice se presupune că sunt mai dăunătoare decât corupția moravurilor etc Întorcându-se apoi către el însuși , declară el foarte categoric: „și așa, am avut dreptate când, la începutul carierei intelectuale, am crezut ferm în știință și am făcut din ea scopul vieții mele” (p XIX) După tot ce s-a spus, aceasta are un aer de crudă inconsecvență Nu o conștiință plină de bucurie a dreptății cuiva, ci tristețe și lipsă de speranță - aceasta este o impresie directă Biblioteca „Runivers” treizeci REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE a acelei analize a progresului științific făcut de Renan Tonul lui cu sânge rece contrazice în mod clar conținutul discursurilor sale Și însăși insistența cu care se asigură pe sine și pe cititorii săi că a avut dreptate arată că se îndoiește de asta Are un om de știință nevoie de vreo justificare pentru dragostea și devotamentul său față de știință? S-a ajuns la punctul în care știința trebuie să-și apere drepturile și că este necesar să apere pentru cei care cred în ea și își dedică viața? Da, lucrurile au ajuns, evident, la asta, de îndată ce știința este înțeleasă în sensul în care Renan o înțelege Se poate spune că el ne-a prezentat, de fapt, nu succesele științelor, ci doar succesele materialismului în științe Imaginea lui este corectă, dar credem că acest stoc general de convingeri științifice este doar o reflectare foarte unilaterală a esenței științei; credem că și acum adevăratul conținut al științelor este mult mai semnificativ și că, în general, principiile științifice au incomparabil mai multă forță și profunzime interioară Renan este sclavul modernității El se înclină în fața autorității celor mai populari oameni de știință din ziua de azi la fel de umil precum s-a înclinat în fața învățăturii catolice Și totuși, în Renan sunt încă vii alte concepte, mai presus de mărturisirea lui actuală Ultimele rânduri ale prefeței sale contrazic în mod ciudat spiritul în care este scris totul După ce a vorbit despre faptul că omenirea și știința nu sunt destinate să existe pentru totdeauna, el concluzionează pe neașteptate: „dar, chiar dacă Biblioteca „Runivers” ȘTIINȚE POLITICE ȘI SOCIALE a căzut cerul peste noi, am adormi totuși liniștiți cu acest gând: Ființa a cărei manifestare trecătoare am fost, a existat mereu, va exista mereu” (p XX) Desigur, un astfel de gând despre Dumnezeu și relația noastră cu el poate fi foarte reconfortant; dar unde se află şi cea mai mică urmă a acestui gând în acea ştiinţă pe care Renan şi-a propus ca scop al vieţii sale şi al cărei progres tocmai ni l-a descris? Dacă universul și omul sunt produsul puterii divine, atunci trebuie să existe o amprentă a acestei puteri asupra tuturor Se străduiește știința să recunoască acest sigiliu? Ne învață cum să o vedem? Dacă procesul care are loc în univers și în istorie este un fel de evoluție, atunci știința arată că direcția și scopul acestei evoluții nu sunt întâmplătoare, ci depind într-un fel sau altul de mintea divină și de voința divină? Iată un punct de vedere din care se poate observa că ceea ce Renan consideră un mare succes este, poate, un mare declin VIII Cel mai recent mod de a gândi conform lui Vogüet Stocul comun al credinței științifice moderne a fost adesea subiect de discuții și comentarii Vom da aici o caracterizare extrem de aptă și certă a acestui depozit, pe care l-am găsit la Vogüet, un scriitor foarte cunoscut publicului rus Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE Cu ocazia expoziției din , a scris o serie de note în care încearcă să surprindă trăsăturile interioare ale timpului nostru și o compară cu ceea ce era acum o sută de ani Și el afirmă cu tărie că conceptele politice care au stat la baza primei revoluții franceze și a primei republici nu mai dețin puterea în cea de-a treia republică, că acum predomină opinii complet diferite O revoluție a opiniei a avut loc în ultimele două-trei decenii Iată cum descrie Vogüet motivele acestei schimbări și noua dispoziție predominantă „Nu cu mult timp în urmă autoritatea crezului revoluționar [principiile din ] a rămas fermă, suferind cu greu de atacurile altor doctrine îndreptate asupra acestuia” „Opiniile individuale, indiferent de înălțimea la care sunt proclamate, se pot referi cu ușurință cont de diletantism și aproape că nu au niciun efect asupra prejudecată populară; nu poate fi dezrădăcinată decât de vreo altă prejudecată Și încetul cu încetul a prins contur această prejudecată În acest moment (în urmă cu aproximativ treizeci de ani), științele experimentale aveau mare credit: au luat în stăpânire cele mai bune forțe mentale din Franța și din alte centre de dezvoltare europeană; ei controlau cursul tuturor categoriilor de gândire Teoriile științifice, care nu părăsiseră anterior studiul autorilor lor sau din cercul apropiat al adepților, au început să se răspândească în lumea educată și s-au format în această perioadă în formule de mers bine cunoscute A fost creat un crez filozofic Biblioteca „Runivers” NOUL MOD DE GÂNDIRE general acceptat de toți cei care dau mișcare ideilor; membrii principali ai acestui simbol pot fi prescurtati in cateva randuri „Universul, cristalizarea neîncetată a unei voințe întunecate, este câmpul și rezultatul în continuă schimbare al unui anumit tip de joc de forțe Aceeași definiție se aplică omului, o celulă a acestui vast organism Omul nu este liber; supus puterii determinismului universal, el urmărește inconștient dezvoltarea naturii sale interioare; această natură îl duce la sfârşitul lui printr-o serie de înşelăciuni inteligente Niciun om nu poate fi considerat separat; smuls din linie, are la fel de puțină valoare și semnificație ca o verigă despărțită de lanț; produs al tribului, mediului și momentului, se explică doar prin ereditate și societate Efortul său personal, alăturându-se efortului ereditar, tinde să creeze constant inegalități prin intermediul selecției Selecția se face printr-o luptă fără milă a tuturor împotriva tuturor, prin victoria celui mai puternic, sau (dacă se introduce un concept moral) cel mai bun (ambele aceste cuvinte au același sens în morala naturală) - peste cel mai slab, peste cel mai rău Forța este o calitate acumulată, adaptarea unei ființe la scopul ei particular Așadar, nu se poate spune că forța este mai înaltă decât legea – acest lucru este contrar sensului, dar trebuie spus: forța creează legea Legea selecției își întâlnește opoziția în legea antagonistă a atavismului sau dorința de a reproduce Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE producția de tip original; la om, revenirea la animalitatea primitivă este un pericol constant care amenință societatea În istorie, ca și în biologie, fostele state revin sub forme noi; rivalitatea nemărginită este condiția progresului, apariția unui organ cunoscut justifică folosirea lui; tipurile corecte și indivizibile sunt proporționale cu puterea lor vitală „Ar fi de prisos să insistăm asupra consecințelor sociale ale acestor învățături; ele gravitează în jurul a trei puncte principale: determinism, selecție în virtutea eredității, forța npàsa Unde este libertatea, egalitatea, fraternitatea? Am mers departe de filosofia care a inspirat Declarația Drepturilor Omului! „ Astfel a venit criza principiilor din ; sunt acum între două incendii, între protestul teologic care i-a urmat de departe și între protestul științific care s-a ridicat brusc împotriva lor „Afirm doar că, din , o parte selectată mental a tinerei generații i-a apărut observatorului cu noi calități și neajunsuri În această parte aleasă, toate mințile și-au asimilat crezul de mai sus În cea mai mare parte, ei nu au extras din surse, nu i-au citit niciodată pe autorii acelor învățături, al căror efect îl experimentează singuri; cu toate acestea sunt impregnate, adesea fără să știe, cu idei revărsate în aerul din jur* ) )Έ M de Vogue, A travers l'exposition Rev de deux Mondes, , nov p - Biblioteca „Runivers” NOUL MOD DE GÂNDIRE Această formulare a celei mai noi stări de spirit, făcută de Vogüet, confirmă și completează, ni se pare, rezultatele triste ale lui Renan Nu numai că progresele științelor politice și sociale sunt slabe, dar chiar fundamentele acestor științe sunt distruse Conceptele abstracte de dreptate, egalitate, libertate, care au aprins mințile de atâta timp, își pierd puterea și lasă loc nu unor idei mai înalte și mai concrete, ci unor concepte de ordin inferior, idei de luptă, ereditate, selecție Sursa acestui declin este în continuare aceeași: generalizările făcute în științele naturii Oamenii se reduc în înțelegerea lor la nivelul animalelor și plantelor, chiar și, după cum am văzut, la nivelul mucegaiului și lichenului Parcă toate eforturile, toate mileniile de eforturi umane, au mers în zadar pentru a trăi după rațiune, după idealul cel mai înalt, și nu după înclinațiile și legile trupului, pentru a nu deveni ca niște animale disprețuitoare, ci să mă ridic în gândire și acțiune la spiritualitatea pură, la contemplarea Divinului, la confluența pe care eu sunt cu el Este foarte ciudat ca naturaliștii să elimine aceste fapte din investigațiile lor; istoria omenirii ar trebui să le arate clar că omul are o natură cu totul aparte, nepotrivită nici uneia dintre categoriile inventate de ei și proceselor pe care le-au examinat Toată povestea asta până acum să fi fost doar un accident, o abatere neintenționată de la normă? Gânditorii moderni ajung involuntar la un astfel de gând nefiresc De exemplu, Renan (în aceeași prefață) explică totul în acest fel: „Este foarte posibil ca în spatele căderii credințelor în * Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE supranaturalul trebuie urmat de căderea credințelor idealiste și că vom vedea o adevărată scădere a moralității omenirii de pe vremea când a văzut realitatea lucrurilor- Prin unele himere s-au obținut eforturi morale uimitoare de la gorilele bune; dar când himerele vor fi luate, o parte din energia contrafăcută pe care au stârnit-o va dispărea” (p XVIII) Așa vorbește istoricul creștinismului, pe care nici măcar această istorie nu l-a învățat, care sunt cele mai profunde și inalienabile proprietăți ale sufletului uman Inca crede ca un barbat este aceeasi creatura cu o gorila, doar o gorila foarte amabila Dar de unde himerele prin care a fost posibil (on avait réussi) să se facă morală această gorilă? Cine a reusit? Niște gorile nebune? Și Renan poate crede că moralitatea nu este strădania veșnică a sufletului uman! Parcă ar fi într-adevăr un gorilă bătrân, care a fost cândva bărbat, iar acum a alungat „himerele”, a văzut „realitatea lucrurilor” și se recunoaște ca un adevărat gorilă Dar oricât de mulți oameni sunt divorțați în jurul nostru, egali cu gorilele și privindu-se ca gorilele, asta tot nu dovedește nimic Istoria va trece pe lângă ei, iar știința nu se va mulțumi cu acest concept de om Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE- IX Filozofie Renan nu spune un cuvânt despre filozofie, de parcă din până în zilele noastre o astfel de știință nu a existat deloc în lume În această neglijare, el se dovedește a fi un adevărat pozitivist, cu singurul plus că nu vede nimic nou și nimic filozofic în pozitivismul însuși Și, desigur, are mare dreptate, nu numai în raport cu pozitivismul, ci și în raport cu filozofia Filosofia, într-adevăr, în acest moment nu a jucat niciun rol semnificativ sau de conducere în mișcarea mentală La începutul acestei perioade, filosofia era chiar persecutată de opinia generală, adică era ridiculizată, disprețuită, aproape urâtă, ca un vis gol care face mari pretenții Aici pozitivismul și-a căpătat reputația precară Ulterior, unii scriitori filozofi nu numai că au atins o mare faimă, ci au fost și citiți cu sârguință și au făcut obiectul tuturor disputelor și judecăților, cum ar fi Schopenhauer, Mill, Spencer, Hartmann Dar succesul acestor scriitori nu a însemnat nicio ascensiune a filozofiei Unii dintre ei, precum Schopenhauer și Hartmann, și-au atras atenția pentru că coincideau în gândurile lor cu starea de spirit pesimistă a vremii, cu sentimentul de dor egoist care însoțește căderea idealurilor morale Alții, precum Mill și Spencer, Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE au avut succes pentru că au vorbit într-o singură voce cu empiriști și cercetători experimentați ai naturii, ceea ce înseamnă că au susținut tendința științifică dominantă Mai mult, acestea au fost doar dezvoltări îmbunătățite ale unora dintre fostele învățături filozofice, de exemplu, Kant, Hume Desigur, datorită acestor evoluții, se putea aștepta la niște pași noi atât în conceptele de moralitate, cât și în chestiunile de cunoaștere; și nu s-au făcut astfel de măsuri la acea vreme, ceea ce dovedește slăbiciunea mișcării filosofice moderne Există un element religios profund în Schopenhauer; dar a ocolit constant atenția cititorilor și adepților și a rămas inutil pentru mișcarea gândirii religioase Mill a dat o afirmație izbitoare și clară la problema cunoașterii; dar de aici a venit doar negația cunoașterii și nu un nou pas în înțelegerea ei Dacă în momentul de față întrebi un expert și, în același timp, un judecător strict al literaturii filosofice moderne despre starea filosofiei, atunci se pare că va trebui să răspundă astfel: filozofia acum, poate, nu există, dar există este psihologia Și într-adevăr, cercetarea psihologică a crescut enorm și s-a impus Ele formează o știință asemănătoare cu oricare dintre științele naturii, adică direct bazată pe experiență, observație și experiment și, prin urmare, parcă independentă Nu este locul în care să descrie cum a realizat acest lucru și în ce constă tehnica ei principală, acel punct de vedere special din care își examinează subiectele Dar intern Biblioteca „Runivers” FILOZOFIE sensul psihologiei moderne iese în evidență uneori atât de proeminent încât ne aventurăm să spunem câteva cuvinte despre ea Psihologia este mai apropiată decât orice altă știință de metafizică, astfel că multă vreme, datorită acestei legături, ea nu a putut primi nici măcar o dezvoltare separată Dar esența acestei conexiuni nu poate decât să fie păstrată până astăzi Când acest lucru este uitat, rezultă o contradicție care lovește ochiul ascuțit și descrie foarte caracteristic particularitatea științei nou apărute Recent am dat peste un astfel de caz Vorbind despre călătoria sa prin India, scriitorul francez Chevrillon se complace în reflecții spirituale și subtile asupra religiozității indiene, a cărei profunzime și înălțime sunt acum recunoscute și apreciate în toate țările educate Încercând să clarifice semnificația budismului, el, printre altele, face următoarea aproximare neașteptată: „Descartes spune: „Gândesc, deci sunt” Într-adevăr, ce este un gând dacă nu o serie de schimbări, succesiunea diferitelor evenimente? Conform învățăturilor ultimilor psihologi, nu există nimic altceva în ea Un mecanism, explorat în Anglia de Stuart Mill și în Franța de Taine, creează în noi iluzia unui eu substanțial; cea mai periculoasă dintre toate iluziile, spun budiştii, principala capcană întinsă nouă de ispititoarea Mara; pentru că este legătura care ne leagă de lucruri, acea ceață mare care ne smulge din imobilitate și indiferență pentru a atrage Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE să ne acționeze și să ne împingă înainte Budismul o numește erezie, erezia individualității (sakkaya dittgi)” *) Budiștii, în virtutea lor mii de ani de reflecție și contemplare, desigur, știu bine de unde vin, ce evită și unde au ajuns; dar probabil că mulți dintre psihologii moderni nu bănuiau că opiniile științei lor asupra sufletului ar putea fi opuse Cogito cartezian, ergo sum, și că aceste opinii sunt de acord cu învățătura uneia dintre cele mai vechi religii Într-adevăr, există un punct în care budismul și psihologia noastră coincid, deși, desigur, din acest punct se trag apoi în direcții opuse În mod similar, psihologii nu au fost de acord cu poziția lui Descartes Descartes, după cum se știe, începe cu o îndoială El se referă la faptul că există gânduri „false și goale” și arată cu inteligență că există un punct de vedere din care fiecare gând poate fi privit ca fals și gol Desigur, acest punct trebuie cunoscut cu fermitate dacă nu vrem să rămânem acolo, dacă dorim, dimpotrivă, să găsim o cale fermă și clară pe care să putem părăsi întotdeauna acest punct și să trecem într-o regiune care nu mai este supusă îndoielii Dar psihologilor le place să rămână chiar în acest punct; cercetare; În mod involuntar, ne vine gândul la cuvintele batjocoritoare ale lui Thomas Reed, referindu-se la cei care pot fi *) André ChevriUon, Dans l'Inde Rev de deux Mondes janv p , Biblioteca „Runivers” FILOZOFIE numiti fondatorii psihologiei moderne El spune: „Așa cum Berkeley a distrus întreaga lume materială, tot așa și Hume, bazându-se pe aceleași temelii, distruge lumea spirituală și nu lasă nimic în natură decât idei și impresii, fără niciun subiect pe care să poată fi impresionat ” „Se pare că acest autor a dat dovadă de un impuls deosebit al umorului în introducerea sa, unde el, cu un aer serios, promite nimic mai puțin decât un sistem complet de științe construit pe o fundație cu totul nouă, adică pe baza naturii umane* ); între timp, întreaga sa opera se străduiește să arate că nici natura umană, nici știința nu există în lume Poate că ar fi nerezonabil să ne plângem de un astfel de comportament al autorului, deoarece el nu crede nici în propria existență, nici în existența cititorului și, prin urmare, nu se poate crede că a vrut să-l încurce sau să râdă de credulitatea lui " * **) Și așa, s-a remarcat de multă vreme (cartea lui Reed a fost publicată în ) că alți gânditori își aleg singuri un punct de vedere din care să fie perfect corect să spună: „Gândesc, deci nu exist ” În zilele noastre , a repetat Mill Hume, a dezvoltat-o gândit până la limitele cele mai extreme, astfel încât s-a îndoit chiar și de axiomele matematice și de teoria v) Este vorba despre balena lui Hume: Tratat despre natura umană **) Th Reid O anchetă asupra minții umane, ed pagina Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE mah, pe care Hume, în vechiul mod, o recunoștea ca fiind imuabilă Orice eroare distinctă poate servi la clarificarea adevărului și, în acest sens, nu trebuie să ne supere inutil Aici am vrut doar să observăm că acea psihologie, care este acum într-un asemenea mod, care este atât de bogată în fapte și atât de zel dezvoltată, necesită în mod evident un fel de completare și, în forma ei actuală, poate duce mințile într-o stare ciudată în care Vorbește Chevrillon , care printre adepții prazhna-paramita budist este venerat ca cea mai bună înțelepciune, care duce la cel mai înalt bine, dar printre europeni, se pare, nu este permis în nimic, cu excepția nedumeririi fără speranță X Concluzie — Gândul lui Venevitinov Iată câteva indicații succinte și generale ale rezultatelor progresului științific din ultimul deceniu Cu greu se poate fi de acord cu Ferrieri că epoca noastră este epoca reînnoirii științifice Progresul cunoașterii moderne este unilateral și, după cum se poate vedea din comentariile lui Renan, această unilateralitate este de așa natură încât în cele mai importante întrebări nu ajungem decât la negație sau la îndoială În virtutea depozitului larg răspândit de convingeri științifice, nu numai conceptele morale, ci și cele juridice se prăbușesc Și este imposibil de indicat o astfel de direcție filozofică, o astfel de idee, care ar putea Biblioteca „Runivers” CONCLUZIE — GÂNDUL LUI VENEVITINOV să sperăm să câștige putere în mișcarea științifică și să-i schimbe cursul Pe toate acestea, ultima jumătate a secolului nostru poate fi numită mai degrabă timpul declinului științelor decât timpul reînnoirii lor Pentru noi, rușii, acest lucru este cu atât mai trist pentru că tocmai în acest moment influența mișcării intelectuale a Europei este mai puternică și mai largă în țara noastră decât oricând Și, din moment ce dezvoltarea noastră individuală este foarte slabă, experimentăm inevitabil toate bolile și căderile gândirii europene Cei mai buni ani ai celei mai bune tinereți sunt petrecuți în studiul atent al cărților care nu conțin gândire vie și rodnică, ci doar dezvoltă cu încăpățânare o doctrină unilaterală Între timp, aceste cărți merg una după alta; mințile constant distrase și ocupate, prin urmare incapabile să cedeze impulsurilor naturale ale unor sentimente mai sănătoase și mai clare, impulsului natural al curiozității nedistorsionate Despre asemenea considerații, poetul Venevitinov, care a lăsat în urma lui pentru totdeauna o amintire a câtorva versuri de înaltă demnitate, a rostit câteva cuvinte, care, ni se pare, trebuie și ele amintite În articolul „Câteva gânduri în planul jurnalului” (la acea vreme a fost început Moskovsky Vestnik, care a început să apară în ), Venevitinov discută deficiențele literaturii noastre, dintre care principalul, în opinia sa, a fost „nu atât în modul de gândire, cât în inacțiunea gândurilor” și apoi spune; „Cu cele șapte condiții morale ale Rusiei, una Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE numai un mijloc este prezentat celui care alege beneficiul acestuia ca scop al acţiunilor sale Ar fi necesar să se oprească complet cursul actual al literaturii ei și să o forțeze să gândească mai mult decât să producă ”—„În acest scop, ar fi necesar să se îndepărteze într-un fel Rusia din mișcarea actuală a altor popoare, apropiate de ochii ei toate incidentele neimportante din lumea literară, fără să-i atragă util atenția și, bazându-se pe principiile solide ale filozofiei, să-i prezinte o imagine completă a dezvoltării minții umane, o imagine în care și-ar vedea propria ei destin® - „Suntem prea aproape de iluminarea noilor popoare și nu trebuie să ne fie frică să rămânem în urma celor noi, dacă ne aprofundăm motivele, generația educației moderne și vom fi transferați în epoca din epocă, precedentul ei la toate epocile științelor și artelor — acestea sunt subiecte care merită atenția noastră specială, subiecte care sunt cu atât mai necesare Rusiei, pentru că ea încă mai are nevoie de o bază solidă a științelor fine și va găsi această bază, aceasta garanția originalității ei și, în consecință, libertatea ei morală în literatură — într-o singură filozofie care o va face să-și dezvolte puterile și să formeze un sistem de gândire**) Aceste gânduri frumoase sunt aplicabile timpului nostru la fel de mult, și chiar mai mult, decât la și, probabil, pentru o lungă perioadă de timp pot fi încă potrivite pentru a noastră *) Lucrările lui Venevitinov, ed Smirdin SPb , p - Biblioteca „Runivers” CONCLUZIE — GÂNDUL LUI VENEVITINOV ghiduri Trebuie să avem grijă de „originalitatea”, „libertatea morală” a mișcării noastre mentale și artistice, trebuie să „gândim mai mult decât să producem”, iar pentru aceasta „scăpăm de mișcarea actuală a altor popoare”, și anume „închideți ochii la toate incidentele neimportante din lumea literară (europeană), distrându-ne în mod inutil atenția” și, în schimb, încercați să ne imaginăm „o imagine completă a dezvoltării minții umane” și „să aprofundăm în cauzele care au dat nașterea educației noastre moderne” Privind această imagine și aceste cauze, ar trebui să căutăm niște „principii ferme” care să le explice sensul și, prin urmare, ar trebui să ne ridicăm în general la cele mai înalte regiuni ale minții, la concepte filozofice care au o semnificație călăuzitoare și să ne ținem de aceasta înălțime ferm Venevitinov a scris într-un moment relativ fericit Apoi, filozofia gânditoare a lui Schelling a dominat mișcarea științifică și Venevitinov, la fel ca multe dintre cele mai bune minți din acea vreme, a fost adeptul acesteia Simțind întreaga amploare a acestei filosofii și văzând fragilitatea și meschinătatea fenomenelor mentale din literatura noastră, părea să se teamă că influența lui Schelling va fi de scurtă durată în țara noastră și, prin urmare, a îndemnat scriitorii și cititorii să renunțe la căutarea grăbită a orice noutate şi oprire pe principii şi metode roditoare acest filosof Tânărul poet habar n-avea că în zece sau douăzeci de ani de la îndemnurile sale, germanii înșiși aveau să-l abandoneze atât pe Schelling, cât și pe terminatorul său, Hegel, Biblioteca „Runivers” REZULTATELE CUNOAȘTERII MODERNE ei vor intra în știință la cele mai noi franceză și engleză și aproape că vor roși când li se va aminti că Germania este patria idealismului filozofic, că Fichte, Schelling și Hegel au trăit și au predat acolo Noi, rușii, desigur, am mers pe urmele germanilor și am început să-l studiem cu sârguință pe Buchner Între timp, ar fi fost mai bine să ne supunem lui Venevitinov și să rămânem fideli idealismului german; atunci, chiar dacă ar fi necesar să ieșim din acest idealism, probabil am ieși în direcția greșită în care au făcut-o germanii noiembrie Biblioteca „Runivers” II CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN Marele scriitor francez a murit și, involuntar, ne punem întrebarea generală: care este forța și conținutul activității sale și ce este el pentru noi, rușii? Acum este deja tot în fața noastră, nu ne va mai surprinde și ne va mai tachina cu șmecheriile lui, nu ne va asigura cu viclean azi că am greșit să credem ce a spus ieri Renan râdea adesea de el însuși, dar mai ales, desigur, râdea de cititorii săi, de parcă scopul lui principal ar fi să înțepe mereu mințile proaste și sufletele goale, să nu lase cele mai bune șiruri să se stingă în inimile îngrășate Laudele lui erau adesea foarte sărate, iar cenzurele sale conţineau uneori mare onoare Acum tot jocul s-a terminat; ironie și entuziasm, viclenie și inocență, frază și cuvânt din inimă — totul a încetat pentru totdeauna și nu ne mai poate împiedica sau ne mai poate ajuta să-i înțelegem scrierile El este deja liber de toate Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN îndatoriri, dar este de datoria noastră să fim vigilenți și conștiincioși dacă vrem să-l judecăm eu Renan în literatura noastră Noi, în Rusia, ne-am format de mult și am dominat o dublă opinie despre Renan Unii îl consideră pur și simplu un liber gânditor modern, un dușman al religiei și al creștinismului, un nou Voltaire, ca să spunem așa, și, prin urmare, îl împușcă cu toate reproșurile și suspiciunile care s-au exprimat de mult împotriva unor astfel de scriitori ostili credinței Alții, dimpotrivă, deși nu-l învinuiesc pe Renan, dar nu-l laudă în niciun fel, îi rămân cu totul indiferenți, parcă față de un fenomen nesemnificativ și gol Așa este atitudinea față de el a literaturii noastre laice, adică cea care se numește de obicei literatură Se poate spune chiar că printre noi cei care simțeau o anumită înclinație spre gândirea liberă, mai mult decât alții nutreau disprețul față de Renan Faptul este foarte interesant pentru viața noastră mentală Scriitorii străini capătă în general importanță mult mai ușor în țara noastră decât a lor și chiar de multe ori mult mai importantă decât în propria lor țară Dar iată un scriitor de renume mondial, irezistibil de atractiv și care a forțat pe toată lumea să-l citească – și, cu toate acestea, literatura noastră și-a respins complet influența de la sine, a fost pentru el Biblioteca „Runivers” RENAN ÎN LITERATURA NOASTRĂ fie hotărât ostil, fie hotărât indiferent Când, în , a apărut Vie de Jesus a lui Renan, Herzen a numit-o „o carte goală”, iar doamna Evgeniya Tur, care se afla la Paris în acel moment, a vorbit despre ea în felul următor în Golos (ziarul lui Kraevsky, , nr ): „Considerăm că cartea lui Renan este o carte fără niciun merit special și care nu merită zgomotul pe care a făcut-o când a apărut În opinia noastră, acesta este un roman foarte mediocru și deloc o carte învățată Dumnezeu știe în ce scop a fost scris și ce scop a atins” x) Și astfel, cea mai importantă dintre scrierile lui Renan ne-a fost întâmpinată nu numai prin negarea tuturor semnificației sale, ci și prin suspiciuni directe Din acel moment și până acum, nu am oprit o atitudine atât de rece și arogantă față de Renan Dintre colaboratorii la reviste rusești, am fost aproape singurul care l-a urmărit și, din când în când, a scris ceva despre el Nu este acesta un fenomen ciudat? Evident, iluminarea pe care o tragem din Occident are un fel de curs ciudat cu noi Degeaba ne uităm doar acolo, ne luăm doar cărți europene și încercăm să facem cunoștință cu tot ce este nou și mai recent Sunt lucruri care nu ne insufla Renan pentru Rusia nu este deloc ceea ce este pentru Franța și Germania; acolo influența lui este enormă, dar la noi este absolut neglijabilă Influență — wow! Nu doar o mulțime ) De la originile nihilismului literar, p Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN admiratori, dar și entuziasmul pentru modul de gândire al scriitorului, dezvoltarea părerilor sale și, în final, lupta cu aceste opinii, respingerea lor conștientă pe baza faptului că am reușit să ne ridicăm deasupra și să privim mai departe Renan nu a trezit nimic de acest fel în noi; l-am întâlnit doar cu ostilitate oarbă și indiferență oarbă, pentru că, evident, suntem încă foarte puțin capabili de o atitudine corectă, vie P Renan în literatura europeană Cu toate acestea, relațiile corecte sunt în general foarte rare Renan însuși este un exemplu de neregulă uimitoare în viața mentală a popoarelor, și anume, întârzierea extremă a influenței mentale a germanilor asupra francezilor Renan, la urma urmei, este, în primul rând, rodul științei germane, cultivat pe pământul francez; a fost crescut citind filozofii și teologii germani și de la aceștia a primit cadrul principal al gândirii sale și metodele sale științifice esențiale Dar nu este remarcabil faptul că această influență a unei culturi asupra alteia a fost dezvăluită atât de târziu? Încă de la sfârșitul secolului trecut, de pe vremea lui Goethe, Herder, Schelling, a început în Germania acea mișcare mentală profundă, care a făcut din această țară, în prima jumătate a secolului nostru, școala de învățământ superior pentru întreaga lume De atunci, nu puțini francezi talentați au vizitat această școală (de exemplu, Biblioteca „Runivers” RENAN ÎN LITERATURA EUROPEANĂ Stahl, Cousin, Quinet etc ), apoi au încercat să transfere acest nou spirit german în Franța Dar între popoare există în acest sens un fel de ziduri înalte și puternice, care nu permit contopirea elementelor eterogene Întreaga chestiune s-a limitat doar la închinarea oamenilor de știință și gânditorilor germani, iar admiratorii nu au avut timp să transforme în carnea și oasele lor aspirațiile esențiale ale acestei literaturi Așa este, de exemplu, Taine în zilele noastre, departe de a fi impregnat de acel spirit filozofic, pe care îl apreciază și îl laudă atât de mult Numai Renan poate fi considerat un scriitor care a stăpânit cu adevărat tehnicile gândirii germane; el a fost primul care s-a ridicat peste nivelul obișnuit al raționamentului și cercetării franceze, astfel încât, indiferent cum l-am judeca, trebuie să recunoaștem că a făcut ca literatura poporului său să facă un mare pas înainte De asemenea, este foarte curios că KàKb apariția lui Renan „a fost otrăvită în Germania Deși funcționarea interioară a spiritului german, desigur, nu se oprește, se întâmplă, totuși, să îndure opriri și eclipse lungi, sau abateri majore în lateral În , în Germania, a existat poate cea mai puternică dominație a materialismului, o perioadă rușinoasă în care scrierile filozofice aproape că au încetat să apară, iar profesorii de filozofie, în loc să facă filozofie, au scris cărți împotriva naturaliștilor Desigur, oamenii religioși s-au izolat în credințele lor și au început să evite studiile teologice și filozofice, în timp ce oamenii cu gândire liberă în mod constant Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN au interpretat aceste studii în favoarea lor Materialiștii, de exemplu, credeau că întregul scop al Das Leben Jesu al lui Strauss era să respingă creștinismul și chiar orice religie; prin urmare, credincioșii aveau dreptul să spună că oamenii de știință precum Strauss sunt infectați cu prejudecăți fundamentale, ajung până la absurdități evidente și, prin urmare, nu sunt demni de atenție Când dezacordul se intensifică în așa măsură încât ambele părți proclamă în același mod: ceea ce nu este cu noi este împotriva noastră, atunci dispare nevoia și oportunitatea de a merge mai departe Și, într-adevăr, mișcarea filozofică și teologică s-a stins în Germania la acea vreme Și deodată apare cartea lui Renan Germania nu s-a putut abține să o recunoască drept urmașul ei, nu a putut să nu constate că acest francez continua cele mai bune tradiții ale gânditorilor și exegeților ei și că ducea cercetările de la răscrucea de drumuri în care s-a blocat cumva Mai mult decât atât, forma strălucitoare a scrierilor lui Renan este de așa natură încât atenția generală a fost îndreptată asupra lor și nu se putea spune în niciun caz că a fost o respingere completă a oricărei religii Unii cititori, după cum am văzut, chiar au ghicit în direcția opusă; se întrebau în ce scop fusese scrisă cartea lui Renan și în ce scop a atins, adică bănuiau că dorința ei secretă era să susțină catolicismul Îi vei recunoaște după roadele lor: în Germania, cartea lui Renan a constituit o epocă, a reînviat brusc studiile exegetice și filozofico-religioase Începând cu ea Biblioteca „Runivers” RENAN ÎN LITERATURA EUROPEANĂ aparițiile, literatura germană despre aceste probleme a dat o serie de scrieri excelente; Renan părea să fi rupt stupoarea pe care Strauss nesimțit și încăpățânat o adusese asupra tuturor În același timp, desigur, nu se poate spune că germanii au învățat de la Renan o critică mai bună și o mai bună capacitate de a pune și înțelege întrebări; nu, savanții germani vorbesc de obicei despre învățarea și logica lui Renan, nu fără dispreț Dar a luat un ton pe care nu l-au avut, a încercat o expunere artistică, adică o expunere cu adevărat istorică, pe care nu au îndrăznit; aceasta era puterea lui, iar în aceasta germanii învățați au început să concureze cu el, mai mult, scriau adesea cu religiozitate profundă și sinceră Mișcarea s-a extins mai departe, de exemplu, în Anglia Printre noi două cărți în limba engleză sunt foarte bine cunoscute pentru traducerile lor—” Life of Christ* de Farrar și „Esce homo*; fără entuziasmul produs de Renan, ei, poate, nu ar fi apărut în lume, iar cititorii evlavioși își amintesc câte sentimente și gânduri bune le-au transmis aceste cărți III Influență utilă Când Renan este lăudat, el este adesea numit extrem de incitant (sugestiv) și, desigur, asta Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN lauda rosie pentru scriitor Ne obligă să gândim, nu se încadrează în drumuri de mult bătute, ci ne cheamă constant la noi eforturi ale minții, deschide niște goluri în toate direcțiile Aproape întotdeauna discursul lui are, ca să spunem așa, un ton de zâmbet, de parcă după fiecare frază este gata să întrebe cititorul: ei bine, ce spui de asta? Nu se sfiește de obiecții, ci, s-ar putea spune, le ridică direct, deloc învelindu-și și netezindu-și gândurile cu expresii și forme actuale Dacă, cu astfel de proprietăți ale scrisului, cu capacitatea de a vorbi entuziasmat despre cele mai importante și dificile subiecte, a obținut o mare influență și, după cum am văzut, a provocat, într-un fel, o întreagă literatură, atunci ar trebui să i se acorde o mare onoare , chiar dacă am găsit propria sa hrană de gândire nu este în propriile sale scrieri, ci doar în această literatură pe care au chemat-o Dar Renan, după cum se pare, nu merită atât de slabe laude Nu există nicio îndoială că a existat o religiozitate considerabilă în el și că aceasta conține secretul principal al semnificației și succesului său Perspicacitatea lui în raport cu mișcările religioase ale sufletului este adesea uluitoare; să nu îmbrățișeze întreaga sferă a vieții religioase, dar pe de altă parte, în multe dintre domeniile ei, înțelege toate subtilitățile și nuanțele Astfel, în ciuda tuturor erorilor, contradicțiilor și erorilor, există un element prețios în cărțile lui Renan, din care, de exemplu, nu există nicio urmă la Strauss; Prin urmare, ar trebui întotdeauna să se răzvrătească împotriva lui Renan și să-l denunțe cu prudență Biblioteca „Runivers” INFLUENȚA BENEFICĂ astfel încât să nu se dovedească că noi, apărând pentru religie, noi înșine nu știm să înțelegem alte lucruri în ea Acest subiect este foarte dificil; pentru a lămuri și a confirma tema noastră, ne vom referi la unul dintre cei mai cruzi oponenți ai lui Renan, la celebrul din literatura catolică, părintele Gratry, un scriitor, înalt ca caracter și înflăcărat apărător al religiei Iată ce scrie el: „În aceste ultime zile observ un fenomen emoționant Viața lui Isus, această împletire de contradicții și erori, această carte, plină de insulte la adresa lui Hristos, conține zece sau douăsprezece pagini de mirare, admirație și evlavie în fața frumuseții Sale În aceste rânduri, unele trăsături ale lui Isus strălucesc în fața noastră, deși reduse și șterse Si ce? Aici întâlnesc multe suflete care, în toată cartea, au înțeles și au văzut doar acest lucru Strălucirea divină a diavolilor lui Hristos a eclipsat totul pentru ei În ochii lor, nu există absolut nimic din această odihnă Și, într-adevăr, dacă câteva dintre aceste trăsături sunt adevăratele trăsături ale lui Hristos, atunci restul nu are nicio importanță Mintea nu acceptă și îndură contrariile în același timp Împărțirea atributelor se face mai clar în mintea cititorilor decât se face într-o carte Unii văd și aprobă insulte, alții surprind și uimesc Nimeni nu le înțelege pe amândouă împreună ” „Ceea ce mă atinge cu adevărat în cazul de față este cât de atotputernică este această frumusețe unică; destui diavoli distorsionati, Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN încât cartea, hotărât insuportabilă, pare frumoasă * *) Iată faptele mărturisite de cel mai de încredere martor ocular, care, de altfel, înțelege profund chestiunea Gratry nu indică cazuri rare și unice; el vorbeşte direct despre multe suflete După aceasta, devine limpede că printre necredincioși au existat oameni pe care cartea lui Renan i- a readus la credință și chiar la biserică - fapte binecunoscute care, desigur, au stârnit o indignare considerabilă în rândul liber-cugetărilor Astfel de fenomene ar trebui să-i racializeze profund pe toți cei care recunosc importanța înaltă a religiei Trebuie amintit cât de dificile sunt toate succesele adevărate în aceste sfere, cât de inutile sunt eforturile cele mai obositoare Elocvența predicatorilor, în ciuda convingerii și reverenței lor deplină, se strecoară de obicei prin inimi ca o muzică familiară de mult timp sau o retorică tare, dar lipsită de viață Deși cuvântul este cel mai bun mijloc de exprimare a gândurilor, cuvântul poate, de asemenea, închide gândurile noastre, poate sta între vorbitor și ascultător și poate împiedica un suflet să comunice cu altul Dacă Renan a reușit să evite o astfel de piedică, dacă a reușit să transmită cititorilor surpriza și inspirația pe care el însuși le-a simțit, atunci nu este de mirare că pentru mulți cartea lui „a părut frumoasă*, așa cum spune Gratry, poate mai frumoasă decât altele scrieri, impecabil de evlavie și străine de gândirea liberă, dar puține care ating inima cititorului *) L Gratry, Lea sophistes et la critique alin , p , Biblioteca „Runivers” INFLUENȚA BENEFICĂ În general, Renan, care nu a încetat să vorbească despre Dumnezeu, despre religie, despre cerințe morale, care nu și-a părăsit niciodată limba aceste întrebări superioare, trebuie recunoscut ca o figură majoră în acea trecere de la materie și bunăstare exterioară la spirit și interior exigențe ale conștiinței, care este atât de puternic afectată în ultimele decenii și printre care trăim acum Fără îndoială, acest scriitor și-a dorit bunătatea și, într-o oarecare măsură, a reușit ceea ce și-a dorit IV protestant catolic Dar toate acestea sunt puncte de vedere generale, din care se poate vedea semnificația generală a scriitorului, dar trăsăturile sale nu sunt determinate, nu există un rezultat cert în care opera vieții sale să fie redusă Ce a făcut Renan? A aflat el vreun aspect al religiei și creștinismului și, dacă a aflat, care? Am dori să indicăm aici cel puțin una sau două trăsături caracteristice ale acestei activități Trăsăturile fiecărui scriitor depind cu siguranță de oamenii în care s-a născut și de religia în care a fost crescut Semnificația religiei în această privință este adesea complet trecută cu vederea, în timp ce este nemăsurat de profundă și importantă Astfel, de exemplu, toată învăţătura, filosofia şi poezia germană poartă pecetea evidentă a protestantismului Acest popor chiar reprezintă direct acel spectacol uimitor care între Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN literatura sa laică și spirituală nu au acea diviziune ascuțită care există între aceste două regiuni din țările catolice Francezii, și după ei noi, rușii, uităm adesea acest lucru, iar elementul spiritual care pătrunde adânc în scriitorii germani ne scapă Luăm ca un accident fără sens faptul că Herder și Schleiermacher erau clerici, că Schelling și Hegel erau studenți la teologie etc și nu observăm că acești gânditori au rămas până la urmă ceea ce au fost Spiritul religios al idealismului german îl lăsăm deoparte cu calm; la Kant citim Critica Rațiunii Pure, dar nu acordăm importanță Criticii Rațiunii practice, în Fichte studiem Știința Științei, dar în niciun caz Ghidul unei vieți binecuvântate etc În general, suntem incapabil să înțeleagă caracterul teologic al principalilor gânditori germani; toți căutăm liber-gândirea de la ei și rămânem orbi la ceea ce este cel mai important și mai instructiv în ei În acest sens, în raport cu legătura profundă dintre religie și viața mentală, se poate invidia pe protestanți După ce s-au despărțit de biserică, rămași singuri cu conștiința lor și cu Biblia, ei și-au îndreptat în mod firesc mintea către întrebări religioase generale și spre studiul Scripturii Ei au încercat în toate modurile posibile să creeze pentru ei înșiși o filozofie care să se ridice la înțelesul cel mai interior al religiei; și într-adevăr, așa cum Aristotel și-a numit teologia fizică matematică, tot așa sistemele ingenioase ale idealismului german pot fi numite direct o serie de încercări de teologie științifică Pe de altă parte, întreg Biblioteca „Runivers” PROTESTANT CATOLIC generații de savanți, cu toată minuțiozitatea germană, cu toată sârguința germană, s-au dedicat studiului Bibliei Cartea Sfântă a fost studiată până la ultima iotă, a fost studiată în toate felurile posibile Literatura exegetică protestantă este ceva uluitor în felul ei, o operă colosală care mărturisește clar entuziasmul religios al oamenilor muncii Cineva poate fi nemulțumit de celelalte concluzii ale acestor interpreți, se poate considera și idealismul filosofic ca o viziune unilaterală, dar în orice caz, atunci când se concepe o exegeză mai bună și o filozofie mai bună, trebuie să mergi la școala protestanților și încearcă să depășească ceea ce au făcut Astfel, Renan, alăturat științei germane, în esență s-a alăturat protestantismului Respectul său pentru religie a fost o veste grozavă pentru parizieni, dar de cealaltă parte a Rinului nu a surprins pe nimeni A început să folosească formulele lui Hegel, a început să expună punctele de vedere ale criticilor biblici, dar toate acestea în Germania erau bine cunoscute de fiecare student sârguincios al teologiei și s-au găsit germani stricți care îl denunțau aspru pe imitator atât într-o înțelegere slabă a filosofiei, cât și în o cunoaştere superficială cu lucrările de exegeză Așa a fost judecat, de altfel, celebrul orientalist Ewald, un om foarte religios, care a scris el însuși atât Istoria poporului israelit, cât și Istoria lui Hristos încă din anii cincizeci În încheierea analizei sale despre Viața lui Isus Renan, Ewald spune: „Dacă ne întoarcem acum la Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN În plus, în această lucrare se găsesc lucruri bune și frumoase, apoi observăm că toate acestea sunt împrumutate din surse germane și nu sunt altceva decât rodul ultimelor munci ale Germaniei Noi spunem că nu este pentru a revendica o onoare, care este foarte slabă, dacă iei această carte în întregime; dar suntem surprinși că autorul nostru, contrar obiceiului său, nu se mai referă la Germania și că el, în întreaga sa carte, nu menționează pe acelea dintre lucrările noastre care se referă la subiectul operei sale” (Crõtt gelehrte Anz ) Așadar, mentalitatea religioasă, urme ale cărora le găsim la Renan și pe care el știe să-l exprime cu atâta forță și pricepere, este, în primul rând, rodul protestantismului Renan este protestant în măsura în care se agață în mod conștient de ideile sale El ridică fiecare fapt, fiecare text la sensul lor general, abstract, iar religia pentru el este doar o chestiune de conștiință a fiecăruia Dar, în același timp, este și catolic După cum se știe, a fost numit chiar în cler din copilărie și a primit o educație catolică superioară la Seminarul Sf Sulpicia Prin urmare, opiniile pur catolice rezonează constant cu el De exemplu, a profesat întotdeauna aristocrația mentală, adaptarea scuzată la circumstanțe, pias fraudes etc Suntem aici doar sugerând teme pentru caracterizarea lui Renan, ceea ce nu este ușor de realizat În general, trebuie spus că propunerea duală a lui Renan a făcut-o Biblioteca „Runivers” PROTESTANT CATOLIC gândul îi era adesea tremurător, dar în același timp îi dădea o viziune extraordinară El putea înțelege ambele jumătăți ale creștinismului occidental, putea simți în ambele jumătăți semnificația detaliilor care de obicei se exclud reciproc în minte v Scriitor laic Aici este rândul să ne oprim asupra unei trăsături care, după cum ni se pare, a jucat un rol imens în scrierile lui Renan După ce a renunțat la cler și la orice subordonare față de biserică, a trebuit să devină un scriitor laic În țările catolice există cea mai puternică diviziune între literatura spirituală și cea laică Fiecare dintre ei trăiește și crește independent, de parcă ar exista și nu poate exista ceva în comun între ei, cu atât mai mult, de parcă unul este opus celuilalt Motivul acestei împărțiri constă, desigur, în literatura spirituală, în faptul că și-a definit granițele din ce în ce mai clar, și-a împiedicat din ce în ce mai hotărât pe scriitorii săi să treacă peste aceste limite și a respins orice scriitor străin al cărui gând nu se potrivea pe deplin în cadrul acestor limite De pe vremea Reformei, lumea catolică a simțit o dorință constantă de a concura cu cea protestantă De atunci, papii și-au părăsit fosta licențiozitate, au încercat să obțină un impecabil Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN viata si activitatea; la fel, teologii catolici nu au vrut să rămână în urma celor protestanți în isprăvile gândirii și a tuturor învățăturii Dar dacă de atunci în catolicism numărul oamenilor unei vieți cu adevărat sfinte s-a înmulțit, atunci în sfera intelectuală, totuși, toate încercările și eforturile au fost zadarnice Pentru că de îndată ce erudiția sau filosofia oricărui scriitor ieșea în evidență, sau chiar părea să depășească anumite limite, el a fost supus unei excomunicări fără milă Se pot număra multe exemple înduioșătoare când oameni extrem de talentați, care au căutat din toată inima să întărească catolicismul prin știință și gândire, au reușit doar ca în cele din urmă să fie condamnați ca denaturatori ai credinței și dușmani ai religiei Prin urmare, actualul papa a avut perfectă dreptate când și-a sfătuit profesorii și academicienii să se întoarcă pur și simplu la Toma de Aquino și, în consecință, să șteargă toată filosofia lor și a altora, care a apărut de atunci Oamenii de știință au ascultat sfaturile și acum lucrurile merg excelent Astfel, în țările catolice s-a format treptat un întreg abis între tărâmul spiritual și cel secular Literatura seculară a crescut în luptă constantă și dușmănie cu spiritualul, a încetat să mai înțeleagă tot ceea ce este religios și și-a plasat liber-gândirea aproape direct drept steag Dar principala ei opoziție a constat în faptul că ea a transferat tot interesul vieții umane către celălalt pol, și anume către bunurile și bucuriile pământești, pe care le-a lucrat cu totul liber, cu cea mai mare măsură Biblioteca „Runivers” CĂȚI SCRIITORI diligenta si succesul Mai mult decât atât, literatura însăși a devenit parțial o distracție, o plăcere Masa principală de cititori din prezent citește deja nu pentru a gândi și a fi instruit în ceva, ci pentru a se distra, pentru a se distra cu jocul imaginației De aici și progresul uimitor în arta de a spune, înfățișând realitatea în cuvinte Și acum Renan a vrut să intre în tonul acestei literaturi El, însă, admiră sincer toată această mișcare, se înclină înaintea vârstei sale cu același sentiment ca și cum ar fi un călugăr medieval care, printr-o minune oarecare, a fost transportat în secolul al XIX-lea și orbit de succesele mentale și materiale ale oamenilor dezvăluite brusc către el Prin urmare, a vrut să fie cât mai laic în toate, să nu pară un seminarist în nimic Aceste eforturi ale sale sunt foarte vizibile; din ele provine picantitatea deosebită a expunerii sale, când vorbește despre obiecte sacre nu numai într-un ton banal, ci pe un ton direct secular; aici cade uneori chiar în vulgaritate, se îmbracă și se îmbracă cu unsoarele unui heliport Spre sfârșitul vieții, probabil a simțit că zelul lui mergea adesea prea departe În , scria: „în scrierile mele, destinate oamenilor laici, a trebuit să fac multe sacrificii faţă de ceea ce în Franţa se numeşte gust* Unul vrea involuntar să întrebe: care era nevoia ca Renan să scrie pentru oamenii laici? De dragul ce binecuvântări și-a luat în cap să-și servească nu propria minte și sentiment, ci „celul Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN ce se numește gust în Franța? Și este păcat și supărare dacă Renan „a adus multe sacrificii” unui idol atât de gol, așa cum asigură el El continuă să-și explice oarecum plângerea „Cerințele franceze de claritate și moderație, care uneori, trebuie să recunoaștem, ne obligă să spunem doar o parte din ceea ce gândim, și dăunează profunzimii, mi s-au părut o tiranie Limba franceză vrea să exprime numai lucruri clare; între timp, cele mai importante legi, cele care privesc transformările vieții, nu sunt clare; noi nu vedem într-o anumită lumină ” „Ceva de genul acesta, Franţa a trecut pe lângă alte adevăruri preţioase, nu atât nevăzându-le, cât aruncându-le deoparte ca pe ceva inutil sau imposibil de exprimat” ) S-ar putea să existe o oarecare exagerare în aceste autojustificări sau auto-acuzații Poate că ceea ce Renan nu a avut timp să exprime, această zonă de „profunzime” și „adevăruri prețioase”, nu este atât de mare pe cât s-ar putea crede la prima vedere, că am văzut doar „în semilumină” În esență, el nu poseda o întorsătură filozofică a gândirii; el nu are nicăieri o enunţare exactă a conceptelor şi a dezvoltării lor consecvente Avea un mare gust pentru considerentele filozofice, dar de obicei le înțelegea doar în imagini și fantezii, le prinse sensul cu simțirea, și nu cu mintea i) L'avenir de la science Premium V, VP Biblioteca „Runivers” CĂȚI SCRIITORI Cu cât este mai atrăgător pentru cititori, dar cu greu se poate spune că și-a ascuns o înțelegere mai profundă decât cea pe care a reușit să o exprime VI Evaluare de către catolici și protestanți Iată care sunt elementele care au format lumea mentală a lui Renan L-au atras în direcții diferite; dar în același timp i-au dat o asemenea bogăție de gândire încât rar se poate întâlni Un francez german, sau un german francez, un catolic protestant, un călugăr laic — așa a fost omul care s-a gândit să scrie o Istorie a creștinismului primitiv Ce s-a întâmplat? Nu e de mirare că toată lumea a citit-o (cu excepția lui Spencer, care a anunțat-o în ziare) și că nu a plăcut nimănui Despre această carte se poate vorbi la nesfârșit; dar ar fi interesant să găsim pentru ea punctul de vedere principal, adică punctul din care se deschide trăsătura ei principală Vrând-nevrând, trebuie și va trebui să-l citești pe Renan; n-ar fi rău să căutăm niște indicii sub care să nu ne încurcăm în el, să-i putem vedea imediat latura falsă și să luăm direct binele care este în el Catolicii nu ne pot ajuta în această chestiune Au întâmpinat cartea lui Renan cu obișnuitul fanatism orb în astfel de cazuri Aceeași minte sinceră și strălucitoare a lui Gratry, din care am citat un extras care vorbește parțial în favoarea b Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN Renana, în alte locuri declară și încearcă să demonstreze că Vie de Jesus „se bazează nu numai pe ateism, ci pe negația rațiunii, că este cel mai bun fruct, produsul final, complet, clasic, al școlii sofiste, cel mai ciudat, cel mai orb și cel mai deplorabil , care este menționat doar în istoria gândirii umane "*) (Școala lui Hegel este înțeleasă aici) Îmi vine involuntar în minte o vorbă: cine dovedește prea multe nu dovedește nimic Când cenzura ajunge la un grad atât de extrem, ea pierde orice forță, pentru că nedreptatea ei este prea clară Și principalul este că ne este inutilă; privează cartea blamată de orice semnificație umană, o face un monstru imposibil și, prin urmare, nu ne poate ghida nici măcar în înțelegerea părților sale întunecate și rele Renan și-a găsit adevărata critică în rândul protestanților, mai mult, nu în rândul unor luterani înapoiați, ci în rândul celor mai avansați protestanți, care ajung în pragul liber-gândirii, sau chiar au trecut de acest prag Ei apreciază pe deplin meritele lui Renan, semnificația întoarcerii pe care a făcut-o în metodele istoriei care i-au constituit subiectul; dar au fost loviți de vreun defect esențial la el, și anume, lipsa gustului pur și a sentimentului moral pur Așadar, Karl Schwartz subliniază în el urmărirea „contrastelor ascuțite, care amintesc complet de *) Les sofists et la critique, p Biblioteca „Runivers” EVALUARE DE CĂTRE CATOLICI ȘI PROTESTANȚI poezia ultimilor romantici francezi, ultimele lucrări ale lui Victor Hugo®; dar, în plus, „licențialitatea morală, de asemenea, din ultimele vremuri pariziene, care se uită peste tot” „El crede”, continuă Schwartz, „că toate lucrurile mărețe se fac numai prin oameni, că pentru a acționa asupra oamenilor trebuie să te predai ideilor lor, trebuie să-i iei așa cum sunt, cu toate iluziile lor ” „Renan iubește în special decorațiunile care satisfac gustul cititorilor și cititorilor de romane Se aruncă aici aluzii romantice în legătură cu Maria Magdalena, cu soția lui Pilat, care a văzut prin fereastră imaginea vrăjitoare a tânărului galilean etc putrezirea lui morală* ) Desigur, aici nu putem intra în fragmente și explicații ample Să cităm doar, de dragul confirmării, o altă recenzie a lui Scherer, un scriitor profund și subtil El laude Vie de Jesus, dar încheie spunând: „Măreția incomparabilă a religiei lui Hristos constă tocmai în faptul că, fiind o religie absolut morală, nu este legată de nicio condiție de timp sau naționalitate Ce a adus ea lumii? Ea a adus un ideal de viață, conceptul de sfințenie, un concept deja familiar oamenilor din Vechiul Testament, dar pe care l-a ridicat și mai mult și în același timp *) Schwarz, Zur Geschichte der neuesten Théologie, -te Aufl Leipz , , p f * ' Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN fiul Mariei l-a înmuiat, pe care El, parcă, l-a îmbibat cu lacrimi și tandrețe, încât de atunci încolo a stăpânit pentru totdeauna conștiința oamenilor „Acesta este spiritul învățăturii și misiunii lui Isus, aceasta este zona de idei în care trebuie să-ți stabilești gândul dacă vrei să stabilești cu exactitate caracterul creștinismului Între timp, Renan a adoptat un alt punct de vedere, cel al unui artist În loc să se uite la Evapgelia din partea instinctelor noastre morale, a căutat în ea mai ales marele, frumosul, eram gata să spun frumos (literalmente joli - drăguț) El a aplicat vieții lui Isus categorii pur estetice Avea dreptul la asta, fără îndoială Prima libertate a autorului este libertatea de a face doar ceea ce vrea el să facă În general, nu vedem niciun motiv pentru care un om de lume și un artist să nu aibă și dreptul să ne spună ce fel de religie găsește, privit din exterior Dar trebuie admis, totuși, că lucrurile sunt înțelese cu adevărat doar atunci când le evaluăm în funcție de propria lor natură, iar oamenii, atunci când ne predăm geniului lor, și chiar că arta adevărată este arta care în fiecare obiect își conformează propriul ton, propriul desen, propriul stil cu natura faptelor reproduse de el „i) Iată o sentință crudă din care Renan nu va scăpa niciodată A devenit un punct, necorespunzător i) E Scherer , Mélanges d'histoire religieuse a -a ed alin p th, Biblioteca „Runivers” EVALUAREA CATOLICILOR ŞI PROTESTANŢILOR pe această temă, şi nici în acest moment nu a îndeplinit cele mai înalte cerinţe De asemenea, este imposibil să nu simți ironia când îi sunt recunoscute drepturile unei persoane seculare lui Renan, de parcă nu ar fi fost niciodată spiritual, de parcă laicitatea lui nu ar fi fost deloc intenționată, ci naturală Între timp, de dragul acestei secularități, pe care atât a dorit să o asimileze, el ia religia mai ales „din afară”, aproape că pierde din vedere elementul ei moral, acel „ideal de viață” pe care l-a introdus în omenire În consecință, el coboară și denaturează nemăsurat subiectul despre care a scris VII Feedback de la Amiel Cartea lui Renan a stârnit multe controverse și infirmări, o întreagă literatură, foarte curioasă, dacă se respectă principiile din ea, însuflețind conștient sau inconștient pe scriitori Ni se pare deosebit de interesant aici episodul cu Amiel, devenit celebru pentru notele sale postume Renan, după cum se știe, nu a intrat niciodată în dispute, nu a răspuns nimănui la niciun atac A tăcut chiar și atunci când i se atribuiau conversații pe care nu le conducea, când erau tipărite scrisori pe care nu le-a scris Dar cu Amiel a prins ceva ca o polemică Amiel, fost profesor de filozofie Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN Sophia din Geneva, nu a avut nicio faimă în timpul vieții sale; dar când a murit ( ), prietenii lui au publicat în două volume mici o selecție din jurnal, pe care a ținut-o constant și care, de-a lungul a zeci de ani, a constituit un manuscris egal cu zeci de volume Selecția, publicată sub titlul Journal intime, a lovit pe toată lumea prin profunzimea și puterea gândirii și a expresiei și a plasat imediat numele Amiel în categoria vedetelor de prim rang Aici în acest jurnal, unde, de altfel, se discută tot felul de scriitori citiți de autor, sunt și recenzii despre Renan Și așa, Renan, care nu a răspuns nimănui în viață, din anumite motive a răspuns reproșului lui Amiel despre viața de apoi Să dăm mai întâi ce spune Amiel Să remarcăm că a fost un reformator, adânc cufundat în filosofia germană și care se distingea printr-o sensibilitate neobișnuită El apreciază foarte mult meritele literare ale lui Renan Iată, de exemplu, cum îl caracterizează: „ iulie Citiți cinci sau șase capitole din Sfântul Paul Renan Dacă este analizat până la capăt, autorul este un liber gânditor, dar un liber gânditor a cărui imaginație flexibilă se poate deda în epicureismul subtil al sentimentului religios El îl consideră nepoliticos pe cel care nu cedează acestor vise grațioase și îl limitează pe cel care le ia în serios Se amuză cu modificările conștiinței sale, dar este prea subtil să râdă de ele Un critic adevărat nu concluzionează nimic și nu exclude nimic; totul Biblioteca „Runivers” FEEDBACK-ul lui AMIEL plăcerea este să înțelegi fără să crezi și să te bucuri de creațiile entuziasmului, păstrând în același timp libertatea minții și nu căderea în iluzie Astfel de trucuri par a fi trucuri; dar aceasta este doar o ironie binevoitoare a unei minți foarte educate, dorind să nu fie străin de nimic și să nu cadă în nicio înșelăciune Acesta este diletantismul perfect al Renașterii Și pe lângă asta, priviri, priviri fără sfârșit - și un sentiment vesel de știință „i) Dar, după ceva timp, Amiel nu mai evaluează atât de calm acest diletantism uimitor, ci pronunță o sentință severă asupra lui: august Citește pentru a doua oară La vie de Jesus a lui Renan Este caracteristic acestei analize a creștinismului că păcatul nu joacă niciun rol în el Între timp, dacă ceva explică succesul Veștii bune în rândul oamenilor, este tocmai faptul că a adus eliberarea de păcat, într-un cuvânt, mântuirea Ar fi necesar, totuși, să explicăm religia într-un mod religios și să nu ocolim focalizarea subiectului Acesta nu este același Hristos care a fost tăria martirilor și care a șters atâtea lacrimi Autorului îi lipsește seriozitatea morală și amestecă noblețea cu sfințenia Vorbește ca un artist impresionabil despre un subiect emoționant, dar conștiința lui, aparent, nu este interesată de întrebare Este posibil să confundăm epicureismul imaginației, abandonându-se farmecul unui spectacol estetic, d) H Amiel, Fragments d'un journal intime, -rne ed t II, p Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN cu chinurile sufletului, căutând cu pasiune adevărul? În Renan există încă un vestigiu de viclenie de seminar; face bucle din corzile sacre cu care apasă S-ar putea, poate, să permită aceste tandrețe disprețuitoare în raport cu vreun cler, mai mult sau mai puțin perfidă, dar în prezența sufletelor sincere ar trebui să se țină de o anumită sinceritate mai respectuoasă Schimbați ipocrizia, dar fiți direct când vorbiți cu oameni cinstiți „i) Acest lucru este absolut adevărat și spus pe măsură și cu forță Lipsa de seriozitate morală, lipsa de sinceritate și sinceritate - acesta este viciul profund al lui Renan Dar, desigur, nu toți Renan sunt în acest viciu; bineînțeles, în același timp, încearcă în toate modurile posibile să obțină de la sine tocmai seriozitatea morală și sinceritatea sinceră, dar numai el nu reușește niciodată să realizeze acest lucru; Îl caută pe Dumnezeu, dar de multe ori se pierde doar în gol, se complacă neîncetat cu sinceritate, dar de multe ori nu ajunge decât la limita dincolo de care începe cinismul El nu se poate abține de la ezitare, iar în aceste ezitari neîncetate și uneori foarte ciudate se află slăbiciunea și, împreună, puterea Dacă le dezvăluim secretul, vom putea găsi mult bine în eforturile acestei minți flexibile Dar, în orice caz, Renan s-a exprimat complet și nu ar trebui să-și asume nicio profunzime ascunsă în el Ibid , p , Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN VSH Răspunsul lui Renan lui Amiel În , la doi ani de la publicarea cărții lui Amiel, Renan a scris o analiză amplă a acestei cărți și aici răspunde locurile în care îl privește S-ar putea crede că Renan s-a simțit atins de iute Întreaga sa analiză este scrisă parcă cu dorința nu de a evalua, ci de a-l arunca pe Amiel în ochii cititorilor Meritele Jurnalului au fost analizate cu mare pricepere într-un articol de Scherer, anexat Jurnalului sub forma unei prefațe Renan nu spune aproape nimic despre aceste virtuți și folosește cartea doar pentru a explica de ce Amiel nu a avut timp să facă nimic în literatură și chiar se presupune că nu a diferă în arta de a scrie Între timp, acest Jurnal în sine nu este, desigur, o mică achiziție a literaturii franceze, dar grația și ușurința cu care sunt exprimate gânduri aproape evazive în el sunt dincolo de orice laudă Dar conținutul principal al articolului lui Renan este evident justificarea de sine, apărarea scrierilor cuiva În același timp, nu se gândește deloc să afirme că Amiel s-a înșelat în caracterizarea sa și i-a atribuit trăsături care nu-i aparțineau Nu, Amiel are totul Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN exact Dar Renan demonstrează că Amiel condamnă în zadar aceste trăsături, că nu sunt deloc rele, ci mai degrabă foarte bune De exemplu: „Amiel este indignat că uneori, vorbind despre astfel de subiecte, dau loc zâmbetului și ironiei Dar corect! în acest caz, cred că mă comport mai degrabă filozofic „Etc În alt loc: „Starea sufletească, pe care Amiel o numește cu dispreț epicureismul imaginației, poate să nu fie deloc o proastă primire Veselia are ceva foarte filozofic în sine” și așa mai departe Un alt pasaj: „Schimbă-ți ipocrizia, dar fii direct când vorbești cu oameni cinstiți”, îmi spune Amiel cu oarecare furie Dumnezeul meu! Cât de des sunt în pericol oamenii cinstiți să devină farisei fără să știe!” etc *) Cu privire la toate aceste întrebări și la alte întrebări similare, discursurile lui Renan sunt foarte incitante și s-ar putea opri cu plăcere asupra lor Dar ne vom grăbi la întrebarea principală, până în punctul în care, după cum credem, opoziția celor doi scriitori s-a exprimat cel mai profund Renan scrie: „În special, el (Amiel) este ocupat și întristat de păcat, el, cel mai bun dintre oameni, care, mai puțin decât oricare altul, ar putea ști ce este Îmi reproșează foarte mult că nu acord suficientă atenție acestui subiect și m-a corectat de două sau de trei ori *) Feuilles détachées pp , , (Această carte retipărește articolul despre Amied) Biblioteca „Runivers” RĂSPUNSUL LUI RENAN LUI AMIELU se întreabă: „Unde duce Renan păcatul?” Voi spune ceea ce am spus zilele trecute *) în orașul meu natal: mi se pare că chiar îl desființez cu totul (pag , ) Da, Renan nu admite păcatul De fapt, întregul său articol despre Amiel a fost scris pe această temă, pe tema esenței și originii răului și a modului de a obține mântuirea de relele externe și interne Referitor la păcat, Renan vorbește cel mai mult - ignoranță și neînțelegere, și predică cu hotărâre optimismul, adică că viața nu conține niciun rău fundamental „Restabilirea creștinismului pe baza pesimismului”, remarcă el, „este unul dintre cele mai izbitoare simptome ale timpului nostru” (p ); iar acest simptom îi este ciudat și neplăcut El, la rândul său, dorește și religiozitate, dar spune: „După părerea mea, este religios cel care este mulțumit de Domnul Dumnezeu și de sine însuși” (p ) Nu vom intra în detaliile acestei argumentări, oricât de „incitantă” ar fi aceasta, ci mai degrabă, vom cita direct concluzia finală a lui Renan Problema păcatului și a răului este o problemă a moralității noastre și a regulilor vieții noastre , determinarea bunului său cel mai înalt, depinde de soluția sa Renan , în acest sens, declară cu insistență următoarele: Amiel întreabă cu neliniște: ce ”) Referire la discurs în al treilea (Discours et conférences, p ■ ) „Nu înțeleg nimic din aceste dogme triste” Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN salvează? O, Doamne, ceea ce salvează este ceea ce dă tuturor motivația de a trăi Mijloacele de mântuire nu sunt aceleași pentru toți Pentru unul este o virtute; pentru celălalt, setea de adevăr; încă pentru altul, dragostea de artă; pentru mulți, curiozitate, ambiție, călătorii, lux, femei, bogăție; la treapta cea mai de jos, morfina și alcoolul Oamenii virtuoși își găsesc răsplata în virtutea însăși; iar cei care nu sunt virtuosi au partea lor de plăcere” (p ) Aici, Cred că este cea mai proastă pagină din toate scrierile lui Renan; este aproape jenant să-l arăți peste mormântul proaspăt închis al unui scriitor care are atâtea pagini excelente S-ar putea numi această pagină excelentă, dar numai dacă s-ar putea lua pentru ironie, pentru o batjocură a conceptelor morale cunoscute — dacă, de exemplu, Renan le-ar fi adresat aceste cuvinte amabililor săi parizieni și le-ar fi spus: asta e toată moralitatea voastră Dar, din păcate, aici nu există ironie Necazul este că oamenii care se complace cu entuziasm în ironie și ridicol, chiar dacă la început păstrează în ei înșiși niște concepte înalte în numele cărora se face acest ridicol, apoi, cu timpul, totuși, devin adesea complet la nivelul ridicolului lor, își pierd capacitatea de a vedea că lucrul este în adevărata sa formă și, dacă decid să vorbească în vorbire directă, vor spune același lucru pe care l-ar spune în râs Așa a fost Saltykov cu noi; la fel şi Renan a plătit un omagiu iubitei sale ironie Biblioteca „Runivers” RĂSPUNSUL LUI RENAN LUI AMIELU Conform sensului exact al discursului său, se dovedește că salvatorul tuturor este alcoolul De fapt, prima trăsătură a mântuirii pe care o acordă religia și morala este, desigur, că această mântuire este la îndemâna tuturor, că în acest domeniu deseori cei din urmă devin primii și primii ultimii Renan nu vrea o asemenea uniformitate, dar nu vede că, vrând-nevrând, oamenii vor trebui să găsească o singură cale Mulți oameni, chiar și fără sfatul lui Renan, încearcă să se „salveze” prin intermediul „bogăției” sau „femeilor” sau „luxului”; dar eșecul nu se termină pe astfel de căi și similare, iar pentru marea majoritate a oamenilor aceștia căile mântuirii sunt chiar complet închise Prin urmare, ne rămâne o singură alegere: fie „virtute”, fie „alcool ” Dacă ambele mijloace, după cum ne asigură Renan, conduc în mod egal la scop, nu este clar pe care dintre ei vor alege muritorii slabi? Ce înțelegere meschină a bucuriilor și necazurilor umane! IX Libera gândire catolică și protestantă Este extrem de surprinzător că omul care a scris istoria creștinismului primitiv și istoria poporului israelian nu a înțeles, totuși, în esență, ce este păcatul și, în consecință, ce este sfințenia Nu Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN Este o ghicitoare ciudată, cine nu a înțeles trăsătura esențială a religiei? Pentru el, păcatul nu este altceva decât dor; nu i-a fost niciodată clar cum ia naștere în suflet conștiința păcătoșeniei și dorința de a fi eliberat de ea Într-un loc, Renan însuși ne dă o cheie pentru această ghicitoare Apărându-se de reproșurile lui Amiel, el spune: „Aceasta este marea diferență dintre o educație catolică și o educație protestantă Cei care, la fel ca mine, au primit o educație catolică au păstrat urme adânci ale acesteia Dar aceste urme nu sunt dogme, sunt vise De îndată ce acel mare văl de aur, pătat cu calico, calico și calico, în spatele căruia catolicismul ne ascunde spectacolul lumii — de îndată ce, zic eu, acest văl este rupt, vedem universul în splendoarea lui infinită, natura în măreția sa înaltă și deplină Între timp, protestantul, cel mai liber, păstrează adesea în suflet un fel de melancolie, o anumită rezervă de severitate psihică, asemănătoare cu pesimismul slav *) Altfel este să zâmbești la legenda vreunui sfânt mitologic; alta e sa pastrezi in sine impresia acestor secrete teribile, care au adus tristete in atatea suflete, si cele mai bune suflete la acel „**) Ni se pare că Renan aici a arătat foarte corect și sincer sursa a ceea ce, după părerea lui, constituie demnitatea sa și, în opinia noastră, lipsa lui *) Aluzie la L N Tolstago și Dostoievski **) Feuilles détachées, p Biblioteca „Runivers” LIBER-GANDIRE CATOLICĂ ȘI PROTESTANTĂ actual Diferența dintre un liber gânditor catolic și un liber gânditor protestant depinde în mod evident de diferența dintre catolicism însuși și protestantism Absența „seriozității morale”, neînțelegerea „păcatului”, decurg într-o anumită măsură din educația catolică a lui Renan acțiuni îndreptate către el din exterior, este firesc ca sentimentul său moral să înceapă să-și piardă puterea, poate chiar să moară afară şi degenerat Protestantul, obişnuit să-şi pună pretenţii mai stringente sufletului său, primeşte astfel un avantaj important faţă de catolic Se poate bucura că noi, ruşii, iată-ne de cealaltă parte, căreia nu se poate decât să-i dea deplină preferinţă to Apropo de pesimismul slav, Renan se referă în mod evident la acele lucrări ale scriitorilor noștri care au atras recent atenția Europei și au lovit francezi prin direcția lor creștină Și într-adevăr, ceea ce Renan numește „secrete teribile”, au fost atinse cele mai profunde întrebări ale moralității asupra în lucrările acestor scriitori noștri În încheierea acestor note, nu putem decât să regretăm că a fost atât de puțin de spus despre părțile luminoase ale scrierilor lui Renan Poate că, totuși, cititorul, și conform celor spuse, va simți deja cât de irezistibil de distracție sunt și cât de nemăsurat de bogat în conținut Trebuie doar să poți să-l citești pe Renan și apoi această sarcină Biblioteca „Runivers” CATEVA CUVINTE DESPRE RENAN evlavia va deveni zidire pentru noi, iar această bogăție ne va fi de folos Oricum ar fi, acest seminarist a reușit să facă Franța, iar după ea întreaga lume educată, să se intereseze de subiecte și întrebări care erau considerate aproape a fi arhivate Aceasta va fi lauda lui eternă oct Biblioteca „Runivers” III RECENZII ALE RSHNA DESPRE LUMEA SLAVA Cum ii priveste Europa pe slavi? Cum ne reprezintă ea? Desigur, întrebăm despre forma internă, despre imaginea morală și mentală pe care o avem în ochii europenilor Până nu demult, nu era nimic de întrebat despre asta, întrucât în ochii lor nu aveam nicio înfățișare, eram un loc gol, un trib imens, puternic fizic, dar mut moral, surd și lipsit de viață Fără îndoială, și tot așa ne privește nu numai aproape întregul așa-zis public educat al Europei, ci și majoritatea oamenilor de știință și gânditori Pentru ei, ca și pentru filozoful Hartmann și pentru deputatul Menger, nu suntem altceva decât niște barbari de care civilizația trebuie salvată Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA Încetul cu încetul, însă, în Europa au apărut oameni și se înmulțesc constant, eliberați de o asemenea orbire, devenind mai sus decât sentimentul inconștient de înstrăinare și frică Când Vogüet sau Anatoly Leroy-Beaulieu vorbesc despre Rusia, simțim că sunt atât de familiarizați cu subiectul și atât de lipsiți de prejudecăți ca niciodată Cât despre celebrul Renan, se pare că lumea slavă nu a intrat deloc în cercul curiozității sale; dar, desigur, la un scriitor care a avut vederi atât de largi și umane, nu vom găsi urme de ură și dispreț față de unul dintre marile triburi ale lumii Iar unele dintre micile sale recenzii, mai ales din timpurile recente, respiră cu atâta simpatie și înțelegere încât îndrăznim să le semnalăm cititorilor Pentru prima dată, Renan a vorbit despre slavi, se pare, după , după teribila înfrângere a Franței, care a schimbat întreaga stare de lucruri în Europa Politica rusă era atunci de partea Germaniei, contrar multor dorințe Dar lucrurile s-au întors în favoarea noastră Germania, aliatul nostru firesc (aparent) și-a dezvăluit răceala secretă, iar îndepărtata Franță a început să aibă o prietenie caldă pentru noi Această întorsătură a evenimentelor a fost prevăzută și explicată de N Ya Danilevsky *); dar conștiința situației schimbate nu s-a trezit brusc în Europa însăși și au fost nevoie de mulți ani înainte ca Franța să privească în jur și *) Culegere de articole politice și economice de N Ya Danilevsky Sib Vezi: primul articol scris in S Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA și-a întors ochii spre Rusia Imediat după înfrângere, eram încă doar barbari pentru francezi, doar sălbatici periculoși Este imposibil de descris ce lovitură crudă au trăit mințile și inimile Franței în urma unei înfrângeri groaznice; părea că oamenii mari s-au simțit deodată bolnavi de moarte, și-au pierdut încrederea în ei înșiși Patrioții au început să caute remedii și a apărut o întreagă literatură, explicând boala și sugerând restructurarea tuturor ordinelor, a tuturor fundațiilor, care s-au dovedit a fi atât de moale Apoi Renan și-a publicat cartea: La réforme intellectuelle et morale ( ) Aici el privește Europa ca un întreg, opus lumii slave, în deplină concordanță cu învățăturile civilizației N Ya ”, tocmai pentru că Europa este în permanență în pericol din partea slavilor, a Rusiei Cel mai periculos lucru este că în Rusia a apărut ideea de „originalitate spirituală” Renan nu îndrăznește să respingă direct aceste „speranțe exagerate”, dar spune că cel mai bine ar fi pentru binele omenirii dacă aceste vise ar fi înăbușite Dacă Europa ar fi într-o unire și unitate puternică, ea ar putea face acest lucru, ar putea menține lumea răsăriteană în „tutela” ei politică și morală și „îndrepta Rusia pe propriul drum ” Acum este greu de spus ce se va întâmpla și se poate crede că, la fel cum în antichitate Macedonia a cucerit Grecia divizată, la fel pentru Europa „va veni ziua- * Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA Cucerirea lui Viansk" Întorcându-se către germani și amintindu-și tot răul pe care l-au suferit slavii din cauza lor, Renan spune: „în această zi noi (francezii) vom sta deasupra voastră (nemții)" Într-un anumit sens, această predicție devine deja realitate: în sentimentele Rusiei, Franța ocupă un loc înalt în comparație cu Germania *) În toate acestea, Renan era evident încă pe vechiul punct de vedere în raționamentul slavilor De atunci, încetul cu încetul, nu doar relațiile politice s-au clarificat, ci și caracterul nostru moral a început să se clarifice pentru Europa Literatura rusă s-a răspândit în Occident, mai mult, a devenit una dintre forțele dominante, a câștigat o multitudine de admiratori și imitatori Este păcat că Renan nu a făcut niciodată o recenzie a unor lucrări specifice ale scriitorilor ruși Dezvăluind cadavrul lui Turgheniev ( ), s-a limitat la câteva cuvinte generale Este ușor de observat, însă, schimbarea de ton „Pentru acest mare trib slav”, a spus el, „a cărui apariție în prim-planul lumii este cel mai neașteptat fenomen al secolului nostru, trebuie considerat o onoare că a fost exprimat încă de la prima dată într-un mod atât de perfect maestru Niciodată tipurile unei conștiințe întunecate și încă contradictorii nu au fost dezvăluite cu o sensibilitate atât de uimitoare”, etc Cititorii văd că Renan este complet nefamiliar cu dezvoltarea noastră literară; a fost foarte surprins că printre barbari a apărut un asemenea scriitor ca Turgheniev *) Vezi „Lupta cu Occidentul”, Cartea , pp - Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA „Când viitorul”, spune el în continuare, „ne va dezvălui pe deplin toate surprizele stocate în acest uimitor spirit slav, cu credința lui de foc, cu înțelegerea sa profundă, cu înțelegerea sa specială a vieții și a morții, cu nevoia lui de martiriul, cu setea lui de ideal, atunci imaginile lui Turgheniev vor fi documente de neprețuit, ceva ca un portret al unui om strălucit în copilărie Turgheniev a jucat rolul unui purtător de cuvânt, un interpret al unuia dintre marile triburi ale omenirii* )" În ciuda exagerării importanței lui Turgheniev, aici putem fi de acord cu ideea generală că am intrat într-adevăr târziu în domeniul istoric și că Europa are oarecum dreptul să întâmpine cu uimire manifestările spiritului nostru În , vorbind despre Mickiewicz, Renan i-a aplicat acest punct de vedere și lui „Plin cu sucuri primordiale ale marilor triburi în dimineața următoare după trezirea lor”, spune el, „era un fel de uriaș lituanian, tocmai născut de pe pământ, sau mai bine, inspirat brusc de cer, combinând viziuni profetice cu iluzii profetice , dar mereu plin de credință de nezdruncinat în viitorul omenirii și al tribului său, un idealist încăpățânat în ciuda tuturor dezamăgirii, un optimist înșelat de douăzeci de ori, dar incorigibil * **) Tut Mitskevich este pentru noi aceeași naștere bruscă a tribului său, așa cum părea *) Discours et conferences, p **) Ibid , p Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA Renan Turgheniev Aceste triburi par să fi dormit mult timp și apoi se „trezesc” brusc; apoi produc uriași, în care toată puterea unui trib adormit se dezvăluie deodată Renan exprimă această idee de mai multe ori; a devenit pentru el unul dintre teoremele istorice În , când l-a invitat la Quimper, în Bretania, și onorat ca un celebru compatrion, a vorbit despre sine și despre tribul celtic căruia îi aparțin bretonii „Nu sunt un scriitor”, a spus el, „sunt un om din rândul oamenilor de rând, sunt punctul final al lungilor rânduri întunecate de țărani și marinari Mă bucur de rezervele lor de gândire; sunt foarte recunoscător acestor săraci oameni, care mi-au adus astfel de plăceri vii cu reținerea lor mentală” „Aici se află secretul tinereții noastre (Renan înseamnă bretoni în general) Mai avem de trăit, într-o perioadă în care atât de mulți oameni vorbesc doar despre moarte Tribul uman, cu care ne asemănăm cel mai mult și care ne înțelege cel mai bine, este slavii; căci ei se află într-o poziție asemănătoare cu a noastră; sunt în același timp noi în viață și străvechi în existența lor „Nimic nu poate fi înțeles în umanitate dacă ne păstrăm opiniile individualismului îngust Ceea ce este mai bun în noi își are sursa înaintea noastră „Tribul își aduce culoarea când iese din uitare Evoluții mentale strălucitoare izvorăsc din vastul tărâm al inconștientului, aproape vreau să spun, din depozitele vaste ale ignoranței Nu Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA ai grija ca te voi invita la cultivarea ierbii, care creste foarte bine si fara nici o grija; în ciuda educației generale și obligatorii, întotdeauna va fi suficientă ignoranță Dar aș începe să mă tem pentru umanitate în ziua în care lumina ar pătrunde în toate straturile ei Atunci de unde ar veni geniul, care este aproape întotdeauna rezultatul unui somn îndelungat anterior? De unde ar veni sentimentele instinctive, curajul, care este atât de esențial o chestiune de ereditate, iubirea nobilă, care nu are nicio legătură cu reflecția, toate aceste gânduri fără a da socoteală la ele însele, care trăiesc în noi în afară de noi și constituie cea mai bună parte din moștenirea fiecărui trib și a fiecărui neam?" *) Iată cuvinte frumoase în apărarea și explicarea originalității care este caracteristică diferitelor popoare și constituie forța lor Renan crede că, în timp ce oamenii nu ies în viață, în timp ce dorm, în ea are loc o acumulare de forțe, dându-i o prospețime și o putere atât de eroică atunci când se trezește Este interesant că Renan aduce aici mai aproape tribul slav de tribul celtic, unul dintre reprezentanții căruia se consideră Recent am citat cuvintele lui Renan despre „pesimismul slav”, despre „severitatea intelectuală” în înțelegerea întrebărilor religioase **) Această trăsătură a slavilor, evident, era ferm și clar obosită pentru el *) Ibid , p - **) Mai mare „Câteva cuvinte despre Renan”, p Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA actualizat Ne-a numit „trib trist ” Într-adevăr, în , vorbind în „Uniunea pentru Propagarea Limbii Franceze”, și expunând toată binefacerea acestei răspândiri, a susținut, pe jumătate în glumă, că limba franceză se opune oricărui fanatism, și apoi a continuat așa: „Cu excepția triburilor fanatice, mai sunt triburi triste: învață-le și în franceză Adică, mai mult, mai ales nefericiții noștri frați, slavii Ei au suferit atât de mult de-a lungul veacurilor încât este cel mai necesar să-i împiedicăm să iubească nimicul Limba franceză și vinul francez ar putea juca un anumit rol umanitar în acest caz etc Renan, vorbind în general despre triburi triste, fără îndoială, cu excepția slavilor, însemna tribul celtic Această apropiere între celți și slavi în structura lor spirituală interioară ar putea fi explicată în detaliu și confirmată pe baza scrierilor lui Renan Nu a scris nimic despre slavi, dar despre celți s-a oprit de mai multe ori cu multă dragoste Acesta include articolul său uimitor: „Poezia triburilor celtice” (în Essais de morale et de critique), precum și primele capitole ale cărții „Souvenirs d’enfance et de jeunesse” și povestea „Emma Kosilis” ( în Feuilles détachées) Depozitul spiritual al celților este înfățișat de Renan cu mare subtilitate și certitudine; recunoaștem involuntar în el trăsături legate de noi înșine El scoate acest depozit din izolarea veche de secole a triburilor celtice, care i-a obligat să se concentreze în sine, să trăiască numai din ceea ce era în ei înșiși Asa suntem noi, rusi Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA au fost despărțiți de Europa pentru o lungă perioadă de timp și lăsați la voia lor în dezvoltarea spirituală Iată trei sau patru proprietăți caracteristice pe care Renan le atribuie celților „Acest trib nu are încredere într-un străin, pentru că ei văd în el o ființă mai rafinată, capabilă să-și folosească simplitatea pentru rău Indiferent de surprinderea celorlalți, cere un singur lucru, să fie lăsat să trăiască acasă Acesta este în primul rând un trib domestic, creat pentru familie și bucuriile din vatra familiei Nu există alt trib în care legăturile de sânge să fie atât de puternice, să dea naștere la atâtea îndatoriri, să lege o persoană de soiul său într-o asemenea dimensiune și atât de profund Fiecare instituție socială a popoarelor celtice a fost la începuturi doar o extindere a familiei Acest trib a dezvoltat o viziune specială asupra vieții în general „Viața pentru aceste popoare nu este o aventură personală, în care fiecare se angajează pe propriul risc, pe propria tristețe și bucurie; nu, aceasta este o verigă într-o tradiție, acesta este un dar dat și primit, o datorie de plătit și o datorie de îndeplinit De aici conservatorismul încăpățânat și lipsa de mobilitate „Acest trib a fost ultimul care și-a apărat independența religioasă față de Roma și a devenit cel mai ferm sprijin al catolicismului; în Franța a fost ultimul care și-a apărat independența politică față de rege și, de asemenea, a arătat lumii ultimii regaliști Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA „Viața le apare ca un fel de condiție fermă, care nu este în puterea omului de a se schimba Puțin înzestrați cu inițiativă, prea dispuși să se considere inferiori și patronați, ajung cu ușurință la fatalism și lepădare de sine „De aici vine”, continuă Renan, „tristețea acestui trib” Cântecele sale sunt în cea mai mare parte melancolice, iar Renan găsește cu greu cuvintele care să descrie toată „descurajarea fermecătoare a acestor melodii populare” În general, el găsește un mare merit în temperamentul celtic „Cu nevoia de a se concentra în sine, în tribul celtic, acea subtilitate infinită a sentimentului, care este caracteristică acestui trib, este strâns legată Naturile puțin dispuse la revărsări sunt aproape întotdeauna esența naturii simțitoare cu cea mai mare profunzime; pentru că cu cât sentimentul este mai profund, cu atât tinde mai puțin să se exprime De aici (în poezia celților) această sfială fermecătoare, ceva voalat, reținut, elegant, îndepărtat în egală măsură atât de retorica simțirii, atât de familiară raselor latine, cât și de naivitatea conștientă a Germaniei Reținerea exterioară a popoarelor celtice, care este adesea confundată cu răceala, depinde de acea timiditate interioară, din cauza căreia ei cred că un sentiment își pierde jumătate din valoare atunci când este exprimat și că inima nu trebuie să aibă alt spectator decât ea însăși Renan combină toate aceste caracteristici într-o astfel de expresie generală: „Dacă ar fi permis să se atribuie genul Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA genul, așa cum îl indicăm cu indivizibilul, ar fi necesar să spunem fără nicio ezitare că tribul celtic este în esență un trib feminin Poate că cititorii își vor aminti că scriitorii germani i-au recunoscut foarte des pe slavi ca pe un „element feminin”, pasiv și perceptiv în raport cu tribul germanic; dar Renan are o idee puțin diferită Să adăugăm încă o caracteristică „Defectul esențial al popoarelor bretone, înclinația spre beție — un defect care, conform tuturor tradițiilor secolului al VI-lea, a fost cauza nenorocirilor lor — depinde de nevoia invincibilă de iluzie Nu spuneți că aceasta este o sete de plăcere grosolană, căci nu a existat încă un popor care în alte privințe ar fi fost atât de sobru și atât de străin de toată senzualitatea; nu, bretonii căutau în mierea lor viziuni despre lumea invizibilă Până acum, chiar și în Irlanda, beția face parte din toate acele sărbători care au păstrat cel mai mult fizionomia națională și țărănească Beția noastră rusească nu are același caracter? În același timp, îmi amintesc conversațiile lui N Ya Danilevsky; având o mare aversiune față de bețivi, îi plăcea însă să sublinieze relativa inocență și, ca să spunem așa, idealitatea acestui viciu al nostru Din păcate, trebuie să ne limităm la aceste mici fragmente dintr-o caracterizare vastă a tribului celtic Credem că cititorii vor recunoaște în continuare aici caracteristici foarte apropiate de negru Biblioteca „Runivers” COMENTARIILE LUI RENAN DESPRE LUMEA SLAVA acolo poporul rus, cel puțin la trăsăturile acelui strat, sau element, care Ap Grigoriev l-a numit un tip blând și în care, după părerea noastră, ar trebui să vedem forța principală, rădăcina cea mai grea, a tribului nostru În ciuda tandreței cu care Renan a scris despre celți, cei care iubesc și înțeleg „tipul nostru pacificat” nu vor găsi exagerare în această descriere mai amplă și mai complexă în înclinațiile sale^ Renan are dreptate când spune că noi, slavii, suntem acum în prim-plan (avant-scenă) lumii; acum trebuie să arătăm cât de mare și de bună este „rezerva noastră de forțe inconștiente”, moștenirea secolelor lungi, o comoară de sentimente și gânduri născute „înaintea noastră” aceasta va afecta, bineînțeles, doar pe cei dintre noi în care „sufletul vorbește”, iar Dumnezeu să dea să nu cadă în trecut Biblioteca „Runivers” IV PROGRESUL ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE *)· eu Autoritatea științei Cu toții simțim (și cu cât trăim mai mult, cu atât simțim mai clar) că suntem înconjurați de un flux larg de mișcare intelectuală și morală Se poate retrage din acest curent, se poate proteja de undele lui și le contracarează, dar este imposibil să-l oprești sau să-i schimbi direcția Căci este condusă de forțe pe care oamenii le ascultă orbește Fustel de Coulange descrie foarte bine acţiunea unor astfel de forţe Există, spune el, *) Acest articol a fost scris în legătură cu noua ediție a cărții The World as a Whole și conține o privire asupra mișcării științelor naturale în cursul a douăzeci de ani care au trecut de la prima ediție a acestei cărți Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE „ceva mai puternic decât forța materială, mai puternic decât interesul, mai solid decât teoria filozofică, mai puternic decât orice contract” „Tocmai asta este credința Nimic altceva nu are un suflet atât de puternic Credința este un produs al minții noastre, dar nu o putem modifica așa cum ne dorim Este creația noastră, dar nu o știm Este uman, dar îl considerăm divin Este lucrarea puterii noastre spirituale și este mai puternică decât noi Este în noi; nu ne lasă; ne vorbește în fiecare minut Dacă ne spune să ascultăm, ne supunem; dacă ne indică îndatoriri, le acceptăm Omul poate, desigur, să cucerească natura, dar este înrobit de gândul său O astfel de putere irezistibilă, o asemenea autoritate înrobitoare, este adesea atinsă nu numai de „credințe”, ci în general de orice fel de conținut al gândurilor umane și chiar de tot felul de predispoziții ale acestora Și apoi modul de viață și activitatea oamenilor se află sub influența acestor concepte și direcții autoritare Prin urmare, nu există un subiect mai important decât studiul istoriei unor astfel de forțe care acționează în lumea interioară a omenirii, studiul apariției, dezvoltării și distrugerii lor Nu este suficient să spunem că o persoană poartă de obicei în sine un fel de autoritate; trebuie adăugat că nu poate trăi fără autorități, deci *) Fustel de Coulanges, La cité antique Pai* , p Biblioteca „Runivers” AUTORITATEA DE STIINTA că atunci când una dintre ele devine învechită, apare imediat una nouă, iar declinul unora este fără greș ridicarea altora În timpul nostru, după cum știm, prestigiul științei în general și al științei naturale în special a crescut foarte mult Acesta este un fapt foarte remarcabil, ale cărui trăsături și dimensiuni trebuie să le constatăm singuri cu toată diligența Dacă ne oprim mai întâi pe științele naturii, se pare că nu va fi greu să dovedim atât puterea extraordinară a autorității lor actuale, cât și natura influenței pe care o produc Niciunul dintre oamenii de știință nu se bucură acum de atâta faimă și atâta greutate în public precum naturaliștii; și ei înșiși sunt bine conștienți de puterea și importanța lor Celebrul fiziolog Dubois-Reymond, care poate fi considerat cel mai pur și mai tipic reprezentant al naturaliștilor moderni, a exprimat de mai multe ori cu îndrăzneală această conștiință; el spune: „Știința naturii este organul absolut al culturii, iar istoria științei naturii este propria sa (reala) istorie a omenirii” „Ar fi o sarcină excelentă să descriem revoluția pe care, în ultimele secole, știința naturii a realizat-o în mod pașnic în starea omenirii ” „Victoria concepției naturiste-științifice asupra vremurilor viitoare va fi considerată aceeași epocă în dezvoltarea omenirii în care considerăm victoria monoteismului de acum optsprezece secole Nu este nevoie ca națiunile să nu fie niciodată coapte pentru această formă Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE a religiei; căci idealul creștinismului a fost realizat vreodată de ei? „*) Și astfel, Dubois-Reymond vede în „viziunea științifică” chiar ceva asemănător religiei, adică ceva care are aceeași putere și aceleași drepturi ca și religia Și, după părerea lui, acest punct de vedere a câștigat deja victoria, domină deja în mințile cele mai bune, se răspândește deja printre popoare cu atât mai multe, cu atât sunt mai mature; nu se poate aștepta dominarea sa completă numai din cauza imperfecțiunii naturii umane II explicatie mecanica Nu este curios să știi în ce constă această „privire natural-științifică”? Ar fi ușor să-i grupăm diversele trăsături pe care, atât aici, cât și în alte locuri, Dubois-Reymond le subliniază foarte precis și cu mare entuziasm Dar Ar fi bine să ne adresăm direct la trăsătura esențială, la acea vedere sau recepție care constituie însăși baza acestei vederi „Studiul naturii”, spune omul nostru de știință, „cu o claritate și o certitudine fără îndoială, scopul și calea ei sunt determinate în avans: cunoașterea lumii materiale și a schimbărilor sale și o explicație mecanică !) Emil Du Bois-Reymond, Reden Leipz I, p , Biblioteca „Runivers” EXPLICATIE MECANICA aceste schimbări prin observație, experiență și calcul” *) Aici toată puterea constă în cuvintele explicație mecanică În ce direcție ne vom deplasa, acesta va fi scopul pe care îl vom atinge Dacă explicăm totul în natură mecanic, atunci cu siguranță vom ajunge la o viziune mecanică a naturii Așa îl înțelege Dubois-Reymond „Legea cauzalității”, spune el, „guvernează atât întreaga noastră gândire, cât și știința naturală teoretică Este efortul, adus într-o formă sistematică, de a „cunoaște cauzele lucrurilor” (rerum cognoscere causas) Prin natura minții noastre, această dorință ia forma unei analize mecanice Oricare ar fi ideea despre compoziția (constituția) materiei pe care am putea-o lua ca bază, știința teoretică a naturii se va calma numai atunci când va reduce lumea fenomenelor la mișcările ultimelor elemente, care au loc după aceleași legi ca și mișcări ale unei substanțe mai grosiere supuse simțurilor „**) Pe această bază, în alte locuri, Dubois-Reymond se exprimă și mai hotărât, declarând că „numai înțelegerea mecanică este știința”, că „naturalistul gândește mecanic”, și că „aceste puncte cele mai înalte ale științei naturii sunt propriile (reale) metafizica timpului nostru” * **) *) Reden, P, p **) Reden, I, p ***) Reden II, p și Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE Dacă da, atunci de aici, ni se pare, putem vedea clar de ce extraordinara autoritate dobândită în vremea noastră de păianjenii naturali s-a reflectat și se reflectă în dezvoltarea materialismului, din moment ce ceea ce Dubois-Reymond numește perspectiva științifică naturală, în esență, cu câteva excepții, nu există nimic mai mult decât materialism hotărât Într-adevăr, să ne imaginăm că cineva vede într-o explicație mecanică cunoașterea cea mai perfectă, satisfacerea deplină a cerințelor minții sale Desigur, el va aplica peste tot acest punct de vedere și că tot ceea ce nu se încadrează sub el va începe să pară obscur, fals și deloc existent Pentru ca lumea să-i fie clară, este necesar ca totul în lume să fie format numai din materie, iar toate fenomenele ar fi doar mișcări ale particulelor materiale Și acesta este materialismul Astfel, oamenii devin materialişti pentru a avea convingerea că au o înţelegere fermă şi clară a esenţei lucrurilor Și este de înțeles că ei țin cu fermitate la o astfel de convingere Că tocmai aceasta este originea materialismului se vede uneori bine din fenomenele mentale cu care este însoțit Explicația mecanică este un truc foarte slab și unilateral, astfel încât doar mințile superficiale și inconsistente sunt convinse orbește că totul poate fi adus sub acest truc Un materialist conștiincios și temeinic observă cu ușurință că mecanica nu îmbrățișează toate fenomenele și nu rezolvă toate întrebările Ce Biblioteca „Runivers” EXPLICATIE MECANICA într-un asemenea caz materialistul trebuie să gândească? Ținându-se de o singură explicație mecanică, el este nevoit să spună: dacă se dovedește că există ceva care nu se potrivește cu o astfel de explicație, înseamnă că nu o pot cunoaște, înseamnă că este ceva „incognoscibil”, inaccesibil minții umane , materialistul, pentru a-și menține punctul de vedere, va începe să nege însăși existența și posibilitatea altor puncte de vedere Un caz similar a fost cu Dubois-Reymond însuși, un om de știință extrem de spiritual și precis În a făcut mare gălăgie în lumea naturaliștilor germani proclamându-și ignorabimus (nu vom ști!), adică declarând că printre problemele științelor naturii există unele cu totul și pentru totdeauna insolubile El a făcut din problema unor astfel de probleme subiectul reflexiilor sale sârguincioase și, în , la o reuniune solemnă a Academiei de Științe din Berlin, a numărat și a expus în cele din urmă șapte ghicitori ale lumii (cum a spus el), care au sfidat oricare dintre noi eforturi De dragul cititorilor curioși, prezentăm aceste ghicitori: ) esența materiei și a forței, ) originea mișcării, ) originea vieții, ) scopul naturii, ) originea senzației, ) originea minții și a limbajului, ) liberul arbitru În același timp, omul nostru de știință a explicat (da, acest lucru se vede deja din ordinea acestor probleme și din limbajul în care sunt exprimate) că aici se pune următoarea cerință: să fi determinat „esența materiei și a forței” ”, deduce cele șase fapte indicate din mișcarea materiei Biblioteca „Runivers” CUM ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE ale acestor particule, pentru a le oferi o explicație mecanică Dubois-Reymond afirmă pe bună dreptate că este imposibil să faci asta; dar nu-i trece prin minte că poate chiar această cerință este greșită sau, așa cum o exprimă matematicienii, este absurd, că numai în această greșeală se află soluția unică și simplă a tuturor „ghicitorilor” III Cea mai recentă istorie a științelor naturale Anul revoluției din februarie constituie o epocă și în istoria științelor naturii Înainte de însăși revoluția, în , a apărut discursul lui Helmholtz Despre păstrarea forței și au apărut Literele fiziologice ale lui Karl Focht Legea conservării energiei nu a trezit prea multă atenție atunci și doar treptat și-a câștigat locul; dar cartea lui Vogt, în care materialismul a fost mărturisit deschis și tăios, a avut un efect incendiar, iar materialismul s-a răspândit rapid și multă vreme în Germania După aceea, în , au apărut Studiile lui Dubois-Reymond despre electricitatea animală (după unii, cea mai mare dintre toate lucrările fiziologice), apoi s-a proclamat clar și ferm că toate scopurile fiziologiei sunt reduse la o explicație mecanică - o explicație mecanică doctrină pe care autorul o dezvoltă și o protejează până în zilele noastre Pentru a înțelege această poveste, trebuie să vă amintiți Biblioteca „Runivers” ISTORIA MODERNĂ A ȘTIINȚEI NATURII ce direcţie avea ştiinţa până atunci În zoologie, atunci au dominat ideile lui Cuvier și Owen, în fiziologie cea mai înaltă autoritate a fost Johannes Müller, în chimia organică Liebig, care a întreținut cu sârguință „forța vitală” opusul materialismului, vitalismului, „și anume, erau convinși că în viață corpuri, în organisme, există și acționează ceva ce nu există deloc în natura moartă Acest concept de viață organică era prea vag și, prin urmare, greu de aplicat;dar s-a găsit un domeniu în care sarcina științei era perfect clară din acest punct de vedere Anume, forma organismelor (ne înțelegem aici atât forma externă, cât și interioară, adică structură), care se repetă în mod constant conform legii eredității și trec mereu printr-o serie neschimbătoare de metamorfoze, a fost recunoscută drept creație directă a Viața Prin urmare, cea mai mare atenție a naturaliștilor a fost îndreptată spre studiul tuturor formelor organice, care include eforturi constante, în primul rând, pentru a determina afinitatea naturală a organismelor întregi, adică pentru a le aranja într-un sistem natural și, în al doilea rând, pentru a aduce prin aceleași metode, chiar părțile organismelor, adică pentru a determina omologia tuturor organelor individuale și, în final, pentru a urmări și compara toate ciclurile de dezvoltare prin diferite organisme și organele lor individuale Aceste trei sarcini s-au contopit treptat într-o singură sarcină generală, care poate fi exprimată astfel: a găsi Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE este acea ordine (acea succesiune și acele ramificații) în care formele organice merg de la cel mai simplu organism la cele mai diverse organisme complexe și ajung la cele mai înalte Pe măsură ce această imagine devine din ce în ce mai clară pentru noi, am putea spera să înțelegem sensul și legea acelei creativități vitale care o creează Astfel, până la jumătatea secolului nostru, munca naturaliștilor s-a concentrat pe cercetarea morfologică, care, deși mai puțin clar, era într-o legătură la fel de strânsă și esențială cu vitalismul, precum explicația mecanică cu materialismul La mijlocul secolului, între aceste două tendințe s-a iscat o luptă acerbă, adică viziunea materialistă, care până atunci nu avusese o mare importanță în lumea științifică, a căpătat brusc o putere neașteptată și a început să dobândească predominanța Această luptă continuă până astăzi; constituie interesul principal în mișcarea modernă a științelor naturii, întrebarea care a stat în calea acestei mișcări și care nu poate fi evitată, ci trebuie rezolvată temeinic În general, în ceea ce privește dezvoltarea și succesul, în ultimul decenii, științele naturii se încadrează în mod clar în două diviziuni Științele naturii moarte avansează ferm și rapid; au principii și metode absolut clare și le aplică cu calm în caz Dimpotriva, toate stiintele lumii organice sunt in vacilanta si nu fac progrese ferm si pozitive; mai mult, se mișcă, parcă, bâjbâind, fără conștient Biblioteca Runiverse ISTORIA RECENTĂ A ȘTIINȚEI NATURII SW și începuturi solide Dacă cineva privește acest contrast, nu poate decât să fii lovit de el; faptele acestei istorii recente vorbesc cu voce tare că dezvoltarea științelor a fost oprită de vreun defect sau obstacol Evident, succesele strălucite ale științelor naturii moarte, pentru care, într-adevăr, calea directă și scopul cel mai înalt este o explicație mecanică, au fost cel mai mare sprijin pentru dorința de a transfera aceleași principii și metode în științele lumii organice Dar acum pare în mod pozitiv să spunem că încercarea de acest transfer a eșuat și, în plus, a adus un mare rău științelor organice, ducându-le pe calea proprie, distorcând atenția de la sarcinile lor reale IV Influența învățăturilor lui Darwin Materialismul, care, spre rușinea secolului nostru, a jucat în el un rol atât de mare, uneori aproape dominator ( - ), este adesea numit în zadar nou materialism, deoarece în principiile și metodele sale este încă același, de mult timp doctrină cunoscută Erdmann subliniază două trăsături în care, în opinia sa, noii materialişti diferă de materialiştii din secolul al XVIII-lea Într-adevăr, ei recunosc nu numai conservarea materiei, ci și conservarea forței, descoperită în timpul nostru; mai mult, ei acceptă învățătura Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE Darwin, necunoscut secolului trecut *) Dar conservarea forței este o teoremă care intră în întregime în metodele explicației mecanice și nu conține deloc recunoașterea unei noi esențe în lucruri Exact la fel, teoria lui Darwin, de fapt, nu a introdus nimic nou în materialism, ci are doar un sens negativ pentru acesta, ea reprezintă o eludare a obiecției care a fost dedusă din oportunitatea organismelor Ambele teorii au fost un fel de dezvoltare a viziunii mecanice și, prin urmare, au întărit materialismul, dar nu l-au schimbat în niciun fel esențial Este important aici să privim influența acestor învățături asupra științelor organice Legea conservării energiei și-a oferit, de asemenea, un serviciu excelent în ele - măsurarea și verificarea fenomenelor Anterior, se știa că compoziția elementară a organismelor este complet determinată de compoziția substanțelor care intră și ies din ele Exact în același mod, acum se stabilește că stocul de energie conținut în organisme se acumulează în ele din exterior și că orice descoperire de energie fizică de către ele are loc în detrimentul acestui depozit Organismele se încadrează în mod egal sub regula generală a chimiei și sub regula generală a fizicii Această concluzie elimină diferite concepte incorecte, de exemplu, asumarea unei forțe vitale, dar nu are o semnificație directă pentru doctrina organismelor *) J Έ Erämann Grundriss der Feschichte der Philosophie Aufl Beri P, p Biblioteca „Runivers” INFLUENȚA DOCTRINEI LUI DARWIN În ceea ce privește teoria lui Darwin, efectul ei în științele organice a fost enorm, deși evident greșit Se pare că a rezolvat întregul mister al lumii organice, deoarece a explicat originea diferitelor forme de organisme și, împreună, proprietatea lor esențială, oportunitatea În acest fel, se părea, toate scopurile acelor studii morfologice, la care atâtea generații de naturaliști s-au dedat cu atâta râvnă, au fost atinse Dar în mod ciudat, s-a dovedit că tocmai aceste studii nu au jucat niciun rol în teoria lui Darwin, nu au fost incluse în conținutul acesteia Morfologii odată, cu o atenție intensă, au aprofundat în studiul formelor externe și interne ale organismelor, comparând părți și forme întregi, sperând să prindă unele legi ale creativității organice Darwin a decis imediat problema, declarând că nu există deloc astfel de legi, că organismele sunt construite și renasc nu după nicio normă ferme, că sunt pur și simplu creaturi instabile, instabile, care iau o anumită formă doar din cauza circumstanțelor externe Este clar că cercetarea morfologică, cu astfel de concepte, și-a pierdut sensul anterior, iar naturaliștii au început să o neglijeze Această influență dăunătoare a darwinismului a fost dezvăluită într-o măsură atât de mare încât a fost greu să nu o observi Să ne referim la cuvintele regretatului profesor de la Moscova Borzenkov, care, în prelegerile sale despre anatomia comparată, s-a oprit destul de mult timp asupra întrebărilor generale Din mare respect pentru Darwin, nu a îndrăznit să-l învinovăţească, Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE dar a făcut observații ferme despre adepții săi, și anume despre faimosul Haeckel, asupra căruia îi transferă toată vina, deși este evident că elevul de aici nu l-a urmat decât cu fidelitate pe profesor Borzenkov susține că „influența pe care haeckelismul a avut-o și continuă să o aibă asupra științelor zoologice” poate fi exprimată astfel: „în general, o scădere a numărului și deteriorarea calității observațiilor și fantasticitatea completă a explicațiilor lor” În special, Borzenkov indică faptul că atât clasificarea, cât și embriologia au avut de suferit „În afacerea clasificării”, spune el, „în loc să studiem asemănările și diferențele în organizarea diferitelor grupuri de animale vii și fosile de astăzi, în loc să studiem proporțiile în care se află cu adevărat diferitele animale,—(a existat ) dorința de a construi o genealogie a întregului regn animal , - și la această construcție este deplin arbitrar” „În domeniul morfologiei, numărul de observații asupra modului în care organele și organismele se dezvoltă cu adevărat, numărul lucrărilor embriologice reale a scăzut, iar numărul considerațiilor filogenetice a crescut și, cu aceste considerații, din nou, amploarea completă a jocului de ereditate şi adaptare *) Aceste consecințe rele depind în mod evident de faptul că teoria lui Darwin nu avea nevoie de faptele de care erau preocupați morfologii, că era preocupată de concepte în care studiul riguros al acestor fapte și-a pierdut sensul și scopul *) Note științifice ale Universității din Moscova Lecturi de Ya A Borzenkov în anatomie comparată, p , Biblioteca „Runivers” INFLUENȚA ÎNVĂȚĂTURILOR LUI DARWIN De obicei, însă, meritul lui Darwin se vede nu în acest domeniu, ci în faptul că a fondat o nouă teleologie, ia determinat pe naturaliști să studieze relațiile organismelor între ele și cu lumea exterioară Oamenii de știință și-au părăsit birourile și au început să observe jocul vieții în natură, lupta fiecărei ființe vii cu circumstanțele și cu alte ființe vii Apoi descoperirile au urmat descoperirilor și am aflat ce necesitate sau avantaj reprezintă orice fel de trăsături structurale ale organismelor, chiar și cele mai mici, a căror semnificație nu o bănuisem până acum În felul acesta s-a format, parcă, o întreagă știință specială, pe care le place să o numească frumosul nume al biologiei Toate aceste investigații sunt, desigur, atât curioase, cât și utile, dar nu este greu de convins că se abat de la problemele directe ale morfologiei organice, nu le rezolvă, ci doar le ocolesc Suntem aici din cercetare mâncăm doar relațiile externe ale organismelor, prin urmare nu căutăm oportunitatea pe care fiecare organ josnicia are în sine, ca armonie a tuturor părți și întreaga dezvoltare, ca implementare de tip, să la care aspiră și luăm în considerare doar avantajele și dezavantajele dispozitivului său în cazul unei coliziuni cu accidentele din jur Nu este adevărata teleologie care iese din asta, ci doar oportunitatea externă ness Apoi, în ceea ce privește tot felul de lanțuri, forţa remarcii lui Bacon că sunt „sterpi ca fecioarele care s-au consacrat lui Dumnezeu ” Fie ca pe deplin s-a asigurat că culoarea albă a iepurelui salvează iarna Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE el printre zăpada albă de la prădătorii cu vederi ascuțite; acest lucru nu rezolvă deloc problema care este cauza și procesul însuși al acestei schimbări a culorii hainei Biologia darwinistă răspunde că este un accident, moștenit și întărit de selecția îndelungată Dar unde este explicația? Chiar dacă nu acordăm atenție faptului că ereditatea este un fenomen extrem de misterios și, prin urmare, referirea la aceasta nu explică în esență, ci întunecă problema, atunci trebuie totuși să ne întrebăm cum și de ce primul iepure a devenit alb atunci când a venit iarna, cu care ne începem explicația? Numai când ne vom forma un concept despre acest proces pentru noi înșine, va fi posibil să discutăm ce semnificație are pentru animal, cum este conectat cu alte aspecte ale vieții sale v Cercetări morfologice Vedem acum că dominația concepției mecanice asupra întregii naturi și viziunea darwiniană asupra organismelor a fost obligată să întrerupă munca diligentă și generală de cercetare morfologică care a fost efectuată în prima jumătate a secolului Acest aflux rapid de idei teoretice, mecanism și darwinismul, este pe bună dreptate uneori comparat (de exemplu, Baer, ​Borzenkov) cu dominația zgomotoasă, dar pe termen scurt a filozofiei naturale a lui Schelling Și în asta și în Biblioteca „Runivers” STUDII MORFOLOGICE Într-un alt caz, mintea umană a arătat nerăbdare, nu a vrut să suporte mișcarea lentă și minuțioasă a științei și a decis să sară imediat la obiectiv Dar abaterea actuală de la metodele stricte ale științei și ocolirea drumului său direct este mult mai încăpățânată, mai fascinantă și, prin urmare, acționează mai larg și mai lung decât fascinația anterioară pentru speculațiile filozofiei identității S-a putut dovedi că „filozofia naturală” a fertilizat parțial știința naturii, forțând mințile să se ridice la puncte de vedere noi și înalte Forța tendinței actuale constă în faptul că scade cerințele mentale, limitează perspectiva, legitimează conceptele de bază Sunt necesare eforturi pentru a se ridica la înălțimi, în timp ce pentru a coborî și a menține mai jos mințile sunt aranjate în funcție de gravitația lor naturală Fără îndoială, însă, perspectiva mecanică a avut și un efect fructuos asupra unei anumite părți a științelor organice Toate fenomenele fizice și chimice ale corpurilor vii au fost studiate cu cel mai mare succes Dar aceasta nu poate fi considerată o adevărată cercetare fiziologică S-a întâmplat ceva uimitor Fizica și chimia organismelor au fost explicate din ce în ce mai pe deplin în fiecare zi și, între timp, contrar tuturor așteptărilor, înțelegerea procesului organic nu a făcut nici un pas înainte, iar secretul vieții nu a fost dezvăluit deloc Doi fiziologi de renume mondial, Dubois-Reymond și Helmholtz, fiind adepți ai viziunii mecanice, erau, de fapt, angajați nu în fiziologie, ci în fizică Lucrările și descoperirile lor, s-ar putea spune Biblioteca „Runivers” CALEA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE, cu siguranță, nu au aruncat nicio lumină asupra chestiunilor pur organice Investigațiile lui Dubois-Reymond asupra electricității de foc sunt o investigație pur fizică, iar optica fiziologică a lui Helmholtz este în primul rând un studiu nu al vederii în sine, ci al condițiilor sale optice Este remarcabil faptul că Helmholtz, care a fost inițial medic, a abandonat în cele din urmă atât practica medicinei, cât și predarea fiziologiei și a preluat un post de profesor de fizică la Berlin În același timp, desigur, studiul organismelor în esența lor nu s-a putut opri cu totul: a luat chiar pași foarte importanți, care doar nu au atras suficient atenția pusă pe teoriile mersului Concomitent cu teoria lui Darwin, a apărut Patologia celulară a lui Virchow ( ), care a făcut o întreagă revoluție în medicină și anume a dus la studiul morfologic al bolilor Semnificația acestei lovituri de stat Virchow însuși a descris-o mai târziu după cum urmează: Până acum, nimeni nu a reușit să înțeleagă clar din ce părți ale corpului viu provine de fapt acțiunea și ce anume acționează Aceasta este întrebarea principală a tuturor fiziologiei și patologiilor Am răspuns arătând celula ca pe o adevărată unitate organică Întrucât, așadar, am pus histologia, adică studiul celulei și al țesuturilor derivate din ea, într-o legătură inseparabilă cu fiziologia și patologia, am cerut în primul rând recunoașterea faptului că celula este cu adevărat ultimul element de formă al oricărui fenomen vital ca într-un sănătos, Biblioteca „Runivers” STUDII MORFOLOGICE tot aşa este la bolnav, că din el vine toată activitatea vieţii* „În acest fel”, adaugă Virchow, „viața este recunoscută ca ceva cu totul special”, și chiar „viața în general este separată de marile fenomene ale naturii și nu este rezolvată imediat și complet în chimie și fizică ” Virchow se așteaptă în avansa că pentru el va fi cel care va fi reproșat pentru „misticism biologic”; în ciuda faptului că el insistă că „celula singură este sediul activității, acea regiune elementară de care depinde tipul de activitate” și că „își păstrează semnificația unui element viu doar atâta timp cât reprezintă într-adevăr un întreg intact” *) Aici se vede semnificația pe care o are teoria celulelor în general în studiul organismelor și al fenomenelor organice Odată, Schleiden și Schwann, în stabilirea acestei teorii, au crezut că reduc organisme complexe în anumite elemente omogene, care în acest fel ar simplifica întreaga problemă, și că enigma acestor elemente era deja mai ușoară, deja aproape de o explicație mecanică S-a dovedit a nu fi Dacă folosim expresia lui Virchow, atunci putem spune că întregul misticism al întregului organism a trebuit să fie transferat în celulă O celulă este, în sensul deplin al cuvântului, un organism; se naște, se înmulțește, îmbătrânește și moare după aceleași legi misterioase și ferme, ca toate organismele; efectele protoplasmei sale sunt la fel de variate *) R Virchow, Cellularpatliologie, th Aufl Beri , p Biblioteca „Runivers” CALEA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE sunt figurative și misterioase, ca și activitatea ființelor vii foarte complexe Astfel, ca urmare a doctrinei compoziției organismelor din celule, sarcina înțelegerii vieții organice sa schimbat și sa dublat, și nu sa simplificat În ceea ce privește speranța de a explica mecanic formarea celulei, acea speranță a fost complet spulberată Virchow a proclamat ca axiomă generală: omnis cellula ex cellula, „fiecare celulă provine dintr-o altă celulă”, și a dovedit-o prin nenumărate observații asupra formării țesuturilor de orice fel Uimitorul experimentator Pasteur s-a înarmat împotriva generației spontane și a dovedit-o prin experimente de necontestat ca cele mai simple organisme se nasc din b organisme, si nu se formeaza din substante neorganizate Alte lucrari ale lui Pasteur, de asemenea, au facut mari pagube zonei pe care explicatia fizico-chimica o considera sub puterea ei Fermentatia, putrefactia, bolile contagioase - toate acestea procese atât de importante pentru noi, au loc, conform cercetărilor lui Pasteur, cu participarea diverșilor microbi De aici se explică cursul misterios al acestor procese, care anterior i-au complicat atât de mult pe medici și naturaliști Datorită lui Pasteur, am aflat adevărata proprietate a acestor fenomene , și, prin urmare, chiar a învățat cum să le controlăm în multe cazuri Dar, deoarece toată lumea aici depinde de viața microbilor, atunci peste tot există trăsături ale acelui mister care îmbracă pentru noi fenomenele vieții Aparent, atât Virkhov, cât și Pasteur, precum și alți oameni de știință Biblioteca „Runivers” cercetare morfologică de aceeași direcție, ne pun doar ghicitori, dezvăluie doar puncte dificile care interferează cu înțelegerea fenomenelor Dar dacă privim aceste studii din punctul de vedere adecvat, vom vedea în ele mari progrese în știință Teoria celulară, desfășurată în ambele regnuri organice, ne-a oferit o adevărată bază pentru determinarea relațiilor dintre organisme, și anume, acum putem judeca cu fermitate complexitatea mai mare sau mai mică, gradele de perfecțiune ale organismelor și, în continuare, să vedem că toate formele diferite de plante și animale au o bază comună S-a dezvăluit legătura și omogenitatea întregii lumi organice și, în plus, izolarea sa completă de natura moartă, deoarece era necesar să se respingă cu hotărâre originea organismelor din substanțele moarte Niciodată până acum întregul domeniu al vieții nu a apărut cercetătorilor în limite atât de clare, într-o asemenea integritate și originalitate, ca în timpul nostru VI Vitalism Din cele de mai sus vedem ce suferă în știința naturală modernă Dintre principiile directoare din ea, numai cele care aderă la adepții viziunii mecanice au putere și o mare dominație, adică conceptele și metodele mecanicii teoretice Dimpotrivă, vitaliștii sau, în general, oamenii de știință care se complace în cercetări morfologice, după un dar nereușit- Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE încercări de a construi o teorie a vitalității, nu pretind și nu au principii științifice clare Prin urmare, aceștia se comportă ca și cum ar fi bâjbâiți, adesea nu au încredere în calea lor, nu fac obiecții ferme noilor medici mecanici (cum ar fi Dubois-Reymond) și, în general, rămân în umbră, în timp ce acești doctori mecanici își proclamă cu voce tare doctrina și puterea lui invincibilă Naturaliştii se lasă duşi mai ales uşor de gândul la importanţa supremă a ştiinţelor naturii; ei recunosc inconștient ca finală starea metodelor și conceptelor de bază care a fost stabilită în aceste științe și aproape niciodată nu cred că aceste metode necesită dezvoltare, iar aceste concepte au nevoie de explicații Prin urmare, atunci când un obiect este în mod clar dincolo de înțelegere, iar naturaliștii văd în cele din urmă insuficiența metodelor de gândire pe care le folosesc, fie declară în mod direct că au atins limitele cunoașterii posibile, așa cum a spus Dubois-Reymond, fie, ca vitaliștii , ei estimează în mii de feluri până la punctul lor metodele obscure și insuficiente, se mișcă bâjbâind și în întuneric și nu ajung la nicio vedere definită și precisă Între timp, există o știință care investighează toate metodele și proprietățile tuturor conceptelor, și anume filozofia Naturaliştii ar trebui să apeleze la ea pentru ajutor; dar, din nefericire, această știință și-a pierdut prestigiul în ultimul deceniu și se poate spune direct că tocmai lipsa îndrumării filozofice este cauza acelor nereguli în mișcarea științelor naturii despre care vorbim Biblioteca „Runivers” VITALISMUL Cel mai mare dintre vitaliștii din ultima vreme este, fără îndoială, Claude Bernard (n , d ) Cine vrea să înțeleagă esența viziunii mecanice asupra lumii trebuie să studieze mecanica teoretică; cine vrea să înțeleagă vitalismul în forma sa pur științifică, în bazele sale solide, trebuie să-l studieze în principal pe Claude Bernard Nu a existat niciun om de știință mai abundent în cercetări și descoperiri, mai devotat căutării adevărului, mai fidel spiritului științific, mai imparțial și mai precaut față de ideile preconcepute; prin urmare, opiniile vitaliste la care a ajuns și pe care le-a exprimat nu constituie niciuna dintre opiniile sale personale, ci o proprietate solidă, ferm fundamentată a științei Dar, în ciuda marelui său geniu, lui Claude Bernard se pare că i-a fost greu atunci când a încercat să-și exprime pe deplin și definitiv gândul Se pare că se luptă constant cu termeni și concepte care nu sunt suficient de flexibile pentru a indica ce / ce vrea să formuleze *) Prin urmare, vom găsi în el multe indicii excelente ale adevăratei înțelegeri a vieții organice, dar nu ne-a lăsat nicio teorie coerentă și nicio metodă bine stabilită *) Părerile și metodele lui Claude Bernard sunt discutate în detaliu în * cartea mea: Despre conceptele de bază ale psihologiei și fiziologiei Ed al -lea SPb · Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE VII Lumea științifică Trebuie făcută o distincție strictă între știință și oameni de știință Când spunem: starea științei, un eveniment în știință, declinul științei, atunci, în cea mai mare parte, ar fi mai corect să spunem: starea oamenilor de știință, declinul lumii științifice etc Știința este mereu fidel cu sine, mereu străduindu-se spre scopul ei, dar o schimbăm ușor, ne abatem ușor de la calea ei Știința, prin însăși natura ei, este respingătoare oricărei autorități; Aureola incomparabilă care înconjoară stindardul științei constă în faptul că nu tolerează nicio subjugare, decât în mod gratuit, că în ea fiecare judecă singur, nimic nu se face și nu trebuie făcut orbește și inconștient Între timp, din cauza slăbiciunii minții umane, în realitate stăpânirea științei are un cu totul alt caracter Dacă vorbim constant despre preoții științei și ne numim profani, atunci sto nu este deloc o glumă, ci expresii foarte precise Între știință și noi se află o castă de oameni speciali care, după cum se spune, s-au dedicat științei – așa-zisa lume învățată, iar această lume nu numai că are autoritate, ci o caută în toate felurile posibile și o întărește; iar noi, când asimilăm opinii științifice, de obicei ne supunem orbește acestei autorități, fără să ne temem de păcatul pe care îl comităm astfel împotriva însuși principiului științei, care necesită conștiință și libertate Biblioteca „Runivers” LUME ŞTIINŢIFICĂ Uneori mormăim de oamenii de știință, ne plângem de dificultatea scrierilor lor, de îngustimea ocupațiilor și a părerilor specialiștilor, „dar nu observăm că noi înșine îi seducem pe oamenii de știință într-un fel sau altul pentru a se separa de cei neinițiați Este merită cineva să devină specialist pentru a intra imediat în ochii noștri în ochii unei anumite cote de autoritate științifică În general, se poate spune că stăpânirea științei este doar putere asupra minții lumii științifice în compoziția pe care aceasta o are la un moment dat Aici se află cauza tuturor neregulilor mișcării științifice generale Oamenii de știință, al căror număr crește în fiecare zi, în cea mai mare parte sunt lipsiți de independență, ei înșiși se înclină orbește în fața autorității luminarilor științei lor, se țin strâns unul de celălalt Prietene, se încăpățânează să susțină învățăturile odată acceptate și, între timp, sunteți întotdeauna gata să încline spre vederi de bază și acumularea mecanică de cunoștințe; Prin urmare, lumea științifică prezintă uneori un adevărat obstacol în calea progresului științei, sau chiar a acelui mediu în care se răspândesc în mod contagios un tip special de iluzii, care apoi nu cedează niciunui efort * Și așa, trebuie să ne amintim întotdeauna că vocea lumea învăţată nu este încă vocea ştiinţei însăşi În istoria științelor există un exemplu curios al acțiunilor lumii învățate Marele poet Goethe, după cum se știe, s-a angajat și în științele naturii și a făcut în ele mai multe studii independente, mici, dar foarte importante din punct de vedere al ideilor, din punct de vedere al metodelor de gândire, care au deschis noi căi în știință Aceste studii sunt Biblioteca „Runivers” Cursul și caracterul ȘTIINȚEI NATURII MODERNE sunt informative, ceea ce, desigur, ar putea face un nume bun nu pentru unul, ci pentru aproape o jumătate de duzină de naturaliști obișnuiți; dar lucrările lui Goethe au avut o pondere crudă: lumea științifică cu încăpățânare nu a vrut să le cunoască, nu le-a acceptat în știință și le-a respins până când oamenii de știință adevărați, patentați, au ajuns în aceleași poziții pe care le-a dovedit Goethe Dubois-Reymond discută acest fapt în mod foarte caracteristic Spune la început în general: „Dacă judecăm fără să ne uităm la chipuri, dar din punctul de vedere al istoriei științei, care nu cunoaște argumentam ad pietatem, atunci nu se poate ascunde că și fără Goethe știința în general ar fi dispărut în măsura în care este acum ” Deja aici este clar că Goethe este privit ca un străin Știința își introduce onorabil oamenii, naturaliștii obișnuiți, în istoria sa nu numai atunci când se dovedește că știința nu s-ar putea descurca fără faptele lor Își amintește cu recunoștință toate eforturile lor fezabile Dar Goethe, dacă dorește o cinste atât de mare într-un departament străin, trebuie să demonstreze că a fost necesar pentru acest departament, că l-a salvat de la stagnare Atunci Dubois-Reymond trece peste din acest punct de vedere toate cercetările lui Goethe „Metamorfoza plantelor”, spune el, „Goethe a fost descoperit mai devreme de Caspar Friedrich Golf, „imagini succesive” au fost descrise de Erasmus Darwin și Robert Darwin, teoria vertebrelor a fost publicată de Oken, astfel încât în toate acestea Goethe nu are niciun drept la primat, dar numai la independenţă Biblioteca „Runivers” LUME ŞTIINŢIFICĂ Osul intermaxilar al unui bărbat a fost la scurt timp după el găsit independent de Bik ~ Dazir Întrucât, în plus, Goethe stătea în afara cercurilor științifice speciale și a literaturii științifice de specialitate, iar asupra poetului care studia natura a dominat o prejudecată, care a fost justificată în exces de polemicile sale în doctrina culorilor: lucrările sale de foarte multă vreme aproape că nu au avut succes în străinătate, iar în Germania au avut doar succes îndoielnic Și așa, știința a mers înainte nu cu ajutorul lui Goethe, ci independent de el, așa cum se vede cel mai bine din faptul că și acum se țin prelegeri și se scriu articole cu scopul de a demonstra că el a fost, în general, un naturalist „*) Vai! Mai mult și acum! S-ar putea crede că naturaliștii sunt tonsurați ca monahii sau unși ca regii și, prin urmare, nu putem găsi nicio informație sigură dacă o astfel de tonsura sau ungere a fost făcută lui Goethe Este cel mai surprinzător faptul că Dubois-Reymond nu vede cât de crudă a fost lumea științifică și este nedreaptă față de Goethe Au avut dreptate „cercurile special științifice (fachwissensehaft-liche)” că, întrucât Goethe nu le aparținea, nu voiau să-i cunoască lucrările? Este bine, fiind convins de o greșeală a cercetătorului, să renunțe fără discernământ și atenție la toate celelalte cercetări ale lui? Un astfel de curs de acțiune poate fi iertat pentru o persoană individuală; Dar *) Reden, I, p Biblioteca „Runivers” MIȘCAREA ȘI CARACTERUL ȘTIINȚEI NATURII MODERNE întreaga lume științifică, s-ar părea, a trebuit să acționeze independent de circumstanțele accidentale și să judece numai pe fondul cauzei Se dovedește, dimpotrivă: în lumea științifică, uneori, prejudecățile sunt mai puternice, iar exclusivitatea este mai puternică decât la oamenii individuali În ceea ce privește faptul că investigațiile lui Goethe au fost anticipate de alții, nici Dubois-Reymond nu are dreptate aici Acești predecesori au spus, poate, același lucru, dar nu în același mod, nu cu plinătatea și claritatea gândirii ca Goethe; mai mult, cercetarea lor nu era încă pe deplin acceptată în știință, nu era în ea în așa fel cum s-ar putea gândi din cuvintele lui Dubois-Reymond De exemplu, cu adevărat genialul K Pr Lupul a fost complet respins și uitat și a fost amintit abia mai târziu, când metamorfoza plantelor a fost în cele din urmă stabilită în știință de către A P Decandole Dar acum Wolf a intrat în calcul, de dragul apărării demnității științei de pretențiile lui Goethe VIP Vizualizări pentru viitor Iată câteva remarci despre neregulile în dezvoltarea științei și natura dominației acesteia asupra minții Supunându-ne mișcării științifice care există în jurul nostru, sau poate deasupra noastră, trebuie să ne amintim întotdeauna că suntem în pericol să ne supunem, nu adevărului pur, ci unei vederi unilaterale, sau chiar a stagnării încăpățânate, Biblioteca „Runivers” VIZIUNI PENTRU VIITOR opuse adevăratelor cerinţe ale cunoaşterii Va fi în siguranță doar acela care va pătrunde până în însăși esența științei și, în consecință, nu se va mai supune orbește, ci destul de conștient și liber Acesta este un lucru posibil, dar, desigur, numai pentru câțiva profani, și nu pentru majoritatea preoților științei; prin urmare, nu va exista niciodată nici o dezvoltare necondiționat corectă a științei, nici o stăpânire atât de strălucitoare a ei, când orice superstiție a autorității ar dispărea, iar adevărul ar acționa direct asupra minții cu puterea sa interioară Să nu sperăm la triumful complet al niciunuia dintre conceptele noastre, oricât de clar am putea vedea corectitudinea lor; Să nu credem că, mai devreme sau mai târziu, învățăturile, a căror falsitate este destul de evidentă pentru noi, vor dispărea Trebuie să ne păzim libertatea minții în toate modurile posibile și nu ar trebui să ne conteze dacă gândurile noastre reușesc vreodată să ajungă la recunoașterea generală sau dacă doar noi rămânem mărturisitorii lor Atunci iluminarea pură a adevărului ne va fi disponibilă Iar atunci când scriem, trebuie să avem grijă să nu captivăm cititorul, să-i legăm gândul cu autoritate, simțire, imaginație, ci să-i eliberăm mintea, să-i deschidem spațiu într-o anumită direcție, să-i stârnim activitate independentă Această îngrijorare a oricărui om de știință adevărat a fost frumos exprimată de Virchow când și-a publicat faimoasa Patologie celulară ( ) pentru a doua oară „Cartea”, a spus el, „și-ar fi atins pe deplin scopul dacă ar fi acționat în cercuri largi ca propagandă – nu în mod specific a patologiei celulare, ci doar în general – nu Biblioteca „Runivers” CALEA ŞI CARACTERUL ŞTIINŢEI NATURII MODERNE gândirea şi cercetarea dependentă” Fiecare scriitor ar trebui să-și însoțească scrisul cu o asemenea dorință feb Biblioteca „Runivers” v NOTE ASUPRA OBIECTULUI În comparație cu Renan, Taine, desigur, trebuie plasat în a doua, sau chiar în a treia categorie de scriitori El este cu mult inferior lui Renan atât prin abundența de gânduri, cât și prin importanța și varietatea subiectelor despre care a scris și, în cele din urmă, prin însăși metoda cu care a abordat fiecare dintre subiectele sale și prin priceperea cu care a expus-o Între timp, numele lui Taine este oarecum legat involuntar de numele lui Renan când ne gândim la literatura franceză; acești doi scriitori s-au ridicat în mod evident deasupra restului literaturii, au dominat-o, deși erau departe de a fi la același nivel În același timp, succesul lui Renan era sub demnitatea lui, pentru că era un sceptic, misterios și capricios; Succesul lui Taine, dimpotrivă, a fost oarecum peste meritele sale și a depins de faptul că era un dogmatist care își exprima gândurile ferm, sistematic și clar până la transparență Ponei- Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE Mama lui Ten nu este dificilă, iar aceasta a fost atracția lui pentru mulți La noi, în Rusia, lucrările lui Taine au fost foarte citite și au fost traduse principalele, și anume Lecturi despre artă ( ), Titus Liviy ( ), Despre mintea și cunoașterea istoriei revoluției tsii (tipărit în anexa la vorbirea rusă la începutul anilor optzeci; nu garantăm acuratețea titlului) Ce este Zece? Soarta noastră este de așa natură încât scriitorii francezi ne ocupă la fel de mult, dacă nu mai mult, decât a lor; trăim ca o reflectare constantă a vieții mentale a altcuiva Prin urmare, pe lângă treburile noastre, avem întotdeauna mulți străini Nu ar fi nimic în neregulă aici dacă am reuși să facem față cu toată această abundență de fenomene mentale, dacă nu am cădea niciodată nici în papagali, nici în confuzie și confuzie; Din păcate, nu ne putem lăuda cu asta În ceea ce privește Taine, îndrăznim să prezentăm cititorilor următoarele observații generale eu Știință și pozitivism Când vine vorba de Taine, cu siguranță trebuie să-l considerăm un filosof Căci nu numai că avea o anumită filozofie de genul care se regăsește la fiecare scriitor, dacă începem să căutăm principalele fundamente și metode ale gândurilor sale; *) A doua ediție a acestei traduceri a apărut în Biblioteca „Runivers” ȘTIINȚE ȘI POZITIVISM Taine avea astfel de opinii și metode filozofice, pe care le-a declarat și mărturisit direct și cărora a încercat să le subordoneze întregul curs al raționamentului său Este greu să găsești cărți care să aibă un aspect mai sistematic și mai metodic decât cărțile lui Această formă exterioară strictă, această monotonie constantă a subsumării cazurilor speciale în prevederile generale, chiar îi strică scrierile, le face monotone Din fericire, cititorul realizează curând că formulele lui Taine sunt prea înguste și unilaterale pentru ca conținutul să fie inclus în ele Taine era un om de o mare putere mentală, cu o harnicie și învățătură extraordinare și, în același timp, cu un mare dar pentru cuvinte, cu inteligență, observație și gust artistic Este clar că toată această bogăție nu s-a încadrat în cadrul îngust al construcțiilor sale filozofice și s-a revărsat, ceea ce aproape face din scrierile sale principala atracție Se poate spune, într-adevăr, că filozofia lui i-a dăunat uneori scrierilor mai mult decât le-a avantajat Care a fost această filozofie? În primul rând, Taine aparține pozitiviștilor Așa l-a definit Scherer în , la cinci ani de la apariția lui Taine în literatură, iar această definiție trebuie recunoscută ca fiind destul de corectă *) Pozitivismul este un fenomen pur francez, iar Taine intră, ca unul dintre fluxuri, în această mișcare mentală care a apărut în Franța aproape de la începutul secolului prezent Era *) Έ Scherer, Melanges de critique religieuse alin , ep și următoarele Biblioteca „Runivers” NOTE DE LA TANN oarecare încercare de a ieși din precaritatea predominantă, din negarea și îndoiala anarhică în care au fost lăsate mințile secolului trecut și revoluția lui După cum se știe, pozitivismul își vede principala sa autoritate, sprijinul său neclintit în științe, adică nu în cunoaștere în general, ci în ceea ce francezii numesc les sciences, în așa-numitele științe pozitive, cărora le aparține matematica, apoi științe exacte și, în final, științe generale ale naturii Când totul a fost subminat și zguduit, și religia, și politica și toate conceptele despre Dumnezeu, despre lume și despre om, atunci s-a dovedit că există, totuși, științe care nu au suferit nici un prejudiciu în același timp, au rămas la fel ferm și clar în conținutul și sensul lor, ca și înainte Respectul față de ei a crescut nemăsurat și, în mod firesc, a apărut gândul să se oprească asupra lor ca singurul domeniu de încredere de cunoaștere De aceea au început să fie numite pozitive, nu în sensul de a fi opuse la ceva negativ, ci în sensul de certitudine, fermitate, certitudine, precum spunem: „legislație pozitivă”, „religie pozitivă” Schelling a învățat pe vremurile sale că există două tărâmuri în filozofie, unul care ar trebui să fie numit filozofie negativă, iar celălalt, cel mai înalt, filozofie pozitivă Expresia „științe pozitive” este înțeleasă cu totul altfel; aici opusul se referă la științe șocante, controversate, care afirmă multe, dar nu au o certitudine fermă Biblioteca „Runivers” ȘTIINȚE ȘI POZITIVISM Pozitivismul este o încercare de a baza pe științele pozitive o viziune completă asupra lumii, o filozofie completă N Ya Danilevsky consideră că dezvoltarea acestor științe este cea mai caracteristică trăsătură a culturii europene Franța, ca reprezentant principal al Europei, a făcut cele mai mari progrese în aceste științe; ea a dat naștere ideii de a le plasa în centrul oricărei activități mentale Aspirații similare erau deja alimentate de celebrul socialist Saint-Simon; Elevul lui Saint-Simon, Auguste Comte, a continuat să le dezvolte și a creat sistemul filozofic al pozitivismului Fenomenul este extrem de curios Științele în general sunt produse remarcabil de durabile ale minții umane, în creștere lent, dar constant și irezistibil, create de forțe a căror direcție și izolare au ceva misterios în ele Dacă din ei a apărut un grup care merită denumirea de „pozitiv”, atunci ne confruntăm cu întrebarea: prin ce se deosebește acest grup de restul, care este secretul durității sale speciale? Dacă vrem să o luăm ca bază a viziunii noastre asupra lumii, atunci trebuie să răspundem cumva la aceasta pentru a determina cumva poziția cuiva în întreaga sferă a minții și a cunoașterii Auguste Comte a înțeles această cerință, iar succesul sistemului său pare să fi depins tocmai de faptul că a încercat să dea răspunsuri la întrebările prezentate aici În primul rând, el a spus că științele pozitive se bazează pe experiență și că aceasta este soliditatea lor În același timp, nu s-a gândit deloc să dovedească Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE însuși principiul experienței, considerând o astfel de dovadă, evident, o chestiune de prisos; Autoritatea experienței este recunoscută destul de ușor și fără îndoială Comte ne-a mai învățat că, limitându-ne doar la științele pozitive, trebuie cu adevărat să ne limităm cunoștințele, că tot ce se află dincolo de ele, trebuie să recunoaștem ca inaccesibil sau pur și simplu inexistent pentru mintea noastră În acest caz, Comte a contrazis o prejudecată extrem de puternică; admiratorii științelor au așteptat și așteaptă în continuare rezolvarea tuturor întrebărilor de la ei Ca om cu o educație științifică excelentă, Comte a văzut clar că sarcinile științelor pozitive au o certitudine exactă, datorită căreia aceste științe, ca oricare altele, nu pot găsi ceea ce nu caută El a susținut că ele ne dau doar legile fenomenelor, adică reguli mai mult sau mai puțin generale care determină legătura unor fenomene cu altele, dar nu ne dezvăluie niciodată esențele care stau la baza fenomenelor, nu ne conduc la cauze care le produc Această învățătură a arătat în mod evident un adevărat simț al limitelor impuse empirismului de însăși esența materiei Apoi, Comte a încercat să stabilească conceptul acelor domenii ale gândirii care depășesc limitele cunoașterii pozitive și, astfel, să determine poziția pozitivismului în prezentul și trecutul gândirii umane El a susținut că mintea noastră poate acționa în trei moduri diferite sau poate merge în trei moduri diferite, teologic, metafizic și pozitiv Mintea poate într-una și Biblioteca „Runivers” știință și pozitivism in acelasi timp sa mearga pe toate aceste cai, dar daca actioneaza cu deplina putere si fermitate, atunci trece de la prima cale la a doua, iar de la a doua la a treia, finala Tot ceea ce există în afara pozitivismului a fost creat și este creat de primele două moduri imperfecte, gândirea teologică și metafizică Dar istoria arată, potrivit lui Comte, că aceste metode devin învechite una după alta și că viitorul aparține dominației indivizibile a gândirii pozitive În cele din urmă, Comte a încercat să demonstreze că o persoană poate și trebuie să se mulțumească cu cunoștințe pozitive, că oferă un răspuns la toate întrebările practice Aici s-a dovedit că în cercul științelor pozitive nu exista știință despre cel mai important subiect, despre societatea umană Prin urmare, Comte a întocmit un plan pentru o nouă știință pozitivă, sociologia, și a susținut că trebuie și ar trebui să fie dezvoltată conform metodelor științelor exacte Mai târziu, după cum se știe, a fondat și o religie pozitivă care ar putea înlocui creștinismul Astfel, pozitivismul lui Comte pare să fi primit o formulare complet fermă și clară Oricare ar fi răspunsurile sale, el a dat răspunsuri precise la întrebări, cum înțelege cunoașterea, în ce fel o caută și cum privește în alte moduri Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE IL Filosofia lui Taine Este lesne de observat însă că concluziile lui Comte nu reprezintă o rigoare necondiţionată, astfel încât, plecând de la aceleaşi fundamente, se poate ajunge la alte concluzii Acest lucru s-a întâmplat cu mulți, nu mai puțin zeloși admiratori ai spiritului științific în general și a empirismului în special, Comte au fost recunoscuți printre științele pozitive Întrebări despre gama de științe care ar trebui recunoscute ca pozitive, despre metoda fiecăreia dintre ele și zona supusă fiecărei metode, sunt în general dificile și necesită o cercetare asiduă Aici sunt posibile viziuni inegale asupra subiectului și grade diferite de înțelegere a acestuia constă în faptul că, deținând, ca și Comte, științele pozitive, el le-a înțeles metodele oarecum altfel, oarecum mai profunde și mai clare decât Comte și, prin urmare, părea a fi un pozitivist, spre deosebire de alți scriitori din această direcție, până la punctul în care nu voia el însuși să le numere Această chestiune ar merita un studiu detaliat Orice succes în înțelegerea metodelor științifice este o achiziție mentală prețioasă, deoarece ne mișcă în cunoașterea metodei în general, acele metode rădăcină Biblioteca „Runivers” FILOZOFIA APOI gânduri, a căror formă sau formă particulară constituie metoda fiecărei științe particulare Din păcate, pasul făcut pe această cale de Taine nu este justificat de el destul de clar și definitiv Se poate spune doar că, studiind științele pozitive, el a găsit în ele mai mult decât doar legi empirice, a găsit elemente ale unei anumite metafizici și a depășit astfel limita stabilită de Comte pentru cunoașterea pozitivă Și într-adevăr, nu există nicio îndoială că nicio știință nu se poate limita la experiență și fiecare o depășește Dar în ce și cum are loc această mișcare, Taine nu indică destul de metodic El vorbește despre asta cel mai clar în articolul său despre Millet Aici el afirmă că, dincolo de experiență, știința folosește în mod inevitabil încă un alt dispozitiv, abstracția, căruia, evident, îi dă un sens oarecum diferit de cel folosit în mod obișnuit Această abstractizare sau analiză este capacitatea de a găsi elementele, constituenții simpli, elementele care alcătuiesc faptele concrete date nouă de experiență „Există concepte simple, adică rezumate de necompune; combinația lor generează orice altceva, iar regulile combinațiilor lor, sau contradicțiile lor reciproce, constituie legile primare ale lumii și Mill *) Histoire de la literature anglaise IV, p (Paris, ) * Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE Evident, însă, acest lucru nu poate fi realizat prin simplă abstractizare; pentru a realiza analiza pe care o propune Taine avem nevoie de niște reguli speciale, avem nevoie de capacitatea de a distinge într-un fapt dat elementele sale primare, de necompune, într-un cuvânt, avem nevoie de un sistem de categorii cu care să ne începem investigația Taine atinge acest punct doar în trecere și nu a ajuns la nicio doctrină definită în această chestiune Metoda lui obișnuită este aceea că ia direct categoriile stabilite în științe și subsumează faptele luate în considerare în ele În primul rând, desigur, este cunoașterea cauzelor, condițiilor, dependenței fenomenelor Totul este condiționat, totul are cauza lui și astfel lumea este coerentă și întreagă „Știința urmărește să găsească cauza fiecărui obiect și cauza cauzelor, care este cauza lumii *)“ Nu ne vom opri asupra semnificației speciale pe care Taine o acordă conceptului său de cauză și pe care el nu are o influență privind aplicarea acestui concept * ) Mai departe, rolul cel mai important și cel mai extins ■) Les philosophes classiques de XIX siècle Prefaţă, p VL (Par ) ) Iată un pasaj caracteristic pentru cititorii curioși: „Cauza unui fapt este legea sau calitatea dominantă din care derivă acest fapt; forța activă este o necesitate logică care leagă un fapt derivat cu o lege primară; deci forța gravitației este o necesitate logică care leagă căderea unei pietre de legea universală a gravitației (p vii) ” Biblioteca „Runivers” FILOZOFIA APOI el foloseşte categorii împrumutate din ştiinţele organismelor În prefața ediției a II-a a Essais de critique et d'histoire ( ), el enumeră în detaliu aceste categorii: legătura semnelor (Cuvier), fluctuația organică (Geoffroy Saint-Hilaire), subordonarea semnelor (sistemul natural) , unitatea compoziției (Geoffroy Sainte -Hiler), teoria omologilor (Ou&v), etc Ten aplică aceste categorii tuturor fenomenelor lumii umane, istoriei politice și culturale, operelor de literatură, teoriei și istoriei arta etc Desigur, acestea sunt categorii excelente, foarte largi și flexibile, capabile să îmbrățișeze o varietate de fenomene, iar Taine are dreptate când le aplică subiectului său Cu toate acestea, pentru toată puterea cazului, ar fi necesară o anumită stabilire teoretică a acestor categorii și nu o simplă referire la științele naturale ale organismelor Din noroc, s-a întâmplat ca tocmai categoriile de care Taine avea atât de nevoie și pe care le-a luat din cea mai sigură sursă, din științele pozitive, și-au pierdut în ultimul timp forța în aceste științe, ca să spunem așa, să fi demodat printre naturaliști De fapt, toate acestea (legarea semnelor etc ) sunt esența categoriei de dezvoltare, un proces intern care are propriul principiu și propriul scop În vremuri trecute, naturaliștii, cu mare dificultate, au căutat trăsăturile acestui proces și au stabilit formulele legilor sale; dar acum sunt atât de distrași de concepțiile mecanice ale organismelor încât, în cea mai mare parte, neagă semnificația propozițiilor științifice obținute înainte fideli lui Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE acceptând, Taine se referă la final și la învățătura lui Darwin ca o lege găsită în științele naturii și nu observă că această învățătură este în conflict cu categoriile pe care tocmai le-a enumerat Vedem de aici că concepțiile filozofice ale lui Taine nu au nici rigoare perfectă, nici completitate El însuși (la începutul aceleiași prefețe) spune foarte corect despre sine: „Mulți critici mi-au făcut onoarea fie de a respinge, fie de a aproba ceea ce le place să numească sistemul meu Nu am pretenția de a avea un sistem; cel mult, încerc doar să urmez metoda cunoscută Sistemul este explicația totalității și indică munca dusă până la capăt; metoda este un anumit mod de lucru și indică munca de făcut ” Totuși, în funcție de punctele de plecare, în funcție de direcția cercetării, rezultatele se pot judeca din timp; prin urmare, cititorii și criticii lui Taine au avut dreptate când au spus că el predică fatalismul, că filosofia lui seamănă cu panteismul lui Spinoza, sau mai bine zis, naturalismul Da, iar Taine însuși nu a fost întotdeauna atât de reținut încât să nu-și proclame concluziile generale și extreme; a punctat de mai multe ori sistemul la care duce metoda lui Că Taine bazează pozitivismul poate fi văzut din următoarele cuvinte: „Dincolo de toate acele analize inferioare care se numesc științe și care reduc faptele la anumite tipuri și legi particulare, pot exista Biblioteca „Runivers” FILOZOFIA APOI o analiză încă mai înaltă, numită metafizică, care ar reduce aceste legi și aceste tipuri la o formulă generală Această analiză nu ar infirma analizele anterioare, ci doar le-ar completa Nu avea să înceapă o nouă mișcare, ci o va continua doar pe cea începută Așa cum am observat deja, pentru această lucrare, care este doar să ducă până la capăt lucrarea pozitivismului, este necesar să avem câteva îndrumări Taine nu face niciun secret sub ceea ce influențează ideea acestei, ca să spunem așa, metafizica pozitivă a fost întărită în el Îi numește direct pe Spinoza și Hegel Dar în ce măsură și în ce anume a fost asimilat Taine? Iată ce spune el despre Hegel: „Metafizicii încearcă să determine legea supremă fără a trece prin experiență și imediat În Germania au încercat să o facă cu curaj eroic, cu geniu înalt și cu o imprudență chiar mai mare decât geniul și curajul lor Cu un singur salt au zburat până la legea fundamentală și, închizând ochii asupra naturii, au încercat să găsească, prin intermediul unei construcții geometrice, o lume la care nu se uitaseră Lipsite de denumiri exacte, lipsite de analiza franceza, duse drept in varful unei piramide uriase, de ale carei trepte nu voiau sa treaca, au suferit o mare cadere; dar în aceste ruine și în fundul acestui abis, rămășițele prăbușite ale clădirilor lor încă le depășesc Philos, clasa Pref pagina IX- Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE prin splendoarea și masa lor toate celelalte construcții umane, și planul dărăpănat care poate fi urmărit în ele, indică viitorilor filozofi, prin imperfecțiunile și meritele sale, scopul care trebuie atins la final și acea cale care nu are nevoie să fie introdus de la început! *) În această imagine vie, entuziasmul inspirat de Taine de idealismul german este foarte bun și complet just Fragmentele acestei filozofii (dacă îi apar cuiva sub formă de fragmente) depășesc într-adevăr nemăsurat în splendoarea lor toate celelalte încercări de construcții filosofice După cum puteți vedea, aceste fragmente nu au fost încă uitate și sunt încă în funcțiune Dar trebuie să-ți dorești ca fiecare filosof să le studieze temeinic și să nu le privească, chiar dacă cu respect, ci doar de departe, ca la un monument al antichității trecute Pe de altă parte, desigur, științele pozitive, „analiza franceză" și „denumirile exacte" merită toată atenția Scopul evident al lui Taine a fost să îmbine toate acestea cu metafizica germană, să îmbine Comte cu Hegel Dar pentru așa ceva, un este nevoie de discuții filozofice și de justificare, dintre care Taine are doar începuturi mici În concluzie, să cităm o pagină care prezintă cel mai clar punctul său de vedere general: „Aici simțim că în noi se naște conceptul de natură În virtutea ierarhiei nevoilor, lumea *) Clasa Philos, p Biblioteca „Runivers” FILOZOFIA APOI formează o singură ființă indivizibilă, din care sunt membre toate celelalte ființe La ultimul culme al lucrurilor, chiar la înălțimea eterului luminos și inaccesibil, se pronunță axioma eternă; iar răspunsul de anvergură al acestei formule creative alcătuiește, cu valurile ei inepuizabile, întreaga imensitate a lumii Fiecare formă, fiecare schimbare, fiecare mișcare, fiecare idee este unul dintre actele ei Ea locuiește în toate lucrurile și nu se limitează la nimic Materie și gând, planetă și om, mormanul de sori și tremurul vreunei insecte, viață și moarte, durere și bucurie - nu există nimic în care să nu fie exprimat și nu există nimic care să o exprime în întregime Umple timpul și spațiul și rămâne deasupra timpului și spațiului Nu este conținut în ele și provin din el Fiecare viață este unul dintre momentele ei, fiecare ființă este una dintre formele ei, iar seria de lucruri pornește din ea după o necesitate indestructibilă, legate prin verigile divine ale lanțului său de aur Indiferență, nemișcată, veșnică, atotputernică, creativă — nu există un nume exhaustiv pentru ea, iar când se dezvăluie chipul ei clar și sublim, nu există spirit uman care să nu se închine, cuprins de surpriză și frică Acest spirit se ridică în aceeași clipă, își uită mortalitatea și micimea sa; din simpatie, el se bucură de această infinitate imaginabilă și participă la măreția ei) ') Ibid , p Biblioteca „Runivers” NOTE OB TEIII Se vede de aici că acolo unde sunt ascunși cei goi, acolo este inima noastră, că tot ceea ce slujește gândul nostru, în care consideră scopul căutărilor sale, devine pentru noi un fel de divinitate, astfel încât este posibil să îndumnezeim nu numai rațiunea, natura, ci și „axioma” III Estetica și psihologia lui Taine Părerile filozofice ale lui Taine au lăsat un sigiliu pe toate lucrările sale Este rar să găsești un scriitor în care toate metodele gândirii sale să fie atât de clar vizibile pe fiecare pagină El încearcă chiar să expună acele cadre logice, acele conexiuni și forme în care își pune conținutul Și peste tot vedem, în principal, empirism și analitică El alcătuiește întotdeauna o serie întreagă de fapte din care decurge o anumită concluzie sau prin care dorește să demonstreze propoziția înaintată El se sustrage involuntar chiar și la singular, dar îi place să pună pluralul Omul este muritor — această expresie are o formă metafizică; va fi mult mai aproape de experiență dacă spunem: toți oamenii mor, Petru, Ivan etc , etc Prin urmare, toate scrierile lui Taine pot fi considerate ca aplicații la un anumit subiect al principiilor sale generale Scrierile sale despre critica literară, Istoria literaturii engleze, sunt aplicarea acelorași dispozitive empirice ca și Biblioteca „Runivers” ESTETICA ȘI PSIHOLOGIA PETN prelegeri despre arta greaca, italiana, olandeza Toate acestea strălucește cu mari virtuți, studiu amplu al subiectului, gust, spirit, acuratețea faptelor și stăpânirea unui limbaj ușor și transparent Dar trebuie să admitem că aceste scrieri ne lasă, totuși, un fel de nemulțumire Simțim că ele nu se ridică la cel mai înalt nivel al operelor de poezie și artă și, prin urmare, nu trezesc și nu aprind în noi dragostea pentru aceste opere Autorul descompune fiecare poet și artist în elementele sale și ne arată originea acestor elemente S-ar putea crede că operele de artă apar ca combinații involuntare ale caracteristicilor unui popor, unei țări, gusturilor, obiceiurilor și obiceiurilor unui anumit timp Care este integritatea unei opere de artă, vitalitatea ei inepuizabilă și că principala ei calitate, pentru care ne este dragă, indiferent de secol și indiferent de țară căreia îi aparține, acest lucru nu poate fi înțeles din expunerea lui Taine Analizând, descompunându-și obiectul în părți, pare să-și piardă din vedere unitatea, însuși sufletul lui Taine însuși a simțit acest lucru și, pentru a salva această unitate, a venit cu o teorie a unei conexiuni între elementele care se dezintegrează în gândirea sa El a recunoscut în fiecare artist o abilitate dominantă și în fiecare operă de artă o trăsătură dominantă (caracter) Această doctrină pare a fi o copie directă a doctrinei naturaliștilor despre caracterele subordonate din sistemul natural al organismelor Subordonarea semnelor este foarte Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE o întrebare importantă atât pentru știința gândirii, cât și pentru clasificarea obiectelor naturii; dar este doar o trăsătură exterioară a unității, conține doar o indicație a vieții interioare unice a obiectului și nu epuizează această viață Concepțiile psihologice ale lui Taine sunt expuse în cartea sa De l'intelligence ( ), care oferă o explicație psihologică a întregii activități cognitive umane Aceasta este acea psihologie engleză, bazată pe asociații și desfășurarea afacerilor pur empiric, pe care la noi cu câțiva ani mai devreme ( ) M M Troitsky a început să o predice în cartea sa Psihologia germană în secolul curent * Din nou, trebuie spus că cartea lui Taine este de mare merit, atât în alegerea faptelor, cât și în rigoarea și măiestria prezentării Unele dintre expresiile lui au devenit chiar actuale, cum ar fi că percepția este o adevărată halucinație a unei ligi A realizat cu o consecvență remarcabilă fundațiile pe care le adoptase Astfel, conceptul de „Eu” cu el s-a transformat complet într-un fel de asociere, iar el vorbește adesea despre „părțile componente” ale „Eului”, despre „combinații noi ale celor care intră în el, în cele din urmă despre mai multe I-uri” care se formează într-o singură persoană IV istoria în general Ten și-a dedicat ultimii douăzeci de ani din viață istoriei Lucrarea sa Les origines de la France con- Biblioteca „Runivers” ISTORIA ÎN GENERAL temporaine (Originile Franței moderne) amintește în titlul său de Les origines du christianisme (Istoria originală a creștinismului) a lui Renan, de parcă Taine ar fi plănuit să scrie un eseu care nu este inferior cărții lui Renan ca volum și bogăție de cercetare Dar scopul lui Taine nu este o poveste simplă, ci soluția unei probleme foarte distincte „În ”, spune el, „când aveam douăzeci și unu de ani, eram alegător și am intrat în mari dificultăți; căci trebuia să votez cincisprezece sau douăzeci de deputați și, în afară de asta, după obiceiul francez, trebuia nu numai să aleg oameni, ci și să aleg între teorii Și așa s-a dovedit că nu avea nicio opinie politică, nicio teorie favorită „După ce am ascultat diverse doctrine, m-am convins că există, fără îndoială, un decalaj în mintea mea Pentru a umple acest gol, pentru a-și forma o opinie politică fermă, el (după, totuși, douăzeci și mai mulți ani) a decis să-și studieze țara și istoria ei „Forma socială și politică”, spune el, „în care se poate arunca un popor și în care poate rămâne, nu este lăsată în voia sa, ci este determinată de caracterul și trecutul său” „Trebuie să-l deschidem, dacă există, și să nu permitem să se voteze” *) În esență, aceasta este o sarcină foarte ciudată, care amintește destul de dorința lui Comte de a crea un i) Les Origines, or I Prefaţă Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE noua stiinta a sociologiei Taine părea să vrea să meargă la muncă cu mâna goală, fără păreri, și să-și formeze propriile opinii în mod empiric, prin studierea atentă a faptelor Într-un astfel de caz, ar fi posibil să se prevadă din timp că va pleca cu mâinile goale Dar, în realitate, astfel de metode în studiul istoriei nu sunt deloc posibile Când ne lansăm în istorie, cu siguranță aducem cu noi anumite concepte și, cu cât aceste concepte sunt mai ample, mai flexibile, mai înalte, mai pure, cu atât lucrurile merg mai bine și mai de succes; cu cât sunt mai înguste, mai aspre, mai josnice, cu atât lucrurile devin mai rău Și cu ceea ce am venit, de obicei îndurăm, ceea ce am căutat, găsim Cu ce concepte despre lume și om a început Taine despre istorie? Viziunea sa generală poate fi numită naturalism, iar în înțelegerea sufletului el aderă la psihologia empirică Și acum el, ca un scriitor foarte logic și precis, a arătat clar concluziile acestor învățături Toată istoria lumii nu este în esență altceva decât istoria sufletului uman Ce este acest suflet? Taine, în primul volum al cărții sale, vorbește despre asta astfel: „Ceea ce numim rațiune în om nu este un dar înnăscut, original și durabil, ci doar o dobândire târzie și o compoziție ușor de dezintegrat (composé) Cea mai simplă cunoaștere a fiziologiei este suficientă pentru a ști că este o anumită stare de echilibru instabil, care depinde de o stare nu mai puțin instabilă a creierului, nervilor, sângelui și stomacului Biblioteca „Runivers” ISTORIA ÎN GENERAL la psihologie: cea mai simplă operație mentală, un fel de percepție a sentimentelor, reamintire, denumirea unui obiect, judecata obișnuită este un joc de mecanică complexă, produsul general și final al multor milioane de roți (celule cerebrale [stratul cortical] numără până la o mie două sute de milioane, iar fibrele lor se leagă - până la patru miliarde), care, ca roțile unui ceas, trag și împing orbește, fiecare pe cont propriu, fiecare fiind purtat de forța sa, fiecare ființă ferit de abateri in plecarea lui prin dispozitive de egalizare si contragreutati Dacă mâna arată aproape exact ora, doar întâmplător o constituie unii se mirau, dacă nu chiar un miracol, iar halucinațiile, delirul, monomania, ne așteaptă în pragul ușii și sunt mereu gata să intre în noi Strict vorbind, omul este din fire nebun, iar corpul lui este din fire bolnav; sănătatea minții noastre, precum și sănătatea organelor noastre, este doar un noroc repetat frecvent și un accident fericit Acesta este, potrivit lui Taine, sufletul omului din partea mentală; Să vedem acum cum este ea în eforturile și acțiunile ei „În primul rând, dacă nu este sigur că un om de sânge este o rudă îndepărtată a unei maimuțe, atunci cel puțin este cert că în structura sa este un animal foarte apropiat de o maimuță, echipat cu colți, carnivor și prădător, în timpurile antice un canibal, iar în - Les origines de la France contemp T I, p (Par ) Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE vânător de volum și războinic De aici sursa constantă de brutalitate, cruzime, instincte violente și distructive La început a fost aruncat, gol și neajutorat, pe un pământ nerecunoscător, de unde e greu să obții hrană, iar sub durerea de moarte a fost nevoit să facă rezerve și economii Prin urmare, el are o preocupare constantă și o idee obsesivă de a dobândi, tezauriza și poseda, lăcomia și avariția, tocmai în acea clasă care, fiind legată de pământ, moare de șaizeci de generații pentru a hrăni alte clase și a cărei tenace mâinile sunt în permanență întinse și străduindu-se să apuce solul unde cresc fructele - - - În cele din urmă, organizarea sa mentală subtilă a făcut din el de la început o creatură imaginară în care visele plin și se dezvoltă de la sine în himere monstruoase, exagerându-și fără măsură temerile, speranțele și dorințele De aici în el un exces de sensibilitate, explozii bruște de entuziasm, desfătări contagioase, șuvoaie de pasiune nestăpânită, o epidemie de credulitate și suspiciune, într-un cuvânt, entuziasm și panică guvernând viaţa umană - Adevărul în că, ca toate forțele elementare, ca un râu sau un pârâu, aceste forțe, dacă rămân în cursul lor, atunci numai prin constrângere; moderarea lor este o consecință numai a rezistenței barajului Împotriva inundațiilor și devastării lor a fost necesar să se folosească o forță egală cu puterea lor, proporțională cu gradul lor, cu cât sunt mai solide, cu atât sunt mai periculoase, în conformitate cu Biblioteca „Runivers” ISTORIA ÎN GENERAL ceai nevoie despotică împotriva despotismului lor, în orice caz coercitiv și punitiv, mai întâi căpetenia, apoi conducătorul militar, întotdeauna vreun războinic, ales sau ereditar, cu ochi ageri, cu mână grea, care să inspire frică prin violență și să mențină pacea cu frică Pentru a-i dirija si limita loviturile se folosesc diverse mecanisme, o constitutie preliminara, separarea puterilor, legi, instante Dar la capătul tuturor acestor roți se află întotdeauna izvorul principal, arma activă, adică războinicul, înarmat împotriva acelui sălbatic, tâlhar și nebun care se ascunde în fiecare dintre noi, legănat și înlănțuit, dar încă viu în peștera lui inima noastră *) Acesta este genul de a fi eroul istoriei lumii Și cum să nu fii de acord că tot ceea ce a spus Taine este absolut adevărat? Toate acestea sunt date de științele pozitive, totul a fost obținut și stabilit de fiziologie și psihologie empirică Dacă da, atunci este clar din aceasta dinainte că istoria omenirii trebuie să fie o poveste a unei serii neîntrerupte de nebunie și răutate Și, desigur, nu sunt puțini cei care, auzind această concluzie, vor exclama: da, așa este! Între timp, fără îndoială, aceasta este doar reversul istoriei, deoarece boala este reversul sănătății, deoarece somnul și suferința sunt reversul veghei și bucuriei De ce spune Ten cu atâta tărie că corpul nostru este bolnav în mod natural? Aceasta este o absurditate evidentă majoritatea su *) Tal, pp , Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE natura activității ecologice este de natură să producă și să mențină sănătatea Dar nu știe să definească ce este sănătatea; pentru el este ceva misterios, evaziv El nu vede, nu are mijloacele de a vedea cum se naște această ordine, în timp ce elementele dezordinei sunt pe față, sunt în mod constant, peste tot și din toate părțile Așa că spune că sănătatea este doar o aparență și că, în esență, boala domnește Deci tocmai psihologia empirică nu știe ce este rațiunea; descompune în părți și trepte toate manifestările activității mentale; dar în același timp se dovedește doar că toate combinațiile lor nu ating încă scopul final și că există întotdeauna posibilitatea de haos în aceste condiții Și atunci devine de neînțeles cum apare rațiunea când totul ne duce la nebunie Deci, trebuie să ne gândim că în sufletul omului și în istorie există niște forțe superioare pe care Taine nu le cunoaște sau nu este în stare să le introducă în calculul său Desigur, întreg sensul istoriei se schimbă pentru cel care va urmări conștient în ea manifestarea și dezvoltarea acestor forțe v Istoria revoluției În esență, istoria omenirii ne prezintă o serie de fenomene misterioase, de neînțeles, adică Biblioteca „Runivers” ISTORIA REVOLUŢIEI având pentru mintea noastră profunzime inepuizabilă, instructivitate inepuizabilă Cum să înțelegeți forțele care creează diversitatea triburilor umane și a sufletelor umane? Cum se explică dezvoltarea unor astfel de popoare geniale precum grecii și evreii? Putem înțelege care este decrepitudinea tribului, declinul sufletului în el? Dacă începem să examinăm evenimentele, vom găsi în ele același mister Nu ne putem transfera pe deplin în sufletele oamenilor care au fost supuși unui fel de catastrofe sau care au provocat ei înșiși aceste catastrofe Înțelegem oare entuziasmul martirilor creștini, fanatismul apărătorilor Ierusalimului sau răutatea creatorilor Nopții lui Bartolomeu? Da, nu ne putem imagina clar starea sufletelor umane chiar și cu evenimente care se repetă în mod constant Ce se întâmplă la cel care moare în flăcările unui incendiu, sub cuțitul ucigașului, Tn se întâmplă în ucigașul însuși? Ce se întâmplă cu oamenii în timpul unei bătălii? Doar cei care au fost în bătălii știu bine acest lucru și chiar și ei știu doar despre ei înșiși, și nu despre ceilalți și nu despre cursul total al sentimentelor și acțiunilor Prin urmare, atunci când studiem istoria, trebuie să ne exercităm toate puterile înțelegerii noastre, dar să fim pregătiți dinainte pentru faptul că nu vom ajunge la o înțelegere completă Estimăm subiectul mai întâi, apoi o altă măsură, îl luminăm acum dintr-o parte, apoi din cealaltă, și de fiecare dată îl înțelegem din ce în ce mai bine, dar nu îl putem epuiza complet, deoarece partea este întotdeauna mai mică decât întregul și fără minte * Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE nu se poate ridica la o înălțime în care omenirea ar sta sub el Unul dintre cele mai misterioase și profunde fenomene este Revoluția Cu ea, Taine și-a început foarte corect cercetările pentru a înțelege starea actuală a Franței; dar odată cu ea, în general, începe o nouă perioadă în istoria întregii Europe, perioada în care trăim acum Vârsta noastră este o perioadă de dezvoltare strălucitoare și rapidă; iar în această dezvoltare, asupra tuturor formelor de viaţă europeană, se poate observa influenţa Revoluţiei, fie directă, fie reflectată în virtutea reconcilierii cu opoziţia altor principii vechi Este clar că un astfel de eveniment ar fi trebuit să facă obiectul unei mari atenții A fost o vreme (în special între și ) când revoluția a fost un obiect de cult entuziast pentru toate mințile progresiste ale Europei, ca un fel de eră eroică, străpungând noi căi pentru omenire cu isprăvile ei Apoi, însă, încetul cu încetul, s-a instalat dezamăgirea, în principal pentru că evenimentele din Franța modernă nu le-au justificat speranțele anterioare În timpul celui de-al doilea imperiu, mințile sensibile au înțeles deja că țara s-a rătăcit; Renan și-a exprimat pierderea credinței în principiile revoluției încă din , iar în a spus deja direct că revoluția, cu toate calitățile ei, este pe cale să eșueze Invazia germană, desigur, nu a putut decât să confirme acest verdict și este foarte clar că mai târziu, până la moartea sa, Renan, când era vorba despre iubita lui Franța, spunea mereu: pauvre France, notre pauvre France Biblioteca Runiverse ISTORIA REVOLUŢIEI De aici putem, se pare, trage concluzia că revoluția este încă prea aproape de noi, că încă trăim în mijlocul consecințelor directe atât ale binelui, cât și ale răului pe care le-a produs, și de aceea o înălțăm și o condamnăm în mod părtinitor, fără măsură reală În orice caz, desigur, trebuie spus că oamenii au fost înșelați Speranțele și impulsurile secolului trecut au fost foarte strălucitoare și vesele; iar când s-au împlinit, când ceea ce era considerat bunăstare s-a atins într-o măsură semnificativă, această bunăstare s-a dovedit a fi de puțină satisfacție pentru noi și, uneori, privim cu dispreț la ceea ce în esență este un bine neîndoielnic și mai mare Ce a făcut Ten în istoria lui? A acționat ca cel mai crud adversar al revoluției Dar nu după principii — el nu are principii și doar le caută în continuare Și-a aplicat analiza, psihologia sa empirică, istoriei, iar această istorie s-a dovedit a fi o imagine a nebuniei îngrozitoare și a ticăloșiei El și-a acordat principala atenție nu evenimentelor externe și nu discursurilor și paradelor oficiale, ci stării interne a Franței și proprietăților actorilor: În acest scop, a făcut cercetări ample și dificile, scotocit prin arhive timp îndelungat timp și a cules șiruri lungi de fapte care explică problema Și pentru prima dată, ne-a fost dezvăluit un spectacol plin al acelor dezastre, nebunie și atrocități nemaiauzite pe care le-a suferit Franța în timpul revoluției Acest timp ne-a egalat în groaza ei cu tot ce este cel mai teribil din istorie Dar Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE ciudat: cu cât imaginea iese mai sumbră sub condeiul lui Taine, cu atât devine mai de neînțeles pentru noi El ne arată perfect cum, în timpul acestor răsturnări, s-a deschis spațiu pentru tot felul de pofte și furii ascunse în sufletele omenești, cum aceste suflete și-au pierdut măsura în cruzimile și nebunia lor, cum, în același timp, oamenii cinstiți și buni inevitabil pierdut în lupta împotriva necinstitului și răului; dar nu ne poate explica cum, cu efectul deplin al tuturor cauzelor decăderii, această societate nu s-a prăbușit, ce forțe nu i-au lăsat să se destrame și chiar, dimpotrivă, au ținut-o laolaltă și au suflat în ea o activitate extraordinară Descriind indivizi, Taine ne atrage aproape nebuni, nesimțind deloc precaritatea poziției lor, acționând contrar tuturor considerentelor rezonabile, rostind absurdități și invitând moartea asupra lor În mod involuntar, începem să înțelegem în același timp că aici oamenii erau nesemnificativi în fața ideilor care îi controlau, că oricât de mult ar fi încercat alții, ei nu au crescut pentru a deveni reprezentanți ai acestor idei, ci au fost doar instrumentele lor, sau numai abuzat de ei Între timp, despre ideile care constituie întreaga soluție a acestei povești, ca oricare alta, Taine nu spune nimic clar și nu investighează dezvoltarea și acțiunea lor Este evident că dacă, de exemplu, ideile pozitive ale puterii, statului, devotamentul față de patrie nu aveau atunci o forță uimitoare în Franța, dacă alte idei negative, egalitatea, libertatea, răzbunarea etc cu o forță extraordinară, Biblioteca „Runivers” ISTORIA REVOLUŢIEI atunci întregul curs al revoluției nu ar avea o explicație satisfăcătoare Astfel, cartea lui Taine, bogată în fapte noi, luminând cu strălucire multe aspecte noi ale subiectului, extrem de curioasă și instructivă, totuși, s-ar putea spune, lipsită de cea mai înaltă instructivitate, nu ne inițiază în profunzimea subiectului Dacă scopul lui Taine a fost, așa cum spune el însuși, să găsească principii, atunci trebuie spus că, prin metodele sale analitice, nu a atins cele mai înalte principii, nu s-a ridicat la forțele supreme care guvernează istoria; Dar el, desigur, a găsit multe, cu mare strălucire a prezentat câteva dintre începuturile mai puțin înalte Rezultatul descoperirilor sale de acest fel se rezumă, se pare, la conceptul de stat liberal În ansamblu, căruia i-a dat titlul plin de spirit al Cuceririi Iacobine, el arată excelent modul în care puterea guvernamentală este inevitabil preluată de un mic strat de oameni, împotriva căruia este nevoie de un fel de protecție pentru restul cetățenilor Cu o claritate deosebită, Taine respinge noțiunea falsă a revoluționarilor despre drepturile statului, înțelese de ei în maniera anticilor, grecilor și romanilor Încă din cele mai vechi timpuri, potrivit lui Taine, „însăși adâncurile sufletelor s-au schimbat”; în oameni s-au dezvoltat sentimente care sunt complet ireconciliabile cu ordinea societăților antice Aceste sentimente sunt indicate prin două cuvinte bogate în semnificații: conștiință și onoare Taine a scris pagini excelente despre ele Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE se referă la religie și o expune după cum urmează: „Singur în prezența lui Dumnezeu, creștinul a simțit că toate legăturile care legau viața lui de viața grupului său se topeau în el ca ceara; pentru că stă față în față cu judecătorul, iar acest judecător infailibil vede sufletele așa cum sunt, nu vag și în grămada, ci separat, fiecare separat În fața tribunalului său, nici un singur suflet nu este o garanție pentru altul, fiecare este responsabil doar pentru sine, numai propriile fapte îi sunt imputate Dar aceste chestiuni au o semnificație infinită; căci ea însăși, răscumpărată prin sângele lui Dumnezeu, are o valoare infinită; prin urmare, în funcție de faptul că a profitat sau nu de jertfa divină, răsplata sau pedeapsa ei va fi nesfârșită: la judecata de apoi, o veșnicie de chin sau de beatitudine se va deschide înaintea ei Înainte de acest interes depășitor, toate celelalte interese dispar; în viitor, sarcina ei principală va fi preocuparea ei de a fi neprihănită nu înaintea oamenilor, ci înaintea lui Dumnezeu și în fiecare zi începe din nou în ea o conversație tragică, în care judecătorul întreabă, iar păcătosul răspunde În urma acestui dialog, care a durat optsprezece secole și continuă și acum, conștiința s-a ascuțit, iar persoana a înțeles dreptatea necondiționată Fie că ea provine de la un suveran atotputernic, fie că este deținută de la sine, în asemănarea adevărurilor matematice, acest lucru nu îi scade câtuși de puțin sfințenia și, prin urmare, autoritatea Ea comandă pe un ton suprem și ceea ce comandă Biblioteca „Runivers” ISTORIA REVOLUŢIEI vaet, trebuie îndeplinite cu orice preț: există porunci stricte pe care fiecare persoană trebuie să le respecte necondiționat Nicio obligație nu îi eliberează; dacă o persoană le încalcă pentru că a acceptat obligația opusă stva, el este încă vinovat și, în plus, vinovat, ceea ce m-am angajat A te angaja să faci ceva criminal este deja o crimă Prin urmare, vinovăția lui îi apare ca dublă, iar înțepătura interioară îl ustură de două ori în loc de o dată De aceea, cu cât conștiința este mai sensibilă, cu atât mai puternică este refuzul ei de a se lepăda de sine; ea respinge în avans orice tratat care ar putea ar conduce-o să comită răul, și nu recunoaște dreptul oamenilor de a-i impune remuşcări „*) Dezvoltarea simțului onoarei Zece atribute feudale ism, Tn, desigur, este destul de corect, deși explicația lui Taine despre această evoluție, noi se simte incomplet În orice caz, statul modern nu numai că nu recunoaște dreptul la onoarea și conștiința oamenilor, dar trebuie să considere datoria sa să ia toate măsurile împotriva constrângerii și încălcării acestora Din notițele noastre, poate că cititorul va vedea cel puțin parțial cât de curioase și informative sunt scrierile lui Taine Ele atrag atenția și trezesc gândurile, indiferent despre ce scrie Dacă ne-am opri la insuficienţa lui teoretică *) Les origines etc La révolution, T III, p Biblioteca „Runivers” NOTE OBIECTUL ZECE a început, este doar pentru că trebuie să ne stabilim întotdeauna cele mai înalte standarde în acest domeniu Lumea mentală a Franței, după cum vedem, a fost afectată de influența celui mai bun moment al gândirii germane Scriitorii francezi din ultima vreme, Renan, Taine, Vachereau, Scherer, Amiel etc , declară deschis că cea mai înaltă autoritate și ghid este Hegel, sau idealismul german în general De ce ar trebui noi, rușii, să „trăim această umbră, așa cum a spus-o cândva Renan, pentru a fi o reflectare a acestei reflecții? Ar trebui să mergem direct la sursa acestei înțelepciuni și să încercăm pe baza ei a început să luăm în considerare încercările strălucitoare ale noilor ei studenți martie Biblioteca „Runivers” PLUS O notă despre traducerea de două ori din kshi Ten Dezvoltarea libertății politice și civile în Anglia în legătură cu dezvoltarea literaturii G O Teng (Istoria literaturii engleze) Traducere sub redactia lui A Ryabpnip si M Golovin SPb ; Ce lucruri ciudate se fac uneori în literatura noastră! Această carte este celebra „Istoria literaturii engleze”;dar traducătorii i-au dat propriul titlu, atât de diferit de cel real, încât nimeni nu ar fi recunoscut-o numai după titlu De aceea, pentru claritate, se tipărește și titlul real pe copertă, dar numai fără traducere, în franceză Gândește-te doar cât de complicat și greu a devenit cel mai simplu lucru astăzi! „Istoria literaturii” este neclară, nedefinită, neinteresantă! Cui îi pasă de literatură! La naiba cu literatura! Traducătorii explică în Biblioteca „Runivers” NOTĂ PRIVIND TRADUCEREA UNUI DIN CĂRȚI LA ZECE prefață, de ce au decis să schimbe titlul „Am considerat că este mult mai potrivit”, spun ei, „să publicăm lucrarea lui Taine sub titlul Dezvoltarea vieții politice și civile în Anglia în legătură cu dezvoltarea literaturii, deoarece acest titlu epuizează mai îndeaproape subiectul studiului decât una sub care a apărut în autor” (p VI) Notă: „dezvoltarea vieții” este un subiect incomparabil mai interesant Viața nu este ca literatura; literatura este vorbărie, dar viața este adevărata S-ar părea atât de — bine; în primul rând nu este literatura, ci viața Dar nici acest lucru nu a fost suficient pentru traducători Pentru ce este viața noastră? Ce folos are? Și așa, pe pagina de titlu, în locul cuvântului viață, au pus cuvântul libertate, de data aceasta fără nicio explicație; în acest fel „dezvoltarea libertăţii” a ieşit din „istoria literaturii” Gândiți-vă în același timp ce fel de literatură a fost nesocotită atât de flagrant! La urma urmei, aceasta nu este literatură rusă, ci engleză! Până la urmă, aceasta este literatura lui Shakespeare, Milton, Swift, Byron etc , etc Și este păcat să numim această literatură pe pagina de titlu, ca subiect principal al lucrării! Din păcate, cazul nu s-a limitat la un singur titlu; admiratori pasionați ai „vieții și libertății” s-au dovedit a fi traducători foarte răi, și nici măcar pentru că neglijează literatura Se pare că au lucrat cu sârguință la traducere; dar, potrivit *) Aceasta înseamnă în magazinele din Bazunov, Cherkesov, Zvonarev etc Biblioteca „Runivers” după starea de spirit a gândurilor lor, după obiceiul limbajului și imaginației lor, ei nu sunt capabili să transmită cu acuratețe eseul pe care l-au preluat Ten este un scriitor excelent, stăpân pe limbă; interpreții noștri, în schimb, nu pot spune nimic simplu și clar Chiar pe prima pagină se găsesc exemplare din ciudata pompozitate și stil spre care sunt înclinați „Găsit, descoperit” (la descoperit), spune Taine „Oamenii au ajuns în sfârșit la concluzie”, spun traducătorii „Puteți găsi cum au simțit și gândit oamenii cu sute de ani în urmă”, spune Taine Ryabinin și Golovin Evident, traducătorii își imaginează tot mai mult convingeri, viziuni asupra lumii; printre ei oamenii nu simt și gândesc pur și simplu, ca în cazul lui Taine, ci sunt invariabil ghidați de viziuni mentale și senzuale asupra lumii Ce limbaj urât, rafinat, retoric! „Am încercat și am reușit” (On l’a essayé et on a réussi), scrie Taine „Noua metodă a fost pusă la lucru și ca urmare a primit un succes strălucit”, traduc iubitorii noștri de libertate Unde e bine! Există atât o metodă, cât și un rezultat, dacă nu lipsește inducția „Cele mai mari evenimente” (les plus grands événements), scrie Ten; dar în rusă este pur și simplu imposibil, în rusă este mai bine să spunem „cele mai importante evenimente” Toate aceste farmece sunt doar pe o singură pagină, pe care sunt doar cincisprezece rânduri Biblioteca „Runivers” NOTĂ PRIVIND TRADUCEREA UNUI DIN CĂRȚI LA ZECE Judecă după asta ce farmece capitale pot fi descoperite în două volume groase! Având tot respectul pentru convingerile liberale care îi ghidează pe traducători, vedem că viziunea lor senzuală și mentală îi împiedică să adere la metoda corectă pentru a obține rezultatul dorit, adică o traducere bună După ce am deschis accidental pagina a primului volum, am găsit în dnii Ryabinin și Golovin următorul loc curios: „Impulsurile poetice ale creierului deranjează stomacul, produc inflamații, lovesc coloana vertebrală, zguduie o persoană ca o furtună; iar carapacea umană elaborată de cea mai recentă civilizație nu este atât de puternică încât să le reziste mult timp® În traducere exactă, aceasta înseamnă: „Tensiunile furtunoase ale creierului ascuțesc interiorul, usucă sângele, mănâncă creierul din oase, zguduie o persoană ca o furtună; iar alcătuirea noastră corporală, în starea în care a adus-o civilizația, nu mai este suficient de puternică pentru a rezista mult timp la toate acestea Aici este interesant că expresiile sunt complet figurative, metaforice: ele ascuțesc interiorul, usucă sângele, mănâncă măduva din oase, au fost luate de traducători în sens literal, de parcă Taine ar fi vorbit brusc în limbaj medical și a început să numească anumite boli rezultate din exercițiul de poezie Prin urmare, în loc să ascuți interiorul Biblioteca „Runivers” O NOTĂ DESPRE TRADUCEREA UNUI DIN CARTEA CELE ZECE șoferii au pus stomacul deranjat, în loc să usuce sângele, a ieșit să producă inflamație, în loc să mănânce creierul din oase - au lovit măduva spinării - Nu vă temeți, poeți! Toate acestea sunt metafore; iar suferinţele care te ameninţă sunt probabil de un caracter mai nobil decât indigestia şi lezarea măduvei spinării O altă remarcă de mare importanță Cartea lui Taine este plină de fragmente din scriitori englezi; în textul cărții dă aceste pasaje în traducere proprie, dar mai jos, în note, plasează pretutindeni originalul fiecărui pasaj Taine păstrează astfel orice precizie posibilă, iar cititorul poate el însuși să studieze pasajele citate și să verifice traducerile lor Traducătorii noștri au considerat toate acestea de prisos; au renunțat la fragmentele originale în limba engleză și nu toate au fost traduse din textul lui Taine Deci, de exemplu, toate pasajele din Shakespeare sunt preluate direct din cunoscuta ediție a domnilor Nekrasov și Gerbel O digresiune inescuzabila de la transmiterea exacta a autorului tradus! Oricât de mult traducătorii nu au crezut că francezii au și destule traduceri ale lui Shakespeare De ce, atunci, Taine nu a luat traducerile altora, ci a considerat necesar să-și facă propriile, de altfel, în proză și, mai mult, a pus originalul în notă? Evident, acest lucru a fost necesar pentru o transmitere mai exactă a lui Shakespeare, pentru o exprimare mai exactă a modului în care Taine însuși îl înțelege De ce, ne întrebăm, traducătorii noștri au neglijat lucrările lui Taine și Biblioteca „Runivers” O NOTĂ PRIVIND TRADUCEREA DINTRE CĂRȚILE LUI ZECE ni se dă Shakespeare în forma în care a fost înțeles de către domnii Weinberg, Grekov, Satin? Ne pare foarte rău că o carte excelentă, nu numai scrisă după idei profunde și adevărate, ci și prelucrată excelent în raport cu materialul ei, cu operele literaturii engleze, a fost atât de răsfățată Dacă ar fi apărut în limba rusă în forma sa actuală, ar putea servi nu numai pentru a dobândi concepte generale despre istoria acestei literaturi, ci și pentru o anumită cunoaștere a limbii și a textului original al unor scriitori englezi celebri Biblioteca „Runivers” VI UN NOU ȘMEC ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI N YA DANILEVSKOY Nu bun din punct de vedere al bunului, dar bun din punct de vedere al calității ѵ/ Cu totul neașteptat, domnul Vl Solovyov a făcut din nou un atac vehement asupra cărții lui N Ya Danilevsky „Rusia și Europa *) În esență, acest atac este de așa natură încât ar trebui trecut în tăcere; dar cititorul va vedea mai târziu de ce mi s-a părut necesar să fac câteva observații pe acest subiect eu Toată necazul a venit din faptul că în noua ediție a celui de-al doilea volum al Luptei împotriva Occidentului mi-am retipărit *) Rusă Gând, august, articol Luptă imaginară cu Occidentul unsprezece Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI articole scrise împotriva atacurilor anterioare ale domnului Solovyov Nu este pe deplin mulțumit de asta El remarcă, în primul rând, că „reiau”, după cum a spus el, Lupta mea, în opinia sa, acum cu noi „Occidentul a suferit o înfrângere evidentă, iar începuturile Orientului, și anume chinezii, au atins triumful deplin” (p ), prin urmare, în calitate de campion al acestor principii, nu mai este nevoie să apar din nou pe câmpul de luptă Va multumesc cu umilinta atat pentru sfat cat si pentru noutati! Apoi, își exprimă nemulțumirea pentru faptul că, deși îmi cer scuze cititorilor pentru duritatea articolelor mele, totuși, aceste articole sunt retipărite fără modificări; consideră că scuzele încă nu sunt suficiente și ce ar trebui făcut în articolele „amendamente, eliberări și rezerve” (p ) El indică direct un amendament ca fiind necesar urgent Ideea este următoarea La pagina din cartea mea, a găsit fraza *) despre care s-a plâns cândva, spunând că îi transmit cuvintele într-o formă absurdă I-am explicat apoi prin tipărire că nici măcar nu m-am gândit să-i atribui ceva amuzant, că această frază era spus în sensul meu inofensiv; toată această explicație este retipărită la pagina a cărții mele De ce? *) Aici opa: „G Solovyov a răspuns că și-a declarat în mod repetat dragostea pentru Rusia Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI mâzgălit), și că, deși la pagina există o „mărturisire a acestei greșeli”, dar că cititorul s-ar putea să nu ajungă nici măcar la această pagină Și asta înseamnă că mă pocăiesc doar ipocrit de neajunsurile polemicelor mele, dar de fapt sunt „foarte mulțumit de mine” (p ) Așa este de sensibil și de exigent când vine vorba de el! Și, în general, nu vrea să rateze nimic din ceea ce poate fi întors în favoarea lui Cu mare triumf îmi apucă fiecare lapsătură, fiecare scuză; el insistă în toate felurile posibile ca cititorii să privească doar o parte a problemei și să nu cedeze niciodată un sentiment de îngăduință Dar observ că el a înțeles foarte prost în ce constau păcatele mele tipărite și a interpretat complet greșit pocăința mea Dacă uneori mă consider vinovat, asta înseamnă în primul rând că nu mă recunosc ireproșabil în fața înaltei și stricte curți a cititorilor, ceea ce mi-o imaginez adesea și nu înseamnă încă că am fost vinovat în fața domnului Solovyov, al meu adversar În acest sens, am fost perfect în largul meu retipărind articolele mele; Nu „corecțiile, eliberările și rezervele” le dorea, ci mai degrabă adăugiri care mi-au trecut prin minte și era dorința unui alt ton, și anume unul mai puternic; dar pentru aceasta ar fi necesar să se înmoaie claritatea, pentru că ascuțimea, oricât de precisă și corectă ar fi, mai slabă decât o cenzură calmă și rece Biblioteca „Runivers” O NOUĂ REMARCĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI nimeni nu a simțit inexcusabilitatea atacurilor lui Dar să nu ne atașăm Desigur, pentru domnul Solovyov nu este o chestiune de conturi personale numai cu mine; desigur, subiectul său principal este cartea lui N Ya Danilevsky Trebuie să presupunem că, după ce mi-a recitit articolele, a fost nemulțumit de starea disputei pe care o adusese împotriva acestei cărți și, prin urmare, a decis să repete atacul Dacă da, atunci motivul este cel mai legitim și mă bucur să văd că noua ediție a Luptei a făcut o asemenea impresie asupra inamicului În articolul său, el își apără parțial vechile argumente, dar în principal preia altele noi În primul rând, el încearcă în general să submineze autoritatea lui N Ya Danilevsky Pentru a face acest lucru, el amintește că autorul cărții Rusia și Europa în tinerețe a fost fascinat de fourierism și abia atunci „s-a transferat de la fourierism la slavofilism” (p ) O remarcă, desigur, care nu are legătură cu cartea controversată, dar dintr-un motiv oarecare i s-a părut necesar adversarului ei Apoi, domnul Solovyov afirmă cu foarte multă tărie că Danilevsky „nu a fost istoric”, că nici măcar el „avea doar informații fragmentare și extrem de slabe în acest domeniu” și, în plus, nu deținea „ capacitatea de a specula în general și de generalizare filosofică a istoriei” v) Apropo, întreabă!: „La cine și la ce se referă referirea la porunca a cincea?” (pagina ) Doamne, ce prostie! Desigur, în primul rând, îmi aplic porunca și apoi o ofer și altora, nu numai domnului Solovyov Biblioteca „Runivers” Un nou truc împotriva cărții lui DANILEVSKI fapte ricale în special "(p ) Mai mult, despre cartea Rusia și Europa însăși se spune că atunci când a apărut, "toți oamenii competenți" au recunoscut-o "pentru o curiozitate literară" ”, că Solovyov trebuia să vorbească despre asta „cu istoricii noștri” și că „toți istoricii” cu care a vorbit „nu au considerat că este nevoie de o discuție specială” (p ) În sfârşit, toate acestea se termină cu observaţia că supravieţuitorii „cercului vechilor slavofili” „se pare că nu l-au recunoscut pe autorul acestei cărţi ca pe propria persoană şi, parcă, i-au ignorat lucrările” (p ) Acestea sunt argumentele împotriva cărora le apăsă acum domnul Solovyov Ar fi ridicol dacă ne-am gândi să apărăm mintea și cunoștințele lui N Ya Danilevsky împotriva acestor trucuri nefondate, al căror scop este atât de clar Dar domnul Solovyov face aici o mărturie faptică, vorbește despre soarta inițială a cărții „Rusia și Europa”, și aici este necesar să-l denunțăm De la prima apariție, această carte a făcut autorului un nume înalt, dar nu în rândul unui public larg, ci printre oameni independenți cu minte și cu ardoare devotați cauzei Îmi amintesc de un „istoric”, foarte inteligent și învățat Uneori, când oaspeții se adunau la el și era necesar să-l cunoască pe autorul Rusiei și Europei, sosit din provincii, de obicei, istoricul adăuga la numele său: „cel mai deștept om din Rusia” desigur, acest lucru este mai vizibil, dar oamenii pricepuți au înțeles sensul lui N Y Danilevsky: În ceea ce privește „vechii slavofili”, remarc mai întâi că ei au încercat întotdeauna să fie liberi și Biblioteca „Runivers” NOI EVIDENȚI ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI larg în simpatia lor Erau oameni cu adevărat liberali, în cel mai excelent sens al cuvântului Nu s-au închis în petrecere și nu s-au ocupat niciodată să-i numere pe ai lor și pe alții Care este semnificația indicației că „bătrânii slavofili" nu l-au declarat pe Danilevsky omul lor? Aici văd doar o recunoaștere involuntară a marii autorități meritate de acești slavofili Și domnul Solovyov a încercat tot posibilul în această chestiune Și când se dorea să umilească cartea inamicului, nu părea rău să sugerăm că până și bătrânii slavofili erau contrarii acestei cărți Dar nu este corect Toți slavofilii, desigur, cei care lucrează cu mintea, cei care citesc și gândesc, au recunoscut „Rusia și Europa” drept cartea lor, unii destul de și cu mare entuziasm, alții într-o măsură mai mare sau mai mică cum ar trebui să fie? după publicarea cărții, pentru a-l vedea pe I S Aksakov, mi-a spus: „Am citit acum cartea lui Nikolai Yakovlevici cu cea mai mare plăcere; ce bucurie este să-mi găsesc vechile convingeri, dar luate dintr-un punct de vedere nou și strălucit dezvoltat și dovedit!" Și până la sfârșitul vieții lui Danilevsky, I S Aksakov a fost în relații amicale cu el, a corespondat și l-a vizitat în Mshatka sa retrasă După moartea lui N Ya Danilevsky, I S Aksakov și-a amintit de el cu cuvinte care respiră dragoste profundă Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI și pur sinceritatea lui Aksakov El a lăudat mintea extraordinară și inima extraordinară a defunctului; el a spus, printre altele, că „era o minte puternică, îndrăzneață, independentă și de sine stătătoare și, în plus, o minte specială, cinstită, străină de orice viclenie de gândire, verificând cu strictețe prin cercetare și analiză harnică fiecare concept care a asimilat”, că „dragostea dezinteresată față de patrie a fost cuprinsă în el, justificată în conștiință, întărită prin știință și munca îndelungată a minții „că în cartea Rusia și Europa” a ajuns la învățătura identică cu Homiakov, K S Aksakov și în general cu aşa-zisul slavofilism într-un mod cu totul original (Rus noiembrie) Nu este clar din aceste cuvinte că „cercetarea harnică”, „munca îndelungată” și „verificarea strictă” a lui N Ya Danilevsky sunt recunoscute drept un mare merit tocmai în domeniul slavofilismului? Aksakov încheie cu o remarcă tristă: „Luptătorii bătrâni cad și nimeni nu-i va înlocui!” Aici luptători, desigur, înseamnă - asceți ai ideii căreia i-a fost dedicată întreaga viață a lui Aksakov Dar cel mai important succes al „Rusiei și Europei” nu a fost în patrie, ci în țările slave; acolo au citit cu sârguință teoria „tipului cultural slav”, s-au referit la el în articole politice și au numit autorul „apostolul” a slavilor" Acasă, așa cum am scris deja, cartea a început să diverge mai mult în timpul războaielor împotriva Turciei, sârbilor și ruși; la unii oameni educați, evident, treziți Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI apoi dorința de a afla ceva despre lumea slavă și relațiile sale politice Toate aceste succese au fost încă în timpul vieții lui Danilevsky și s-a bucurat de ele; "Se pare că posteritatea vine pentru mine", a spus el Adevărat, toate acestea s-au întâmplat pe lângă literatura noastră actuală și bursa noastră actuală, dar această împrejurare dovedește și mai mult puterea și demnitatea succesului Până în , când primul postum a fost făcută o ediție a cărții , faima ei a rămas de mult timp fermă și ridicată, iar noua ediție a fost rapid terminată După asta, TÒ domnul Solovyov scrie așa? Am povestit istoria „Rusiei și Europei” în termeni generali, dar ar trebui expusă mai detaliat de-a lungul timpului, prevăzută cu referințe și indicații precise de nume și tot felul de surse Poate în timp scrisorile lui Danilevsky însuși, I S Aksakov și alții vor fi publicate Toate acestea trebuie făcute, altfel vor apărea printre noi „istorici” vioi din genul domnului Solovyov și vor scrie cu calm că cartea lui N Ya Danilevsky a primit greutate numai după moartea autorului , când „principiile chinezești” au preluat De atunci, cincisprezece sau douăzeci de ani, nu a fost considerată altceva decât o „curiozitate literară” De ce scrie asta? De ce afirmă fără rușine ceea ce nu știe deloc, ci mai degrabă nu vrea să știe? Nu, văd că degeaba vorbea cu „istoricii”! Dar nu a vorbit cu altcineva? Istoricii l-ar fi învățat că faptele nu trebuie spuse conform Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI propriei imaginații și dorințe, dar trebuie să se ocupe exact de modul în care s-au întâmplat lucrurile Aici și mai departe, mărturia lui se dovedește a fi falsă Deși teoria tipurilor culturale, în opinia sa, nu este altceva decât o curiozitate literară, el susține că această curiozitate nu a fost inventată de Danilevsky însuși, ci a fost împrumutată de la Rückert În general, domnul Solovyov este angajat cu sârguință în astfel de indicații de împrumut și imitație Trebuie să presupunem că el însuși crede în ele și nu le folosește ca un mijloc ușor de a stânjeni inamicul și de a influența cititorii prost informați Și astfel el scrie că Danilevsky „a profitat de ideea tipurilor cultural-istorice exprimate de Heinrich , ca istoric, știa că a construi pe principiul culturilor tribale și naționale o întreagă filozofie a istoriei este absolut imposibil”, dar Danilevsky nu știa acest lucru și, prin urmare, a construit (p ) Puțin mai departe, Domnul Solovyov numește chiar teoria Rusiei și a Europei „teoria Ruckert-Danilevskaya* (p ) De unde vine această veste uimitoare? Știu foarte bine că Danilevsky nu a citit cărțile lui Rückert, nici măcar nu știa despre existența ei și, prin urmare, nu și-a putut „utiliza” gândurile în niciun fel Această carte excelentă, numită complet incorect manual (Lehrbuch), nu este deloc în uz și este foarte puțin cunoscut Nu există aproape nicio îndoială pentru mine că nici domnul Solovyov nu l-a citit Dacă l-ar fi citit, nu ar fi spus că Ruckert „a exprimat ideea de cultură Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRTII LUI DANILEVSKI tur-tipuri istorice ; Rückert nu a spus asta și nu folosește deloc nici cuvântul cultural-istoric, nici cuvântul tip, termenii lui Danilevsky Domnul Solovyov, se pare, nu știe mai multe despre Rückert decât ceea ce am într-o mică notă din Prefața la „Rusia și Europa” (p XXVII) tipuri; am vrut să spun prin aceasta că a comparat anumite fapte și a făcut unele considerații din care ideea de tipuri ar putea fi clarificată A G Solovyov spune deja pozitiv că Ruckert a exprimat această idee, dar că Ruckert a înțeles, dar Danilevsky nu a înțeles nimic etc În acest fel, nu Danilevsky a fost cel care a profitat de Ruckert, ci se pare că domnul Solovyov „a profitat” de câteva rânduri din nota mea Îmi cer scuze cititorilor pentru aceste fleacuri Aș dori să am ocazia să remarc că fiecare mărturisitor al unui gând nou ar trebui să fie mulțumit când este indicat la începuturile acestui gând, care a apărut mai devreme, când se dovedește că acest gând a fost de mult sugerat, a fost de mult gata să prindă contur printre cei care au studiat profund și pătrunzător subiectul Cu atât mai mult merit dacă totul era deja copt, toate elementele erau gata, iar între timp nimeni nu știa cum și nu putea exprima teoria generală în care sunt compuse aceste elemente Principalul merit al lui N Ya Danilevsky este că a respins prejudecata cosmopolitismului în istorie Această prejudecată era atât de puternică încât Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI a oferit celor mai strălucite minți o vedere clară asupra obiectului; Între timp, întreaga știință istorică (precum și istoria însăși) a secolului actual este impregnată de începutul naționalității și, dacă căutați predecesori care au exprimat aceste sau alte considerații ale lui Danilevsky în parte, atunci puteți alege o mare parte multi dintre ei Astfel, în afară de observația mea despre Rückert, domnul Solovyov deschide un vast câmp de cercetare harnică, mai ales dacă încearcă să uite cu totul în ce constă adevărata originalitate și independență a gândirii II Dar nu este timpul să ne întoarcem la carte în sine? La începutul anului , domnul Solovyov a publicat un articol despre cartea „Rusia și Europa” în care nu spunea nimic despre istorici, nici despre faptul că Danilevsky a fost cândva un fourierist, nici despre ideile lui Heinrich Rückert, dar el a analizat direct teoria lui H "Y Danilevsky și a ridicat obiecții împotriva acesteia I-am răspuns curând cu articolul Cultura noastră și Unitatea Mondială, iar acest articol a reapărut recent în Borb G Solovyov vrea acum să reia această dispută: cu o persistență uimitoare, în ultimul său articol, afirmă că nu am părut să găsesc și nici nu am exprimat niciun răspuns la obiecțiile sale El scrie astfel: „În loc de un răspuns, domnul Strahov a scris un amplu Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI unde vorbește mult despre diverse obiecte străine, precum, de exemplu, despre evreii care stăteau pe râurile babiloniene și plâng, despre părerea nedreaptă a profesorului Modestov despre el, domnul Strahov etc , dar de vârstele mele definite *) împotriva teoria lui Rückert-Danilevskii am menționat doar două; dintre ei, unul (cu privire la fenicieni), fără să se certe, l-a recunoscut ca nesemnificativ, „(așa ar fi fost dacă ar fi fost doar unul)“ și pentru un răspuns aparent celuilalt, a trebuit, „dintre ei alte lucruri, recurge la o dezmembrare nemaiîntâlnită a grupurilor anatomice pe evenimente "" (cursive de domnul Solovyov) (p ) **) Multă vreme nu am putut înțelege ce este? Acesta este conținutul articolului meu? Făcuse declarații similare înainte și la fel de nefondate ca și acum; el a afirmat că „am tăcut cu privire la cele mai esențiale obiecții” (News Heb , , ian p ), sau că „nu menționez deloc despre principalele sale obiecții” (News Heb , , martie) Ce este asta? - Glumă? Dar nu conține deloc un înțeles glumeț — Păcălirea nebună a cititorilor? Foarte asemănător, dar nu am vrut să-mi asum acest lucru și m-am uitat în toate felurile posibile pentru a vedea dacă adversarul meu s-a înșelat singur printr-un fel de întorsătură? El, după cum puteți vedea, tastează și *) Cursivele mele **) Această împărțire a grupurilor anatomice în evenimente este adusă împotriva mea de domnul Solovyov pentru a treia oară; Voi aștepta până când în sfârșit acordă atenție răspunsului meu și se uită în cartea lui Danilevsky? Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI repetă că în articolul meu vorbesc despre obiecte străine, și nu despre obiecțiile lui; între timp, doar unul care nu s-a uitat niciodată la articolul meu poate crede acest lucru Chiar și o dată am tipărit o scurtă indicație a conținutului acestui articol, dorind să-l fac vizibil atât inamicului, cât și cititorilor „În primul meu articol”, am spus, „oponentul teoriei tipurilor cultural-istorice a atacat-o”: ) din punctul de vedere al principiilor creștine, ) „pe baza doctrinei umanității ca unic „organism”, ) din partea cerințelor științifice generale, și anume metodele sistemului natural, ) pe baza cursului istoriei lumii, ) pe baza istoriei științelor și religiilor „Toate obiecțiile indicate au fost înaintate de mine, luate în considerare și infirmate” (R Vesti , , feb ) Cititorul să se gândească cât de uimit trebuie să fi fost când domnul Solovyov a clasificat brusc aceste obiecții drept neimportante, sau chiar „obiecte străine”! Oricât de ciudat ar părea, el într-adevăr, în sensul exact al cuvântului, consideră aceste obiecții lipsit de importanță, el nu mai vrea să susțină nici faptul că teoria este contrară principiilor creștine, nici pentru un singur organism al omenirii, nici pentru modul în care lumea antică a fost unită succesiv etc El consideră că toate aceste obiecții sunt prea generale , nedefinit, el vrea acum să se lipească doar de cele hotărâte (cf Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI deasupra cuvintelor sale), adică acele fapte istorice care se presupune că nu se potrivesc teoriei și pe care Danilevski nu le cunoștea din cauza ignoranței sale Pe asta se bazează ultimul articol al domnului Solovyov, de aceea a început să vorbească despre istorici și despre puținele cunoștințe ale lui Danilevski El face, în general, următorul raționament: „G Strahov admite, desigur, „că există, în general, astfel de oameni care nu „au dreptul moral să vină cu teorii istorice”, și anume oameni care nu sunt familiarizați cu istoria Deci, singura întrebare este dacă autorul Rusiei și al Europei aparține numărului lor sau nu? Dacă se întâmplă, atunci această indicație faptică din partea mea ar fi, probabil, suficientă Dacă nu „aparține”, atunci apărătorul său ar trebui să răspundă la fel de simplu la respingerea mea „simple”, și anume „să arate că istoria și filologia dată, la care” mă refer, nu contrazic gândurile lui Danilevsky „” ( p ) Vezi cât am greșit! M-am gândit că principalul lucru este, în general, principiile de bază, că dacă lui Danilevsky i se reproșează că nu își amintește spiritul creștinismului și cursul istoriei antice sau că nu a respectat regulile științifice ale sistemului natural, atunci acest lucru este foarte important, și el trebuie apărat de asemenea reproșuri grave; Am încercat să arăt că inamicul însuși a confundat urât în astfel de întrebări generale și similare Și îmi răspunde: nu contează, ceea ce contează sunt datele la care mă refer și care contrazic teoria Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI Dar, totuși, ce fel de date sunt acestea? În sfârșit, în ce ignoranță a fost condamnat Danilevski? La urma urmei, dacă totul este cântărit în modul cel mai minuțios, se dovedește că nici domnul Timiryazev, nici domnul Solovyov, oricât de mult s-au străduit, nu au dovedit nimic care să dovedească cunoștințele „sărâne și supuse” ale lui Danilevsky G Andr Famintsyn a dat și mai multă onoare acestor titluri (Vestn Evr , Feb , p ) *) Singura constatare a oponenților este poziția incorectă a fenicienilor, pe care a subliniat-o domnul Solovyov Dar cât de extins , cu ce „trâmbițe și timpane” s-a anunțat această descoperire! Totuși, am arătat că cel care se bucura aici nu știa de ce se bucură: credea că teoria a fost încălcată de mișcarea fenicienilor, iar această încălcare nu a ieșit la iveală În ceea ce privește celelalte date ale domnului Solovyov, aceasta nu este altceva decât o serie de fapte, care sunt de obicei recunoscute ca având fie o semnificație umană generală, fie, în orice caz, o semnificație nu numai pentru un tip cultural El indică în acest sens budismul, arta greacă, filozofia aristotelică, gnosticism, neoplatonism și altele asemenea Încrezător că astfel de fenomene contrazic teoria lui Danilevsky, el concluzionează cu îndrăzneală că Danilevsky nu le cunoștea sau nu le înțelegea Dar există măcar o picătură de logică într-o astfel de concluzie? Despre ce nu vorbește Danilevsky, nu știe - bine ') Vezi și Lupta cu Occidentul, kp , ed , p , Biblioteca „Runivers” NOU EXTRUSIV ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI ieșire! Din aceste indicații și argumente rezultă un singur lucru și anume că domnul Solovyov nu înțelege deloc teoria tipurilor culturale În parte, m-am opus acestor date, dar dacă nu am vorbit despre altele, a fost pentru că am văzut în referirea la ele o simplă neînțelegere și am sperat că cititorii o vor înțelege chiar și fără explicații Ce rost ar avea teoria lui Danilevsky dacă nu ar legitima vistieria comună, dacă nu ar arăta că cele mai bune și mai înalte fenomene de fiecare tip devin proprietatea altor tipuri și prin succesiune le înalță viața? Dar aceste fenomene sunt întotdeauna expresia principiului vital al tipului; acest principiu este clar dezvăluit și întruchipat doar în vârful dezvoltării, în momentele de înflorire și fructificare a tipului Nu este deloc fenomenul copilăriei, sau decrepitudinea tipului, deseori lipsit de importanță pentru alte tipuri; a nu face această distincție înseamnă a încurca totul în istorie G Solovyov, evident, nu este deloc capabil să vadă formele organice ale fenomenelor, el nu înțelege că originalitatea nu numai că nu contrazice dezvoltarea principiilor generale, ci constituie condiția ei indispensabilă De exemplu, despre chestiunea religiei, iată cum vorbește N Ya Danilevsky despre evrei: „Numai activitatea religioasă a poporului evreu a rămas mărturia ei pentru posteritate Toate celelalte „laturi de activitate” au fost lăsate (în rândul evreilor) în neglijare „căsătoriei” Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII DANILOVSKI „o viziune asupra lumii care a subjugat cele mai înalte, „civilizații dezvoltate și care era destinată să devină religia tuturor popoarelor, forma ei unică, eternă, netrecătoare Această concluzie nu „schimbă” deloc dacă rămânem la punctul de vedere că „învățăturile Vechiului și Noului Testament sunt formele de viziune asupra lumii elaborate treptat de acest popor sau „comunicate treptat de sus prin revelație” (Rusia-„Sіya și Έβροηα, p ) Când citesc astfel de pasaje și, în general, îmi amintesc mintea uimitoare a lui Danilevsky, atât de cuprinzătoare și puternică, și în același timp atât de clară și precisă, nu pot să nu fiu furios pe cei care obiectează, tratându-l calm ca pe un familiar Gândurile confuze, poticnindu-se și rătăcindu-se la fiecare pas, îi sunt puse foarte dezinvolt, găsind uneori sprijin doar în combinația gramaticală a cuvintelor, cu ajutorul căreia capătă un sens aparent Repet că Danilevsky avea o minte cu adevărat științifică; de la el trebuie învățate strictă precizie și consecvență Deși domnul Solovyov a afirmat de două ori că nu consideră problema istoriei științei și religiei ca fiind „esențială”, ci mai degrabă „străină”, cu toate acestea, acum, probabil sub formă de condescendență, îmi răspunde la această întrebare de asemenea Cuvintele sale, de data aceasta, dezvăluie destul de clar viziunea sa antiorganică, și, prin urmare, antiistorică, de aceea le voi cita aici „Dacă există o problemă în istorie”, spune el, „pre- Biblioteca „Runivers” O NOUĂ REMARCĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI „consolidarea strângerii vitale a unei anumite culturi, atunci „nu este acesta principalul interes al istoriei lumii? Teoria tipurilor cultural-istorice, în opinia apărătorului său, se reduce la astfel de fleacuri, despre care nu merită deloc argumentat Religia, „știința, arta – într-un cuvânt, tot ceea ce ne este drag și interesant, este o comoară comună și o cauză comună a tuturor oamenilor –” ewzecmea Ce rămâne pentru ponderea „tipurilor tribale separate și de ce a fost necesar să se insiste asupra” izolării lor? Că fiecare națiune istorică participă în felul său la crearea unei comori comune și la împlinirea unei cauze comune, nimeni nu pare să fi contestat acest lucru Totuși, același lucru se poate spune despre „personalitate Fiecare faptă și operă umană este colorată în istorie nu numai de caracterul național, ci și de caracterul personal al producătorilor săi, din care, „totuși, nu rezultă că indivizii sunt singurii actori și obiecte reali ai procesului istoric” (P , Cursivele nu sunt ale domnului Solovyov, ci ale mele) Aici, se pare, poți desluși totul bine Indivizii de aici, cu toate acestea, sunt recunoscuți (slavă Domnului!) ca „figuri și obiecte reale ale procesului istoric ””, spune domnul Solovyov; si voi observa ca oricare alta forta intra in acest proces, nu actioneaza altfel decat in ele si prin ele, ca in afara de px nu se poate imagina o singura miscare Biblioteca „Runivers” UN NOU BÂT ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI a procesului istoric Dacă da, atunci într-un sens complet asemănător, este evident necesar să recunoaștem popoarele și tipurile culturale individuale ca „figuri reale" ale istoriei În afară de ele, istoria nu se face, motiv pentru care domnul Solovyov notează pe bună dreptate că „fiecare om fapta este colorată în istorie nu numai de caracterul național, ci și de caracterul personal”, ceea ce înseamnă nu numai personal, ci și național Și mai presus de aceasta, mai larg tipică, în istorie nu există figuri pe care le-am putea numi reale în același sens În zadar, domnul Solovyov vorbește despre „o sarcină comună îndeplinită de întreaga omenire”; dacă o astfel de sarcină ar exista, ea nu ar mai fi colorată de niciun caracter național – ceea ce nu se întâmplă niciodată, așa cum a spus el însuși Toate sarcinile sunt îndeplinite scos numai de indivizi și popoare, domnul Solovyov și-a pierdut capul, imaginându-și că dacă există o vistierie comună, atunci există o lucrare comună, pune aceste expresii una lângă alta, fără a sesiza enorma diferență a sensului lor Și tocmai de aceste „fleecuri despre care nu merită să argumentăm” este preocupată istoria La urma urmei, nu se ocupă în mod abstract de religie, filozofie, artă etc , nu investighează elementele individuale ale vieții umane luate separat , dar are în vedere doar fenomenele lor concrete, studiază combinarea și soarta acestor elemente la anumite persoane, popoare, regate etc Este știința unor fenomene particulare, temporare, locale, trecute și nerepetabile Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI pentru noi, jie^ există independent, dar se manifestă numai în particular De aceea istoria trebuie, de asemenea, să studieze cu multă sârguință tipurile tribale individuale: „De ce a fost necesar”, întreabă domnul Solovyov, „să insiste asupra separării lor?” Da, pentru că această izolare este un mare fapt istoric, că este, evident, una dintre condițiile esențiale ale dezvoltării umane, condiția în care s-a desfășurat întotdeauna această dezvoltare, în care a atins cote tot mai mari și a atins tot mai mult în istorie IP Toate cele de mai sus nu m-ar fi obligat să-i răspund domnului Vl Solovyov Acum multe mii de cititori cunosc deja și iubesc cartea lui N Ya Danilevsky; prin urmare, nu se poate decât să se minuneze că adversarul ei îi este atât de puțin frică să vorbească în fața acestor cititori și se poate spera cu fermitate că aceștia vor aprecia imediat trucul lui, să vadă că este lipsit de orice soliditate, orice imparțialitate Cât despre cei care nu au citit „Rusia și Europa” și chiar consideră că este datoria unei persoane luminate să nu se uite în astfel de cărți sălbatice, ei, desigur, îl vor citi cu plăcere pe domnul Solovyov și nicio polemică împotriva lui nu va afecta Dar de data aceasta domnul Solovyov a mers atât de departe în unele puncte, a distorsionat atât de mult problema încât am vrut să încerc să-l demasc încă o dată Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI pentru a arăta gândul lui N Ya Danilevsky în adevărata sa lumină chiar și altor orbi? Domnul Solovyov în acest ultim articol al lui *) vorbește mult despre doctrina politică a „Rusiei și Europei” perspiciune politică” (p ) Dacă ne amintim că N Ya Danilevsky s-a angajat întotdeauna cu pasiune în politică, că, pe lângă Rusia și Europa, a acționat direct în domeniul unui publicist și a scris o serie de articole uimitoare, care, deși nu au reușit să atragă atenția generală, dar pentru că au răspuns profund în inimile altor participanți la evenimente și care, fără îndoială, sunt cele mai bune articole politice din literatura noastră **) - dacă ne amintim acest lucru, atunci recenzia domnului Solovyov trebuie recunoscută ca fiind foarte îndrăzneață Pe ce se bazează? „După ideea lui Danilevsky”, spune el, „Franţa va fi în fruntea viitoarei coaliţii europene împotriva Rusiei, iar „singurii noştri aliaţi vor fi prusacii” „Mai târziu, bineînțeles, va trebui să ne certam și cu Prusia, deoarece aceasta este și Europa, dar la rezolvarea chestiunii răsăritene, la luarea Constantinopolului, prusacii ne vor ajuta în continuare împotriva Franței Takovo *) „Luptă imaginară cu Occidentul” rusă, Mysl, august, pp - , **) Vezi colecția de articole politice și economice de N Ya Danilevsky SPb Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI „prevederea lui Danilevsky” (Gândirea Rusă, august, p , ) Dar unde este absurdul aici? La urma urmei, tocmai această previziune a fost deja parțial îndeplinită; la urma urmei, după ce Danilevsky a scris (la sfârșitul anilor șaizeci), prusacii au mers împotriva Franței în ; la urma urmei, atunci erau prieteni cu noi, iar noi, având mâinile libere, apoi am rupt Tratatul de la Paris Acesta a fost un pas spre soluționarea chestiunii răsăritene și însuși Danilevski a salutat-o cu bucurie *) Și că prusacii ne vor ajuta la capturarea Țaregradului, Danilevski nu a spus niciodată asta; acest lucru i-a fost atribuit de domnul Solovyov, ca urmare a unui anumit exces de inteligență iute Dimpotrivă, Danilevsky, susținând că în chestiunea orientală interesele Prusiei și Rusiei sunt „identice în următoarele faze ale dezvoltării sale”, a adăugat el: atitudinile se pot și probabil chiar ar trebui să se schimbe” (Rusia și Europa, p ) În consecință, în ceea ce privește Prusia, totul s-a împlinit exact așa cum a spus Danilevsky Cât despre Franța, care acum este atât de prietenoasă cu noi și despre care Danilevsky presupune că se numără printre dușmanii Rusiei (pe care se bazează întregul truc al domnului Solovyov), atunci Franța este prietenoasă acum, și nu când au fost scrise Rusia și Europa franceza inainte *) Colecția, p , ^ Biblioteca „Runivers” Pe atunci veniseră deja de două ori în Rusia și era ușor de presupus că vor veni a treia oară Căderea crudă a Franței, pe care nici Bismarck însuși nu a prevăzut-o, care i-a depășit toate așteptările, a schimbat starea de lucruri Dar principalul lucru nu este acesta Ce este uimitor aici? că Danilevski, gândindu-se la bunăstarea oamenilor, nu prevedea frenezia cu care cele două popoare cele mai cultivate s-au repezit unul asupra celuilalt și acea putreziciune incredibilă pe care o dezvăluia Franța, care se bucura mereu de simpatiile noastre involuntare! Danilevski nu credea că conflictele civile europene vor izbucni atât de curând și într-o asemenea măsură; el a considerat marea chestiune estică drept principala problemă de importanță mondială și de viitor îndepărtat și, prin urmare, a presupus în general că, dacă s-ar forma o coaliție împotriva Rusiei, atunci va intra și Franța în coaliție Totuși, nu a spus acest lucru fără rezerve ; foarte importantă este remarca lui că, dacă se va întâmpla acest lucru, va fi doar pentru că „între Rusia și Franța există o serie întreagă de prejudecăți care le-au împiedicat de mult să se apropie” (p ) și au făcut Franța până acum să fie dușmănată cu Rusia toate calculele de înțelepciune politică, toate sugestiile de calcul politic sănătos* ( ) Astfel, chiar și atunci, înainte de războiul franco-prusac, a văzut limpede că prietenia dintre Rusia și Franța nu numai că era posibilă, ci că există motive directe și importante pentru această prietenie Domnul Solovyov a uitat să menționeze acest lucru, deși este pe aceleași pagini, Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI pe care îl citează Când a avut loc înfrângerea Franței, Danilevsky, cântărind semnificația acestui eveniment pentru Rusia, a prezis prietenia actuală a Franței El a spus: „Franța trebuie să se concentreze mult timp în ea însăși, să se gândească doar la vindecarea rănilor care i-au fost provocate, la restabilirea puterii pierdute, la întoarcerea” celor care sunt probabil să plece în Germania din zonele lor și, pentru a face acest lucru, caută prietenie și ajutor Rusia* „Odată cu slăbirea Franței, cel puțin” pentru o vreme, sunt risipite acele prejudecăți care, atât din partea francezilor, cât și din partea noastră, au împiedicat atât de mult timp „să înțeleagă identitatea intereselor reciproce în majoritatea cazurilor” (Colecția, pp , ) Aceste cuvinte au fost rostite chiar la sfârşitul anului şi, după cum ştim cu toţii, s-au adeverit exact Trebuie citit însuși Danilevsky pentru a vedea această definiție incomparabilă a adevăratelor interese ale fiecărei țări, precum și o explicație a acelor prejudecăți care împiedică atât de des să înțelegem aceste interese Trebuie să pătrundem cu sârguință în aceste raționamente excelente, pentru că scopul lor este o distincție corectă, acea echilibrare a acestor interese, în care este posibilă pacea de durată și conviețuirea calmă Danilevsky arată clar, de exemplu, că soluția chestiunii orientale în forma propusă de el nu încalcă niciun interes important nu numai al Franței, ci și al Angliei, principalul nostru adversar în această chestiune Există o oportunitate pentru toată lumea de a se înțelege inofensiv, iar aceasta va fi cea mai plină de satisfacții pentru toată lumea Biblioteca „Runivers” eu UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI potrivit *) Danilevsky dezvăluie că forța lucrurilor, împotriva căreia să se îndrepte nu este doar nedreaptă, ci și foarte periculoasă, deoarece această forță poate rupe toate eforturile; insistă că lupta pe care a prevăzut-o nu are ca sursă principală nu interesele esențiale ale Europei, ci doar pretențiile ei mândre, prejudecățile ei invincibile împotriva slavilor și ambiția și violența ei oarbă Așa că ajungem la principalul reproș pe care domnul Solovyov a decis să-l ridice împotriva cărții lui Danilevski în ultimul său articol Se pare că abia acum, gândindu-se să scrie un articol pentru Gândirea Rusă, a descoperit brusc un defect terifiant în carte, despre care vorbise deja atât de mult Motivul acestei descoperiri l-am dat tot de mine, avand nenorocire, aducand astfel repros dupa repros prietenului decedat „G Strahov mi-a cerut”, scrie domnul Solovyov, „dovada că originea naționalității este imorală Aceasta a fost, desigur, doar o figură eristică, deoarece nimeni nu a recunoscut niciodată principiul naționalității ca fiind imoral Dar pe proprietatea imorală a acelui naționalism care este predicat în cartea Rusia și Europa, trebuie *) G Solovyov, de altfel, vine în picioare pentru Grekov, Vengrov, Rumyn, Cehov, Polyakov, Horvatov; el, neîntemeiat, conform obiceiului său, susține că Danilevsky va „sacrifica popoare vii și conștiente” , „în interesul unui grup fantastic (!) de popoare” (p ) Cei care nu au citit Rusia și Europa vor crede acest lucru, dar cine a citit-o știe că totul în această carte are ca scop doar respectarea cât mai bună a intereselor fiecărei naționalități Acesta este scopul cărții Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI insistă în modul cel mai hotărât” (p ) Și expresia este revărsată din toate marile și marile: ca și cum Danilevsky „nega orice atitudine morală față de alte popoare și față de întreaga umanitate” ( ) și „învață că totul este permis să fie permis străinilor” ( ), ca și cum „va fi“ mântuit”, direct contrar spiritului de blândețe, dreptate și toleranță „( ), ca și când „oferă o metodă de acțiune, care în limbajul comun se numește fraudă, dar conform cărții Macchiavelism” ( ), de parcă el exprimă pretutindeni „imoralitate naivă” ( ), „machiavelism barbar” ( ), „prevădând violența și înșelăciunea” ( ) Ce răufăcător N Ya Danilevsky! Nu este de mirare că nimeni nu a observat asta atât de mult timp? Îmi imaginez încântarea cititorilor Gândirii Ruse! Dar care este dovada acestui lucru? Imaginează-ți că nu este exact nimic Așa se face la domnul Solovyov El pare să creadă că cuvintele lui sunt dovedite chiar de aceste cuvinte, de sunetul lor puternic El iese cu o poziție ascuțită și apoi nu o întărește cu exact nimic; citează fragmente, chiar lungi, dar se dovedește doar că în ele nu există nimic din ce a vrut să demonstreze De exemplu, pentru a confirma trucurile actuale, el citează un loc remarcabil în Rusia și Europa, acele cuvinte pe care lui N Ya Danilevsky însuși îi plăcea să se refere ca o formă de succes a gândirii sale Le vom aduce cu plăcere Discutand despre asta Biblioteca „Runivers” Cum ar trebui să privim afacerile europene, Danilevsky sfătuiește să ținem cont constant de „obiecțiile noastre speciale slave rusești” și continuă: „Trebuie să rămânem cu totul indiferenți față de persoanele și evenimentele care sunt indiferente în acest sens, de parcă ar fi trăit și s-au petrecut pe Lună; cei care ne pot aduce mai aproape de „scopul nostru, ar trebui să promoveze în toate modurile posibile și să se opună în orice mod posibil celor care pot servi drept obstacol în calea acestuia, fără a acorda nici cea mai mică atenție” semnificației lor irelevante, consecințelor lor fie pentru Europa însăși, pentru umanitate, „pentru libertate, pentru civilizație „Fără ură și fără iubire (căci în această lume străină nimic nu poate și nu trebuie să trezească nici simpatiile, nici antipatiile noastre ^ indiferent de roșu și alb, de demagogie și despotism, de legitimism și revoluție, de germani de francezi, de englezi, italieni, lui Napoleon, Bismarck, Gladstone, Garibaldi — trebuie să fim un prieten și un aliat credincios pentru cel care este dispus și capabil să promoveze scopul nostru unic și neschimbat Dacă, cu prețul alianței și prieteniei noastre, luăm un pas înainte spre eliberarea și unificarea slavilor, ne apropiem de Tsaregrad, chiar contează pentru noi dacă Egiptul va fi cumpărat de Franța sau Anglia cu acest preț, granița Rinului de către francezi *) Cursivele aparțin domnului Solovyov și desemnează cele mai criminale cuvinte; italicele se opresc acolo unde infracțiunea este mai slabă, ceea ce face clar care ar trebui să fie această crimă Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI sau Vosgii de către germani, Belgia de către Napoleon sau Olanda de către Bismarck?” (Rusia și Europa, p ) După ce a scris aceste rânduri, domnul Solovyov nu adaugă niciun cuvânt de la el însuși A subliniat doar câteva pasaje, și a omis din mijloc (desigur, pentru claritate) câteva rânduri în care se spune așa ceva despre o faptă sfântă și înaltă și crede că cititorii înșiși vor vedea ce imoralitate teribilă este aici Dar ce și-a imaginat? Să nu încercăm să ghicim ce fel de adevărat principiu moral vrea să ne predice domnul Solovyov? N Ya Danilevsky își expune gândul precis, definitiv; o explică prin exemple și este imposibil să faci o greșeală în ea El spune, de exemplu, că ar trebui să fie tot la fel pentru noi cine deține Egiptul, Franța sau Anglia și unde va fi trasată granița dintre Franța și Germania Ce? Este acest sfat „machiavelianism barbar”, „propaganda violenței și înșelăciunii”? Și ce învață morala pură în acest sens? Pentru cine ar trebui să stăm? G Solovyov, evident, a subliniat doar prevederile generale ale lui Danilevsky și nu vede cum acestea sunt explicate prin exemplele particulare care stau chiar acolo; i se părea că Danilevski predică în general indiferența față de umanitate, față de libertate, față de civilizație Dar la urma urmei, numai pentru copiii mici nu este clar că Danilevsky vorbește despre afaceri politice și nu despre sentimentele unei persoane private, ce înseamnă aici „a fi indiferent” - să nu ne trimitem trupele la moarte și să nu ne sacrificăm bunăstarea statului nostru, că orice Biblioteca „Runivers” Atenție, orice „simpatie și antipatie” aici se exprimă numai în sângele a zeci și sute de mii de oameni și aur, strâns în mare măsură din întregul stat Sensul general al instrucțiunilor lui Danilevsky este iubitor de pace; el indică de ce nu noi niciodată nu ar trebui să lupte Există o mare diferență între afacerile politice și cele private și a fost explicată excelent de N Ya Danilevsky (Rusia și Europa, pp , ) Un individ privat, în îndeplinirea datoriilor omenirii sau dorind să slujească libertatea și civilizația, poate, în general, să-și sacrifice atât bogăția, cât și viața, făcând acest lucru Este o altă chestiune când vorbim despre un stat, când analizăm sentimentele și comportamentul oamenilor care guvernează politica, care decid problemele de război și pace Danilevsky apelează la astfel de oameni și la opinia publică care îi influențează Avem vreodată dreptul să sacrificăm forțele statului nostru, să-l expunem la pagube și pericole, conform considerațiilor noastre despre beneficiile libertății, civilizației, umanității? Nimeni nu are vreodată un asemenea drept, răspunde Danilevski; și toți știm asta măcar puțin, dar ar trebui să știm asta cu siguranță Unindu-se, adunându-se într-un stat, poporul are ca scop doar propriul bine și păstrarea; prin urmare, când folosim această forță puternică a unității sale în detrimentul propriului său bine, îl facem să facă ceva nefiresc Așa face un medic când, în loc de medicament, dă otravă pacientului său; la fel face și un polițist când, având acces peste tot, el însuși fură Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI si se aprinde Aceasta nu este o crimă simplă, ci dublă Atâta timp cât forța misterioasă care leagă oamenii împreună este puternică, ea este o forță sănătoasă, deci bună, care conține în sine cele mai înalte aspirații ale sale Oamenii îi aparțin numai lor, iar tu nu poți decât să-i slujești, dar să nu-i încalci, ca unealtă pentru scopurile pe care le-am inventat Danilevski a înțeles bine starea lucrurilor El enumeră în cartea sa multe cazuri istorice în care interesele esențiale ale Rusiei au fost sacrificate diverselor considerații, presupus mai înalte Acesta este un caz binecunoscut, iar gândul la el este amar pentru fiecare patriot, iar noi îi suportăm consecințele Și a auzit, de asemenea, astfel de voci care au proclamat că Rusia este, în general, un obstacol în calea civilizației și a progresului omenirii și că cel mai bine ar fi dacă ar fi posibil să ștergi complet marele popor rus de pe fața pământului Prin urmare, el explică că astfel de gânduri și înclinații nu au nicio justificare; ne sfătuiește să ni le scoatem din cap, ci, dimpotrivă, să credem cu fermitate că „scopul nostru (cauza ruso-slavă) este „sfânt și înalt, că numai ceea ce duce la el și” stă în îndatoririle noastre, că numai slujindu-l, și nu altfel, cumva, putem contribui la „totul înalt, indiferent de numele pe care îl poartă: umanitate, libertate, civilizație etc ” (Rusia și Europa, p ) Acestea sunt cuvintele pe care domnul Solovyov le-a omis din mijlocul fragmentului pe care l-a citat Și așa, unde este „machiavelianismul barbar”? În adevăr, este uimitor ce scrie domnul Solovyov Biblioteca „Runivers” a mai încercat încă o dată să-l condamne pe Danilevski pentru trădare, dar a ratat în cel mai mizerabil mod Danilevsky explică că Rusia nu are nicio obligație și nici nu are nevoie să se ocupe de așa-zisul echilibru politic al statelor europene Apoi a apărut un rând în care domnul Solovyov a simțit viclenia și a subliniat-o; el scrie astfel: „Echilibrul forţelor politice din Europa este dăunător şi chiar dezastruos pentru Rusia, iar încălcarea lui, de orice parte, este benefică şi benefică * *) (p ) G Solovyov deduce de aici că, prin urmare, potrivit lui Danilevsky, „trebuie să încercăm să încălcăm acest echilibru în detrimentul Europei” ( ) dacă echilibrul este Franța, sau Germania etc Danilevsky dovedește doar că această încălcare, în orice caz, oferă Rusiei o poziție avantajoasă, dar nu crede deloc că ar trebui să încercăm o astfel de încălcare Acest lucru nu este suficient Dacă adversarul său ar fi capabil să vadă ceva clar, atunci ar trebui să fie irezistibil convins că în toată cartea lui Danilevsky, în toate considerațiile sale, nu există niciodată un sfat să rănești pe cineva, să urăști pe cineva, să se pregătească pentru cineva rău si moartea În acest sens, Danilevsky s-a arătat, s-ar putea spune, un adevărat scriitor creștin și nu a făcut-o *) Ros și Ebr , p G Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRŢII LUI DANILEVSKI nu în niciuna dintre sugestiile rău intenționate El dovedește foarte mult și în detaliu că Europa ne este ostilă, dar nu-i trece niciodată prin cap să spună că ar trebui să o imităm în asta, că ar trebui să fim și noi ostili Europei Toate sfaturile lui în discuția despre Europa sunt doar negative; el vrea doar ca noi să nu ne amestecăm în treburile altora, să nu căutăm prietenia și semnificația acolo unde nu suntem întrebați unde suntem doar folosiți, dar niciodată recunoscuți ca ai noștri El vrea să abandonăm această vanitate umilitoare, să oprim orice risipă criminală a sângelui oamenilor și a bunăstării oamenilor în scopuri pe care noi înșine le impunem oamenilor *) Dacă vorbește despre o luptă cu Europa, atunci nu din vrăjmășie față de ea și nu de dragul vreunei cuceriri, ci pentru că este necesar să se corecteze neadevărul istoric flagrant că ambiția și violența Europei nu numai că au creat o poziție apreciabilă pentru slavii în secolele trecute, dar amenință și înaintează să continue această lucrare și să nu se retragă înaintea celor mai drepte cereri Tipul cultural-istoric slav, care s-a înființat de multă vreme și ia din ce în ce mai mult la conștiință, este apăsat cu încăpățânare de Europa, care, cu frică și răutate, își neagă dreptul de a exista alături de sine Danilevsky ne îndeamnă să ne extindem dragostea asupra tuturor acestor tipuri, astfel încât acele îndatoriri *) Cine nu a citit-o, să citească articolul Vai de învingători (Culegere pp - ), scris după Congresul de la Berlin, o dezvăluire cu adevărat strălucitoare a relațiilor noastre cu Europa, îndemnată de iubire profundă și insultă profundă Biblioteca „Runivers” Patriotismul pe care îl profesăm în raport cu Rusia, l-am recunoscut pentru noi înșine și în raport cu alte popoare slave Acei ruși care au murit recent și și-au vărsat sângele pe câmpurile Bulgariei, probabil, într-un fel sau altul, au simțit că acționează în conformitate cu un astfel de legământ de dragoste față de slavi Și de aceea, Danilevsky, în general, consideră ceea ce el numește „țeluri ruso-slave" o faptă sfântă și înaltă Aceasta este restaurarea celor mai legitime drepturi, împlinirea celor mai legitime dorințe Prin urmare, prevăzând că problema va nu se descurcă fără o mare luptă, fără eforturi obositoare, atât din partea noastră, cât și din partea Europei, el spune: „Fericirea și puterea Rusiei constă în asta” și constă în faptul că, dincolo de „întregimea încă” păstrată inviolabil și unitatea vie a organismului ei, însăși ”afacerea ei este de așa natură încât o poate trezi direct la tăgăduire de sine, dacă numai aceasta este adusă la cunoștință prin toate mijloacele de publicitate, în timp ce „așa cum adversarii ei nu pot pune pe steagul” lor nimic altceva decât „cuvinte goale, lipsite de sens: parcă ar fi călcate în picioare pe echilibru politic”, civilizația presupus amenințată, cuvinte care nu pot „răzbătu inimile oamenilor, ci doar stârnesc strigătele țipătoarelor și gurașilor de stradă Pe de o parte, lupta va fi pentru tot ceea ce este sacru” pentru om: pentru credință, pentru libertatea fraților asupriți, „pentru vocația lor istorică care, deși nu este recunoscută logic de mase, stă în „fundamentul moral al oricărui mare neam” Pe de altă parte - în spatele colțului- Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI „umbra triburilor, contrar principiului egalității naționalităților exprimat de adversarii înșiși; pentru adevărata barbarie turcească, ca „baraj împotriva revărsării unei barbari moscovite imaginare; pentru fantasticul popor polonez, „ocupând în capetele europene locul adevăratului popor rus, asuprit de nobilimea poloneză”; într-un cuvânt, pentru o minciună, o minciună și o „lăsând ceață” (Ross și Evr , pp , )*) Acestea sunt planurile politice și sfaturile lui Danilevsky; ne oferă ceea ce el consideră „o faptă dreaptă și sfântă”, este tot aprins de flacăra sentimentului curat când vorbește despre asta, iar cartea lui este doar o lungă dovadă a dreptății și sfințeniei acestei fapte După aceasta, ce ar trebui să spunem despre păcăleala domnului Solovyov, care a proclamat că Danilevski predică „violența și înșelăciunea”? Aceste acuzații sunt atât de inconsecvente cu nimic, încât nu știi cum să le evaluezi, nu îți vei da seama curând din ce parte sunt cele mai rele Poți să-i iei drept calomnie neagră, ca minciună răutăcioasă; dar, în același timp, mijloacele acestei calomnii sunt atât de ciudate și de jalnice, încât se poate vedea în ea o simplă confuzie inconștientă E ca și cum un fel de fanatism îi întunecă ochii și nici măcar nu vede ceea ce se spune cu acuratețe, claritate și larg; dimpotrivă, în cele mai simple cuvinte i se pare ceva monstruos Dacă cititorii nu vor *) G Solovyov, smulgând cuvinte din acest loc, îl acuză pe Danilevski că a negat poporul polonez, considerându-i doar o fantezie! Biblioteca „Runivers” Pentru a admite acest lucru, dacă ei cred că o asemenea perversiune crudă și pe o problemă atât de importantă nu poate fi făcută altfel decât în mod conștient, de dragul calomniei deliberate, atunci pot da dovada că aici nu există totuși o conștiință deplină Într-un singur loc al acestui articol, domnul Solovyov scrie următoarele cuvinte ale lui Danilevsky: „Noi credem că în actuala „stare a lucrurilor” (aici „prezent” înseamnă: la sfârșitul anilor șaizeci, pe care domnul Solovyov) „Rusia nu poate avea un alt aliat, ca Prusia”, la fel de exact cum are Prusia un alt aliat, precum „Rusia; iar unirea lor poate fi binecuvântată,“ pentru că ambele au un scop corect „(Ross, and Heb , p ) Citând aceste cuvinte, domnul Solovyov exclamă: „Iată un apel neașteptat la principiul etic în politică, atât de hotărât respins!* (P ) Neașteptat' Este clar că acest lucru l-a surprins cu adevărat Și noi, desigur, ar trebui să fim foarte surprinși de surprinderea lui Gândiți-vă, cartea, pe care a atacat-o de trei ori, abordând-o din toate părțile posibile, toată această carte este pătrunsă și revărsată de acest „apel la principiul etic” – și nu a observat-o niciodată! Ce orbire! Dar acum, după ce a început să scrie câteva rânduri din Rusia și Europa, pentru a pretinde că îl condamnă pe Danilevski pentru incompetență, el a dat din greșeală cuvintele despre „uniunea binecuvântată” și „scopul corect”; trebuie să ne gândim că, scrise deja aceste cuvinte pe hârtie, a observat brusc că acestea conțineau un „apel la principiul etic”, * Biblioteca „Runivers” O NOUĂ RELEVARE ÎMPOTRIVA CĂRȚII DANILEVSKI la Dumnezeu și dreptate, și a fost complet lovit de o asemenea surpriză Nu e adevărat, însă, că, dacă ar fi acţionat nu numai răutăcios, ci şi conştient, atunci probabil că nu ar fi spus nimic despre uimirea lui şi chiar ar fi bifat cuvintele care l-au surprins? Poate că nu și-a dat seama? Poate doar, după cum se spune, raportat? Dumnezeu îl cunoaște! Este clar că nu s-a gândit nicio clipă Cu aceasta vom încheia analiza noastră Nu este nici nevoie și nici dorință de a analiza multe alte trucuri asemănătoare și, cumva, nu există nicio dorință de a râde de inamicul, atât de orbit și zdruncinat în cursul gândurilor sale Dar este imposibil să nu fii supărat, văzând că deja uită toată prudența, tot respectul față de sentimentele și opiniile celorlalți și de atâta vreme le-a atribuit cu voce tare și persistent unora dintre ei prostia după prostie și răutatea după răutatea Aici nu este doar orbire, există un fel de întunecare a sentimentului moral, care nu poate fi privit cu indiferență Ce se poate spune despre această controversă în general? Încă ecou principala noastră boală, neîncrederea în Rusia, orbirea față de idealurile occidentale, ceea ce noi numim tăiat de pământ Mințile oamenilor noștri educați, ca urmare a acestei boli, își pierd simțul realității din jurul lor, și împreună cu orice stabilitate; urlă și se răsucește în spații fără aer, își creează „teorii înaripate” și este de înțeles de ce sunt atât de insuportabili pentru cartea lui N Ya Danilevsky, respirând sobre și limpede Biblioteca „Runivers” O NOUĂ EVIDENȚĂ ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI cu observație și dragoste profundă și sângeroasă nu pentru Rusia visătoare, ci pentru Rusia istorică Dar este ușor de observat că oscilația constantă incurabilă a acestor minți le vede peste tot și dezvăluie golul lor interior Să nu ne pierdem totuși inima Starea educației noastre este tristă, dar aceste boli străine și de altoi, dacă Dumnezeu vrea, vor trece fără rău pentru sănătatea puternică a Rusiei Chiar și în momentul de față, oricât de supărați am fi de diverse „ulcere ale noastre”, poziția Rusiei prezintă și asemenea trăsături în care avem dreptul să vedem pentru ea vestitorul celei mai bune măreții cu adevărat dorite Rusia a adus pace în Europa, ea reține acum lupta crudă a europenilor și le-a înfrânat pur și simplu retrăgându-se în ea însăși, declarându-se liberă, neavând nevoie să fie prietenă mai mult cu o parte decât cu cealaltă (în deplină concordanță cu testamentul lui Danilevski) Din literatura noastră, din unele dintre culmile sale și tocmai de la cei de la care europenii noștri autohtoni se așteptau cel mai puțin la bine, un fel de vânt a bătut lumea, s-a auzit un apel de la principiile morale înalte și din inimile multor oameni bătrâni civilizațiile erau pline de sentimente de mult uitate și cu bucurie și surpriză și-au îndreptat ochii spre Rusia Te rog Doamne sa continue asa Să crească puterea Rusiei de o sută de ori; atunci ea va aduce pace în Apus și prosperitate în Est Biblioteca „Runivers” UN NOU STREAM ÎMPOTRIVA CĂRȚII LUI DANILEVSKI stoc Lăsați principiile morale pure, care alcătuiesc însuși sufletul poporului nostru, să pătrundă în cele din urmă în conștiința noastră și să-și găsească expresia și întruchiparea deplină și clară pentru întreaga lume; atunci o nouă viață mai bună se poate trezi în bătrânii popoare și predicția lui Homiakov despre sursa puternică și strălucitoare * ascunsă în pieptul Rusiei se va împlini: Uite cât de late s-au revărsat apele Văii Verzi, Cât de străine s-au adunat la mal Cu sete duhovnicească! sept Biblioteca „Runivers” VII VIZIUNI ISTORICE LUI G RUCKERT ȘI N YA DANILEVSKOY eu Întrebări În prefața la ediția „Rusia și Europa”, făcută de mine după moartea autorului (ediția a III-a, ), am vorbit despre teoria istorică a lui N Ya Danilevsky și am pus într-o notă de subsol câteva cuvinte despre Heinrich Rückert, în ai cărui ochi am găsit o oarecare asemănare cu viziunea lui N Ya Danilevsky asupra istoriei Oponenții Rusiei și Europei, căutând argumente împotriva acestei cărți, s-au oprit în cele din urmă la observația mea despre Ruckert și au început să afirme direct că punctul de vedere al lui Danilevsky nu avea Biblioteca „Runivers” de vederi istorice despre independența lui RUCKERT ȘI DANILEVSKY, dar doar o listă a gândurilor lui Ruckert De aici a izbucnit o controversă, iar în acest articol aș dori să pun capăt acestei controverse Întrebarea directă despre care se desfășoară disputa trebuie, evident, pusă astfel: în ce măsură punctele de vedere ale scriitorilor numiți sunt asemănătoare între ele? Și este posibil să credem că Danilevsky și-a împrumutat punctul de vedere de la Rückert? Cititorii, dacă nu aparțin unor oameni care sunt ocupați cu însuși spectacolul unei dispute, dacă nu urmăresc doar cine a atacat pe cine, cine a dat o lovitură sigură și cine a greșit, cine a rostit cuvântul cel mai jignitor etc ,— într-un cuvânt, cititorii care nu sunt interesați de argumentare, ci de însuși subiectul disputei, pot găsi întrebările puse destul de neimportante Dacă însăși teoria tipurilor cultural-istorice este importantă pentru noi, atunci contează pentru noi cine a exprimat-o primul? Această întrebare a primatului este o întrebare istorico-literară și nu are nimic de-a face cu esența problemei Vrem să judecăm un subiect după esența lui, și nu după autoritățile acelor sau altor scriitori care au vorbit despre el Dacă problema a ajuns la autorități, atunci nu este clar că teoria primește o nouă confirmare doar atunci când am aflat că și Rückert a recunoscut-o? Cu cât sunt mai multe aceste coincidențe, cu atât mai bine și nu ar fi rău pentru teorie dacă am găsi urme ale ei chiar și la Titus Livius, sau la Herodot Biblioteca „Runivers” ÎNTREBĂRI Într-adevăr, de ce s-a concentrat întrebarea doar pe Rückert? Dacă cineva se aventurează în investigații istorice și literare, atunci ar trebui să luăm literatura de istorie în general și acele teorii care au fost exprimate în ea înainte de a scrie Danilevsky (el a scris acum treizeci de ani) și să arate relația dintre punctul său de vedere și aceste teorii Rückert constituie vreo excepție și el însuși nu are rădăcini și conexiuni? Acest lucru nu este deloc posibil; în orice caz, importanța relativă a lui Rückert însuși ar trebui evaluată într-un fel În cele din urmă, dacă Rückert și Danilevsky reprezintă niște degenerați neaștepți în literatura istorică, atunci toată atenția noastră ar trebui îndreptată către care este urâțenia opiniilor lor, adică în ce se abate aceste opinii de la înțelegerea corectă a istoriei, care, astfel, este trebuie să ne apară cu cât mai clar, cu atât mai clar indicăm o abatere de la ea Adevărul este adevărata măsură atât a lui însuși, cât și a erorii Toate atacurile asupra lui Rückert și Danilevsky, dacă nu au acest scop, toate eforturile de a găsi greșeli în ei, tot raționamentul că unul este german și celălalt rus etc , dacă pot fi de interes din orice parte ^ acesta nu este în niciun caz aspectul principal al întregii întrebări Mai ales avem nevoie să pătrundem în adevărul problemei și atunci s-ar putea dovedi, dimpotrivă, că nu teoria lui Danilevsky este urâtă, ci, dimpotrivă, alte opinii reprezintă opriri în dezvoltare și găsesc clarificări și completare în această teorie Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY P Link către Ruckert Acum, cititorii vor înțelege punctele de vedere generale pe care le vom susține, precum și circumstanțele particulare ale disputei Am fost responsabil pentru faptul că a apărut discuția despre Rückert, dar nu credeam că problema se va opri la Rückert Când am terminat prima mea ediție a cărții lui N Ya Danilevsky, mi-a părut rău că nu am putut indica mai exact relația dintre viziunea lui și literatura istorică anterioară O astfel de indicație ar fi de mare importanță pentru cititorii obișnuiți să aprecieze o carte nouă prin legătura ei cu lectura anterioară În termeni generali, mi-a fost clar că punctul de vedere exprimat în „Rusia și Europa” își găsește justificarea în literatura de istorie, că cu cât istoricii și-au condus mai corect afacerile, cu atât s-au apropiat mai mult de acest punct de vedere Dar nu am avut suficient timp și nu a fost suficient de bine citit în istorie, pentru a mă lansa direct în dezvoltarea acestui subiect și am decis să-l arăt cel puțin și să-l dau ca exemplu pe Rückert Nu l-am descoperit chiar eu pe Ruckert Cartea sa remarcabilă despre istoria lumii este, în general, puțin citită, Biblioteca „Runivers” LINK CĂTRE RUCKERT iar la noi, s-ar putea spune, este complet necunoscut Despre virtuțile ei am aflat în urmă cu vreo douăzeci de ani, de la decedatul Mstislav Viktorovich Prahov, un excelent filolog, un mare iubitor și cunoscător de cărți *) Mi-a indicat-o ca pe o carte, singura de acest fel, care conține în detaliu nu fapte, ci doar opinii generale asupra tuturor domeniilor și perioadelor istoriei Apoi am auzit că A I Georgievsky, când era profesor la Odesa, la începutul anilor şaizeci, îl considera pe Rückert baza cursului său de istorie medie şi modernă Această carte, pe care germanii o socotesc printre atuurile valoroase ale literaturii lor, este recunoscută de ei ca fiind deosebit de potrivită pentru îndrumarea în predare, pentru ca, studiind faptele, să nu piardă din vedere punctele de vedere generale din care sensul faptele este dezvăluită Și Rückert însuși i-a dat numele unei cărți educaționale, Lelirbuch, deși nu arată deloc ca manuale obișnuite Oricum ar fi, eram familiarizat cu discursurile lui Ruckert despre culturile eterogene și mi-a venit ideea să mă refer la el, dar, bineînțeles, doar ca exemplu, ca unul dintre mulții scriitori de la care se poate găsi confirmare pentru Viziunea lui Danilevski Nota mea, din cauza căreia *) M V Prahov nu este cunoscut în literatură, cu excepția câtorva poezii traduse; dar a lăsat în urmă o amintire cea mai frumoasă pentru toți cei care l-au cunoscut – sufletul său pur și iubitor, profunzimea înțelegerii științifice și subtilitatea gustului estetic Apoi a arătat spre prima carte a lui Pitche, care acum este atât de faimos Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY Întreaga dispută a început, constă literalmente în următoarele: „Întrucât ideea tipurilor cultural-istorice este inspirată din însăși faptele istoriei, rudimentele acestei gândiri pot fi găsite la alți scriitori; să ne referim la Heinrich Rückert, care a compilat cea mai profundă dintre toate studiile existente ale istoriei lumii (Lehrbuch der Weltgeschichte, Leipz Bde) Dar numai H Ya Danilevsky a apreciat întreaga semnificație a acestui gând și l-a dezvoltat cu deplină claritate și rigoare Rückert nu numai că nu a pus-o la baza recenziei sale, dar vorbește despre ea doar în adăugarea (Anhang) la întreaga lucrare, la sfârșitul celui de-al doilea volum „*) Aceste rânduri nefericite au fost cauza unei neînțelegeri și acum îmi este clar că conțin un motiv real pentru o astfel de neînțelegere Încercând să fiu scurt și în același timp clar, m-am exprimat inexact, am spus mai mult decât era necesar De exemplu, aici se folosesc expresii: „gând”, „rudimente de gândire”, „a apreciat toată semnificația acestui gând și l-a dezvoltat ” Din aceste expresii s-ar putea crede că vorbim despre un concept clar definit, același în Danilevsky, și Rückert și alți scriitori, în timp ce un astfel de concept comun nu există pentru toți, iar conceptul propus de Danilevsky este o generalizare independentă a acelor concepte care se găsesc în altele *) Rusia și Europa, ed al -lea Cuvânt înainte, p XXV Biblioteca „Runivers” LINK CĂTRE RUCKERT tipuri", ar fi necesar să-l exprim mai hotărât; ar fi necesar să spunem: „despre ceea ce Danilevsky numește tipuri cultural-istorice *, - căci acesta este un termen pe care alții nu îl folosesc Din cauza unor astfel de inexactități, unul care el însuși nu l-a citit pe Rückert și nu a aprofundat întrebarea, ci doar a citit nota mea, ar putea ajunge cu ușurință la concluzia că Danilevsky și-a împrumutat teoria de la Rückert Și într-adevăr, unul dintre cei care se certau, deși nu se referă la cuvintele mele, dar nu referindu-se la orice, a declarat direct că „ideea de tipuri cultural-istorice a fost exprimată de Heinrich Rückert” și că Danilevsky „a profitat” de ea*) Între timp, nici una, nici alta nu se pot spune și nu am vrut să spun Am vorbit doar despre rudimentele gândirii și am vrut să desemnez în acest cuvânt toate acele considerații și caracteristici diferite care se găsesc la alți scriitori (adversarul meu nu le-a dat deloc atenție celorlalți), tot ceea ce de la care ideea de s-ar putea dezvolta tipuri, dar nu și gândul în sine, cel puțin în forma sa primară Căci constituie o anumită întorsătură neașteptată în soluționarea întrebării, ceva asemănător cu oul lui Columb, sau destrămarea epicipilor prin transferarea centrului sistemului de la pământ la soare; totul era pregătit pentru un nou punct de vedere, dar asta nu înseamnă că tocmai acest punct a fost găsit După părerea mea, Danilevsky nu este deloc *) Vl Solovyov, „Chestiunea națională în Rusia”, vyl, a -a, p Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY Am citit și nu am cunoscut cărțile lui Ruckert În acest caz, m-aș putea referi la faptul că cunoșteam destul de bine cercul de lectură al defunctului Am vorbit adesea cu el despre cărți, ne-am arătat cărțile și încă îmi amintesc multe dintre judecățile lui Nu am auzit niciodată de la el nimic despre Ruckert , iar când mi-am făcut observația, m-am bazat pe propria mea lectură Dar principala dovadă a faptului că în „Rossiya și Europa” este imposibil să găsești diapozitive ale onoarei lui Ryukkert Danilevsky avea o memorie neobișnuită și era un fan gelos și uimitor al onoarei A citit cartea curioasă din prima pagina la posturi și și-a întunecat câmpurile Rückert, atunci asta s-ar reflecta cumva în „Rusia și Europa”; între timp, nici în terminologie, nici în compararea opiniilor, nici în formularea propriilor poziţii, sau în obiecţiile făcute faţă de sine, nu se vede nicăieri că scriitorul „Rusia şi Europa” era familiarizat cu opiniile lui Rückert III Tipuri de cultură Cartea lui Ruckert este extrem de complexă Aproape că nu există nume de persoane și ani de evenimente în ea, dar una după alta se ridică întrebări generale despre cursul istoriei, despre fiecare dintre epocile ei, despre fiecare popor, despre fiecare perioadă din viața popoarelor Mai mult, fiecare Biblioteca „Runivers” TIPURI DE CULTURĂ Această întrebare este luată în considerare din diferitele părți care se deschid în ea, sunt indicate toate conexiunile și nodurile fenomenelor istorice Dacă am spus prea multe când numesc această carte cea mai atentă cercetare a istoriei lumii, atunci, în orice caz, trebuie recunoscută ca fiind cea mai instructivă dintre astfel de studii Este ușor de înțeles că două cărți vaste, la fel de bogate în conținut precum cea a lui Rückert și Rusia și Europa, atunci când sunt comparate, ar trebui să dezvăluie foarte clar și cuprinzător dacă există coincidențe în ele care indică împrumutul direct sau dacă reprezintă o diferență așa cum se întâmplă între cărțile care sunt complet independente unele de altele și, într-adevăr, pentru cei familiarizați cu ele, această independență este o chestiune evidentă, care nu admite nicio îndoială Ne vom limita aici doar la punctele principale și, în plus, la unele dintre detaliile semnalate de adversarul nostru Când la afirmația că „teoria tipurilor cultural-istorice a fost exprimată de Ruckert”, am răspuns cu o negare hotărâtoare, *) domnul Vl Solovyov a scris articole unul după altul: „Gândurile fericite ale listei H N ”, în care el și-a apărat declarația în toate modurile posibile, citând în același timp fragmente mari din Rückert, altele chiar în expresii germane autentice Și astfel, s-au depus toate eforturile, *) Vezi mai sus, pagina ♦*) Vestnik Evropy*, , noiembrie și decembrie Cititorul poate găsi aceste articole în cartea domnului Solovyov The National Question in Russia (vezi Numărul , pp - ) Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY pentru a determina relația dintre două cărți și nu trebuie să trecem dincolo de aceste eforturi Întreaga chestiune va fi clar lămurită acum dacă putem găsi gândul principal, călăuzitor al lui Ruckert; atunci se va vedea în ce și în ce se deosebește de teoria lui Danilevsky, sau este asemănătoare cu aceasta Adversarul nostru ar fi putut ghici acest gând principal deja din prima frază pe care a scris-o din Rückert, pe care o citează nu numai în rusă, ci chiar și parțial în germană, pentru o acuratețe deplină Această frază sună așa: Noțiunea exclusivă a existenței și dreptului unui singur tip cultural (Culturtypns) este deja infirmată de experiența însăși, pe care o găsește în trecut și prezent - și, prin urmare, într-o oarecare măsură, dă putere să aștepte în viitor - existența și compatibilitatea independentă a multor astfel de tipuri Dintr-un anumit punct de vedere superior, s-a dovedit deja (pentru noi) dreptul diferitelor tipuri culturale la o existență relativ eternă (yon einein hõheren Standpunkte ans hat sich auch schon die Berechtigung verschiedener Cultuitypen auf ein relativ ewiges Dasein ergeben)” („Întrebare națională” p ) Această traducere necesită corecții minore* Rückert pune întrebarea, cultura umană are în general unul sau mai multe tipuri diferite? Și, prin urmare, cuvântul Culturtyp este mai bine tradus ca tip de cultură, și nu ca tip cultural Rückert afirmă posibilitatea diferitelor tipuri de cultură Mai mult, din anumite motive, cuvântul mare a fost lansat în traducere, Biblioteca „Runivers” TIPURI DE CULTURĂ Rückert nu vorbește doar despre „un singur tip de cultură”, ci despre „un singur tip mare de cultură” Dar locul principal este redat destul de corect în traducere Ruckert conectează cu conceptul de cultură independentă dreptul la eternitatea relativă a existenței sale și, prin urmare, presupunând mai multe culturi diferite, el spune că se poate presupune pentru ele o „existență relativ eternă” Aceasta înseamnă: la fel de eternă pe cât este omenirea etern Într-adevăr, el continuă astfel: „Ei (adică tipurile) au încă dreptul de a exista în diferența lor unul lângă altul, atâta timp cât conceptul de tip individual deține natura senzuală și spirituală a omenirii, care, potrivit tocmai acest concept, coincide în general cu continuarea existenței omenirii în timp Din aceste cuvinte reiese clar că „tipurile de cultură” despre care vorbește Rückert nu sunt deloc la fel cu „tipurile cultural-istorice” ale lui Danilevsky Fiecare presupus tip de Ruckert poate continua să existe de-a lungul vieții omenirii, dacă nu este distrus cu forța; astfel încât, în general, tipurile pot exista „în diferența lor, unul lângă altul” (nebeneinander, unul lângă celălalt) numai simultan, se înlocuiesc, se moștenesc și Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY etc Diferența este esențială și, după cum vom vedea, este legată de diferența în viziunea de bază a istoriei IV Ideea principală și terminologia lui Ruckert Ideea principală a lui Ruckert este cu siguranță formulată de el în locul următor; „Este logic posibil (begriffmãssig môglich) ca multe serii culturale (Culturreihen), independent unele de altele, în același timp, dar în locuri diferite, să individualizeze întreaga viață a umanității istorice, deși logic (begriffmãssig) nu este exclusă o altă posibilitate , și anume că aceste diverse serii culturale independente sunt destinate cândva să intre în interacțiune de dragul sarcinii generale a omenirii” (National Question, p ) Iată gândul lui Ruckert El se bazează pe baza corectă că dezvoltarea istorică nu are loc după o ordine generală abstractă, ci are întotdeauna anumite forme concrete, individuale, „individualizează ” Rückert face o presupunere care, credem, nu mai decurge cu deplină necesitate din general principii, și anume, el presupune că este posibil ca, chiar la începutul istoriei, în umanitate, la un moment dat sau la o anumită perioadă de timp, Biblioteca „Runivers” GÂNDIRE PRINCIPALĂ ȘI TERMINOLOGIA RYUKKVRT dar în locuri diferite au apărut culturi diferite și că dezvoltarea acestor culturi, dacă nu este întreruptă cu forța, continuă și va merge până la sfârșitul istoriei, formând astfel mai multe culturi, nyh ^ otravuri, a căror totalitate cuprinde întregul viata omenirii Potrivit lui Rückert, faptele istoriei pot fi conciliate cu o astfel de presupunere, dar există încă problema viitorului Poate că rândurile vor rămâne independente până la sfârșit, sau poate că vor „interacționa de dragul sarcinii universale a omenirii” Care va fi, primul sau al doilea? „Pentru a confirma prima presupunere”, spune Rückert, „experiența istorică ne oferă faptul evident, valabil și până în prezent, că lângă lumea culturală comună euro-creștină există o alta, în felul ei, la fel cum îndreptățită să fie, în estul Asiei, în China și Japonia, lumea, care până acum cu prima este doar într-o legătură externă, și foarte slabă, astfel încât până acum nu a existat o interacțiune organică a acestor două lumi culturale , deși pot exista deja puncte sunt indicate în viitor, așa cum ar fi de dorit să credem, pentru începuturile unei astfel de interacțiuni Nu mai luăm acest pasaj din Rückert din Chestiunea Națională, ci l-am tradus noi înșine cu toată grija posibilă Faptul este că traducerea aceluiași pasaj, plasată în Chestiunea Națională, Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY face abateri ciudate de la original Iată traducerea (pentru claritate, subliniem cuvintele asupra cărora dorim să atragem atenția): „În favoarea primei presupuneri, adică în confirmarea separării finale și a independenței tipurilor și serii de dezvoltare cultural-istoric, experiența istorică, nu numai în trecut, ci și acum, ne învață prin faptul evident că, alături de lumea culturală pan-europeană din estul Asiei, în China și Japonia, există o altă cultură, în felul ei la fel de competentă (în ihrer Art eben so berechtigte) și până acum doar într-un mod extern, și, mai mult, legătură extrem de insuficientă cu a noastră, fără nicio interacțiune organică aceste două lumi culturale (chiar dacă am fi dispuși să credem că pot fi indicați germenii unei astfel de viitoare interacțiuni" ) Dintr-o astfel de traducere, cititorul trebuie să concluzioneze cu siguranță că, potrivit lui Rückert, experiența istorică, nu numai în trecut, ci și în prezent, · dovedește separarea și independența finală a tipurilor și serii de dezvoltare cultural-istoric Acesta este foarte asemănător cu Danilevsky Între timp — un lucru minunat! Cuvintele subliniate, după cum văd acum cititorii, nu sunt în textul lui Ruckert; aceste cuvinte sunt introduse de traducător, parcă pentru a explica textul, dar în esență pentru a-i da un alt sens ') Numărul , p Biblioteca „Runivers” UNITATEA UMANITARII oamenii evlavioși spuneau adesea direct că există cuvinte și acțiuni care sunt inspirate de ele de sus Da, și fiecare persoană ar trebui să fie conștientă de faptul că sursa vieții sale nu este în sine, că eforturile pentru bine și adevăr apar în mod misterios în el și se dezvoltă Dar cu aceste gânduri, ne îndreptăm privirea mentală nu către o singură umanitate, ci către Acela în care se află cu adevărat centrul a tot ceea ce există, către Cel în care într-adevăr „trăim, ne mișcăm și avem ființa noastră” X Cultură unică Ni se va obiecta că este imposibil, totuși, să ne oprim aici Să, ni se va spune, omenirea până acum nu a avut și acum nu are unitate; dar ar trebui să ne dorim această unitate și să ne străduim pentru ea din toată puterea noastră Să ne fie greu să înțelegem scopul general al istoriei; dar ar trebui să facem toate eforturile pentru ao stabili, ca să putem ști unde să ne îndreptăm eforturile Să presupunem că acum nu există unitate și scopul este necunoscut; dar datoria noastră este să stabilim un scop și să creăm unitate Așa înțeleg mulți istorici, mai ales germanii Afirmând, ca și Ruckert, că istoria este un proces care ne conduce la o „existență umană superioară”, ei spun că mijlocul pentru aceasta este cultura, că istoria este în esență Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY istoria culturii și că unificarea oamenilor va avea loc, fără îndoială, atunci când umanitatea va ajunge la „o cultură mondială” Astfel, cultura este o mare zeitate, a cărei închinare este imperceptibilă în a intrat în gândurile noastre și constituie un izvor ascuns de muncă altruistă, desfătări de foc, mândrie și umilință, iubire și ură Pentru mulți, numai cultura este adevăratul drept la titlul de om Este clar că pentru astfel de fani este foarte ideea culturilor eterogene este pozitivă, iar ei evită involuntar și încăpățânat să ducă această idee până la capăt În primul rând, pentru că presupune evident o declasare a importanței culturii Deci apărătorii unei religii sunt deseori stânjeniți de faptul existenței altor confesiuni și nu vor să le recunoască drept religii Odată ce acceptăm că există și au existat întotdeauna culturi eterogene, atunci vom înțelege că nicio cultură anume nu poate fi scopul cel mai înalt al activității umane Acest lucru, însă, ar trebui să fim foarte conștienți fără asta, pentru că întotdeauna avem scopuri și aspirații, pe care le punem deasupra oricărei culturi și oricărei istorii Iubim și respectăm oamenii nu după naționalitatea lor, nu după istoria căreia îi aparțin, nu după cultura pe care au realizat-o, ci după alte temeiuri, mai profunde Acționăm și ne stabilim regulile de acțiune, făcând față nu istoriei, ci propriei noastre conștiințe Biblioteca „Runivers” O CULTURĂ Că Danilevski a vrut să spună acest rezultat general, că a dorit să priveze cultura de semnificația ei supremă, este deja clar din caracterizarea sa asupra culturii europene și din lupta sa împotriva „europenizării ” Dacă cultura este scopul istoriei, atunci ar fi acei tineri ruși care tânjind după Berlin, Paris, Londra, ca în acele locuri unde pot ajunge la cele mai înalte concepte și gusturi? Odată Herzen, aflându-se la Paris, s-a numit sincer și corect „pelerinul evlavios al nordului”, care a venit să se închine în fața cel mai mare altar din lume În același mod, a spus-o foarte bine când a spus că mai târziu a încetat să mai creadă într-o „o singură civilizație salvatoare ” Cultura, într-adevăr, a avut și are în continuare propria sa religie Că Danilevsky a văzut clar sfera în care ne ridicăm deasupra culturii și istoriei, a exprimat el foarte clar Cartea sa este o predică a slavilor, ca tip cultural deosebit, și conține tot felul de considerații care duc la posibilitatea dezvoltării culturale și unificării slavilor Dar acestui scop el nu acordă o importanță supremă „Pentru fiecare slav”, spune el, „după Dumnezeu și sfânta Sa biserică, ideea sclaviei trebuie să fie cea mai înaltă idee” Dumnezeu și Sfânta Sa Biserică — aceasta este ceea ce este mai presus de orice pentru o persoană care aderă ferm la Ortodoxie Dacă generalizăm, trebuie să spunem că domeniul religios și moral stă pentru fiecare om deasupra istoriei, culturii și oricărei politici Istorie ') Rusia și Europa^ p Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY există o materie pământească, temporară; și purtăm mereu în noi înșine chemările către cele cerești, cele veșnice Trăim în această contradicție constantă a aspirațiilor noastre Pentru o persoană care caută mântuirea sufletului său, pentru cea care este adânc cufundată în probleme de moralitate, istoria dispare sau apare într-o altă formă decât cea obișnuită Amintiți-vă de Rousseau, care a scris că progresul științelor și artelor nu a contribuit la îmbunătățirea moravurilor Amintiți-vă că pentru Schopenhauer istoria era aproape la fel de neimportantă ca și pentru vechii hinduși, care, datorită caracterului religios abstract al minții lor, nu acordau nicio importanță evenimentelor private, astfel încât nicio istorie nu există în bogata lor literatură În cele din urmă, amintiți-vă de judecățile recente ale lui L N Tolstoi, care a vorbit cu atâta forță împotriva culturii moderne Când Îl căutăm pe Dumnezeu, ne lepădăm întotdeauna de lume într-o măsură sau alta Adversarul teoriei lui Danilevsky, domnul Vl Solovyov a scris asiduu despre unificarea bisericilor Iată o idee care este absolut definitivă și nu conține o contradicție internă Ne putem imagina că întreaga lume profesează o singură religie; atunci omenirea ar fi unită prin această religie, așa cum catolicii din întreaga lume sunt uniți astăzi prin catolicismul lor Dar pentru astfel de speranțe, este nevoie să ne imaginăm că omenirea constituie un fel de organism întreg sau să insistăm cu încăpățânare că nu există culturi eterogene? Cu religia, evident, chiar și complet inconsecvent place Biblioteca „Runivers” O CULTURĂ noua adorare a unei singure umanități și a unei singure culturi XI „Chestiunea națională în Rusia” Acum ne-am putea termina discursul Dar ciudat ar fi dacă nu am spune măcar câteva cuvinte despre cartea mai sus amintită a adversarului nostru; la urma urmei, această carte exprimă acea idee principală, sau mai degrabă acea stare de spirit principală, care l-a determinat pe autor să argumenteze și la faptul că în cele din urmă l-a apucat pe Rückert Sursa întregului lucru, evident, a fost gândul de a uni bisericile Autoarea a văzut cel mai puternic obstacol în calea unei astfel de unități în „exclusivitatea națională”, care se presupune că a infectat clasele noastre educate și conducătoare A fost necesar să luptăm împotriva acestui lucru direcție, distruge orice credință în principiile originale ale vieții rusești „Dar cel mai puternic sprijin pentru această credință a fost școala literară a slavofililor, la care autorul însuși se considera A fost necesar să abandoneze această școală și să depună toate eforturile pentru a-și renunța semnificație Dar cel mai mare succes al scriitorilor slavofili a fost cartea lui Danilevsky A fost necesar să subminăm cât mai mult autoritatea acestei cărți Așa că am ajuns la Rückert Biblioteca „Runivers” VEDERI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSK Acestea sunt scopurile „Chestiunii Naționale”, logica ei internă, care reduce întreaga chestiune la o sarcină negativă, sau poate condamnabilă Evident, această cale nu este dreaptă, și, în plus, foarte periculoasă Uităm adesea că, așa cum proverbul spune, nu vei fi sfânt cu păcatele altora Chiar dacă adversarii noștri sunt mai negri decât funinginea, nu rezultă încă că noi înșine suntem foarte albi și că cauza noastră este dreaptă nu respingem începuturile acestei școli, ci doar dovedind că dezvoltarea lor succesivă duce în aceeaşi gândire la unirea bisericilor Oare slavofilii s-au opus unificării?Ei au afirmat doar că creştinismul occidental trebuie să se încline în faţa creştinismului răsăritean, în timp ce autorul nostru este înclinat să gândească contrariul, că Orientul trebuie să se smerească în fața Occidentului La început, autorul nostru a urmat calea cea bună, adică a considerat slavofilismul ca la baza considerațiilor sale Dar atunci problema a luat turnura pe care am indicat-o În mod surprinzător, a plasat în cartea sa, la început, acele articole care erau încă scrise în spiritul slavofil, în timp ce restul cărții este format în întregime din polemici împotriva vechilor și noii slavofili De aici au venit multe controverse Deci, de exemplu, la început autorul a spus: „Chestiunea răsăriteană este o dispută între prima, Roma de Vest și a doua, Roma de Est, reprezentarea politică Biblioteca „Runivers” „ÎNTREBARE NAȚIONALĂ ÎN RUSIA” a cărei autoritate, încă din secolul al XV-lea, a trecut la a treia Roma - Rusia „i „Nu este o coincidență însă că a doua Roma a căzut, iar puterea Orientului a trecut la a treia Această a treia Roma ar trebui să fie doar o repetare a Bizanțului?” etc (Numărul I, p ) Și apoi, în aceeași carte scrie: „Călugării greci rătăcitori, în schimbul salariului Moscovei, i-au oferit Moscovei titlul de a treia Rome cu pretenții de semnificație exclusivă în lumea creștină” (Numărul , p ) La început, autorul a avut ceva asemănător cu permisiunea lui Dumnezeu, iar apoi chiar acest lucru a devenit o simplă linguşire a grecilor vicleni care au rătăcit în Moscova! Alt exemplu Mai întâi autorul a spus: „Rusia secolului al XVI-lea, puternică în sentimente religioase, bogată în sens statal, avea o nevoie extremă atât de civilizație externă, cât și de iluminare intelectuală” (Numărul , p ) Și apoi această Rusia este descrisă după cum urmează: „În statul moscovit s-a conturat un sistem spiritual și vital, care în niciun caz nu poate fi numit adevărat creștin Acest sistem avea o bază religioasă, dar toată religia de aici era redusă exclusiv la credința legală și evlavia rituală, care nu impunea nimănui nicio datorie morală Această religiozitate formală s-ar putea îmbina accidental la cutare sau cutare persoană cu virtutea, dar era la fel de convenabil să suportăm ticăloșia extremă ” În dovada căreia este citat Ivan al IV-lea, ca și cum Biblioteca „Runivers” VEDERI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY care și-a împăcat complet ticăloșiile cu statura sa religioasă (Numărul , p b) Așa era Rusia asta, „puternic cu sentiment religios! * Bună senzație! Să scriem și un loc despre umanitate din primele articole: „Ce este această umanitate? Ce vrei să spui prin asta, nu știu Nu m-am referit deloc la o umanitate abstractă, nu mă refer deloc la un fel de faptă umană comună obscure, dar atrag atenția spre fapta adevărată și sfântă de unire a Orientului creștin cu Occidentul creștin, nu pe bazele umanitatea naturală, care ea însăși nu este decât un templu împrăștiat, fără nicio solidaritate și unitate morală, dar pe temeliile umanității spirituale, renaște sub stindardul unicului creștinism universal adevărat* (Numărul , p ) Aceasta este scrisă de același autor și transmisă de el în aceeași carte cu apărarea zeloasă a unității omenirii, al cărei exemplu l-am dat mai sus Aparent, autorului nostru nu se teme să se contrazică; are chiar cazuri când, începând propoziţia cu un singur gând, el deja la sfârşitul acestei fraze trece în gândul opus Având o astfel de libertate în mișcarea gândurilor, este foarte dificil pentru oricine i-ar lua în cap să-l provoace Controversa împotriva slavofililor se desfășoară în principal în trei moduri În primul rând, se subliniază adesea că și-ar fi împrumutat gândurile de la scriitori europeni, de la Borda-Desmoulins, Sartorius, Biblioteca „Runivers” „ÎNTREBARE NAȚIONALĂ ÎN RUSIA” de Mestre etc Este izbitoare această predilecţie a autorului nostru pentru acuzaţiile de împrumut El nu pare să știe că este foarte ușor să faci o astfel de acuzație și foarte greu să o demonstrezi în mod corespunzător Cititorii ar putea fi convinși de acest lucru din articolul nostru de față În al doilea rând, autorul îi respinge pe slavofili necrezând cuvintele lor, respingându-le sinceritatea De exemplu: „Deși slavofilii pretindeau în cuvinte că începuturile rusești sunt, împreună cu acestea, universale, de fapt ei apreciau aceste începuturi doar ca rusești” (Numărul , p ) Această pătrundere în sufletul altcuiva este o metodă de polemică, din nou, extrem de ușoară și obscen nefundamentată Parcă spun una și gândesc alta! Înainte de o astfel de judecată, ce fel de scriitor ar avea dreptate? Există zece pagini excelente în The National Question (Numărul , pp - ), pe care, în cuvintele autentice ale slavofililor, Homiakov, Kirevskii, Aksakov, Samarin, sunt expuse cele mai înalte principii ale învăţăturii lor sunt domnul Vl Solovyov Eu nu le-am compus eu, ci le-am luat în întregime de la D T Samarin, și cine le va citi va vedea cu deplină claritate că toate criticile domnului Solovyov, toate acuzațiile lui la adresa slavofililor de „exclusive” naţionalismul” nu au nici un fundament La prima vedere, este imposibil de înțeles neînfricarea în fața contradicțiilor cu care autorul a plasat aceste pagini în cartea sa Dar el scapă foarte scurt de ei și Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY foarte simplu El le numește doar „afirmații frumoase” (p ), „cuvinte frumoase” (p ), parcă ar fi spus că scriitorii trebuiau să dea și altceva în afară de cuvinte Și ce anume? afirmațiile”, scrie el, „au făcut nu împiedică slavofilismul să treacă fără urmă în fapte în actualul naţionalism anticreştin şi fără idealuri " Şi exclamă patos: "Te judec după cuvintele tale!" Iată o întorsătură de critică care pare învingătoare autorului Khomyakov, Kirevskii, Aksakov, Samarin nu au ajutat, deși și-au exprimat gânduri excelente, ei sunt de vină că nu s-au amestecat în toate acele prostii care se spun uneori acum Și, în consecință, învățătura lor este doar cuvinte Aceasta este a treia metodă de polemică, cea mai puternică, în opinia autorului, și deci dominantă în întreaga carte Cele mai sălbatice și respingătoare manifestări ale egoismului național sunt aduse în legătură cu slavofilismul și puse pe seama lui, oriunde și oriunde se găsesc În același timp, autorul desenează deja în mod liber direcția condamnată cu cele mai negre culori Potrivit lui, avem acum oameni care „prevăd în mod direct subjugarea și distrugerea popoarelor străine” (Numărul , p ) ) „Negarea fundamentală a adevărului ca atare în numele gusturilor naționale, respingerea dreptății ca atare în numele interesului propriu național, este Biblioteca „Runivers” „ÎNTREBARE NAȚIONALĂ ÎN RUSIA renunțarea la adevăratul Dumnezeu, la rațiunea și conștiința umană a devenit acum dogma dominantă a opiniei noastre publice” (Ibid , p ) „Reprezentanții forțelor întunecate au fost în cele din urmă de acord cu o negare principială a bunătății, adevărului și a tot felul de idealuri umane universale și, în loc de numele lui Hristos, care a fost atât de mult abuzat, ei jură sincer pe numele lui Ivan cel Groaznic ” (Ibid , p ) Pare frumos? Este de înțeles să fii indignat față de o tendință atât de groaznică, doar dacă există, doar dacă autorul nostru nu abuzează fundamental de cuvânt; este clar că ar trebui să stigmatizi în orice mod posibil o asemenea tendință în numele adevărului și al bunătății Dar i-am remarcat deja adversarului meu că aici trebuie să fie atent, că dacă avem de-a face cu fenomene absolut definite, de ex despre unele cărți, atunci nu se mai poate mulțumi cu fraze și exclamații generale, ci este nevoie de o prudență strictă Nu este bine să ridici acuzații grele împotriva oamenilor puri, să-i bănuiești pe nevinovați, să-i executi unul după altul, să răspândești orice fel de calomnie împotriva celor care nu sunt implicați în nimic rău Mai ales nu este bine să faci o asemenea nedreptate în numele adevărului, al lui Hristos și al umanității Nu este bine și nu este sigur, pentru că fiecare carte vorbește de la sine și ne poate convinge de faptul că atacurile noastre sunt răuvoitoare și nu sunt adevărate Slavofilii nu numai că nu pot fi învinuiți pentru manifestările josnice și sălbatice ale iubirii de sine a poporului nostru, dar trebuie lăudați tocmai pentru faptul că au căutat să ridice această iubire de sine firească la cele mai înalte principii, * Biblioteca „Runivers” VIZIUNI ISTORICE ALE RUCKERT ȘI DANILEVSKY la ce s-ar putea gândi acești oameni puri și profund educați; au căutat să spiritualizeze patriotismul nostru și să-l purifice de toate lucrurile josnice și sălbatice Acesta este sensul activității lor și nu poate fi ascunsă de niciun truc Autorul „Chestiunii naționale” a comis și o mare nedreptate în legătură cu cartea „Rusia și Europa” El a găsit în ea — „o predică a violenței și a înșelăciunii” (Numărul , p ), a ridicat această defăimare flagrantă la o carte care este impregnată cu cea mai pură umanitate, cel mai pur liberalism, indignare față de orice violență, căutarea adevăr și dragoste pentru A ascunde această direcție a cărții lui N Ya Danilevsky este de asemenea imposibil pentru oricine iulie J Yasnaya Polyana Biblioteca „Runivers” VIII RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL Istoria ne prezintă o serie continuă de nenorociri și atrocități și se pare că ar trebui să ne obișnuim cu ideea că aceasta este soarta tristă a omenirii Și totuși, de îndată ce vine un moment calm, uităm de el, și o nouă nenorocire ne surprinde și, parcă, ne trezește dintr-un somn liniștit Bunăstarea ni se pare o stare naturală, ca sănătatea, ca aerul De aceea istoria nu ne aduce lecții După ce am îndurat durerea, după ce am servit problemelor, încetăm să ne mai gândim la ele și ne plonjăm în viața noastră obișnuită Uciderea lui Carnot este un eveniment uimitor; a reverberat în întreaga lume mult mai puternic decât alte evenimente similare cu ea, pentru că aici toate forțele care acţionează în aceste necazuri noi ale Europei au fost dezvăluite cu mare distincţie Cum ar trebui să privim această chestiune? S-ar părea că Franța a avansat Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL țara omenirii în mijlocul căreia s-a întâmplat această nenorocire Ce cred și ce simt francezii? În mijlocul multor comentarii și reflecții, am dat peste un articol al celebrului savant James Darmesteter, atât de plin de inteligență și simțire, încât credem că poate fi luat drept exemplu de gândire franțuzească pe această temă Articolul se numește Președintele Carnot și este următorul (nu lansăm nimic) „În , la decembrie, pentru a ridica semnificația șovăitoare a celei mai înalte magistraturi, Camerele, într-un „moment de clarviziune morală, au simțit că“ este necesar să se pună în fruntea țării un cetățean al cărui nume „ar însemna:” onestitate incoruptabilă, ”și, lătrând să-l aleagă pe cel mai impecabil, a proclamat Sadi „Carnot „Carnot a fost mai important decât un om mare; el „era ceva mai rar, mai glorios și, la anumite „minute, mai influent; a fost un om cinstit, „și din această cauză, și-a putut face națiunii două” servicii care nu vor fi uitate Datorită faptului că „a fost în fruntea Franței în acel moment”, când moartea i-a amenințat libertatea și demnitatea, patria patriei și-a putut reveni din crunta ei amețeală și a fost nevoie doar să arate provinciilor republica întruchipată într-un cetățean fără nici un reproș, „să risipească coșmarul dictaturii În același mod, „doar pentru că era președinte, cele două puteri conducătoare ale Europei, papa și țarul, au căutat prietenia „Franței „În cearta noastră internă, el, ca el Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL „El însuși a vorbit cu o oră înainte de crimă, pe fondul exclamațiilor unui „popor recunoscător, a fost un gardian ferm al constituției și al legalității” „Primul cetățean al Franței, a fost cel mai „simplu, mai accesibil, mai prietenos” dintre concetățenii noștri Vatra lui a fost „un exemplu pentru toate familiile Franței” Nu a propovăduit virtuțile republicane, a fost „modelul lor” Astfel, într-un moment în care „orice guvern este înclinat spre abdicare, iar calomnia” rămâne singura putere respectată, ca singura permanentă și nesupusă răsturnării „puterii, el a arătat că nu poate fi numită invincibilă –” a mea; iar în furtuna de noroi din Panama, când „partidele anarhiste, cu eforturi conjugate, au încercat să-l stropească și pe el, a ieșit din test curat ca” zăpada Istoria va scrie pe sicriul său acel mândru „motto al Lyonilor, pe care le-a amintit-o la el” aseară: onoare și conștiință! Trebuie considerat „glorie pentru Republica Franceză că l-a ales” pe acest bărbat drept cap Este necesar să considerăm că este o onoare „pentru omenirea civilizată și un motiv pentru care nu” să disperăm în mintea și inimile popoarelor de faptul „că la sfârșitul secolului nostru a existat o națiune care, prin „liberă alegere, putea să pună” și păstrează în frunte „propriul său om drept „Acest om drept a fost ucis de anarhism Niciodată nu a fost dezvăluită atât de clar „minciuna” crudă pe care se bazează anarhismul Acești idealiști, însetați de dreptate, au ales să satisfacă Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL „Niya de setea lor de cel mai pur sânge, care era în „Franța Poate că, pentru a împlini „cea mai înaltă lege a jertfei, care menține flacăra sacră în lume”, a fost nevoie de sângele victimei fără „nici un viciu”: el a fost acest sacrificiu imaculat „Cu numele de Carnot, care răsună în memoria noastră de o sută de ani, ca un ecou al geniului și al victoriei, a legat gloria încă emoționantă a martiriului Fie ca el „să se alăture în istorie președinților martiri” ai „marii republici” care și-au vărsat sângele nu în zadar „Lincoln a zdrobit rebeliunea sclavilor, eu” glonțul bufon care l-a ucis a dat ultima „lovitură revoltei și sclaviei Garfield a încercat să „distrugă masoneria murdară a politicienilor; ei „l-au ucis și acum pieri din asta – Carnot, ai căzut în „apărarea legilor eterne ale societății umane, căci „proprietatea comună a întregii civilizații, a căzut ca victima cea mai întâi” De aceea toate popoarele și toți șefii popoarelor și-au înclinat steagurile de doliu peste mormântul tău: Italia simte aceeași lovitură ca Franța, Londra este ca Parisul, Potsdam este ca Champs Elysees: omenirea simte că un pumnal a fost îndreptat spre ei inima, care te-a lovit și pentru „fiecare dintre neamurile lumii câte o picătură din sângele tău” s-a vărsat „Da, sângele celor drepți nu a fost vărsat în zadar: omenirea peste acest mormânt și-a amintit că, în ciuda tuturor, este o singură familie Dar „noi francezii — este posibil ca la vederea acestui sânge să vom scoate „doar un strigăt de răzbunare și întristare? Nu credem Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL „De asemenea, în acele îndatoriri despre care ea strigă către „noi toți?” „Să lăsăm criminalul; nebunul jalnic va merge la esha-“fot, ca predecesorii săi, însoțit de indignarea ambelor emisfere: dar noi, când această formalitate va fi îndeplinită, ce vom face? „Anarhismul dinamitei și pumnalului este doar o formă luată în sufletele sălbatice de acea anarhie care domină mințile întregii Europe și care „în Franța, ajutată de crimele și nebunia tuturor partidelor, a distrus orice autoritate în „guvernare, în drept, în moravuri, și , pentru a umple sufletele golite de tot felul de „credințe” ferme, le-a aruncat câteva / cuvinte goale, „dând iluzia unui ideal lăcomiei deghizate „O, că adevăratul suveran al Franței, acei puțini” mii de politicieni care cu mâinile lor slabe sau lacome întorc soarta țării, ar putea în sfârșit să-și deschidă ochii, să-și amintească de păcate, să înțeleagă” că este imposibil să răspândească Evanghelia de mită și ură în rândul întregului „popor cu impunitate; dacă „au îndrăznit să se uite la mâinile lor și să vadă petele de sânge de pe ele! Dacă reprezentanții oficiali ai „poporului, care, deși trag în spate un lanț invizibil de comitete, totuși, dacă aleg, „au ocazia să facă ceva bun și să soarbă câteva exemple bune, de-ar putea „curăța pieptul” din atmosfera răsfățată a saloanelor sau a cluburilor, pentru a scăpa - unii din „mesunățeniile lor de coridor, alții de groaznicele lor Biblioteca „Runivers” EVILITATE DE UN FIP SPECIAL "încredere în sine! Dacă ar putea să arunce o privire directă „la responsabilitatea lor față de trecut și viitor” Fraction și, cu fiecare vot, să se întrebe „în sfârșit cu un fior: sunt eu curat” în fața patriei mele? „Peste o zi sau două, în fața acestui mormânt, săpat de acei zece mii de criminali, doar „Franța va vorbi inimii francezilor Sperarea la mai mult ar fi, poate, o iluzie „Într-un minut, sufletele nu se schimbă și „o parte din rațiune nu este introdusă în capetele nebunești Și aici se dezvăluie dimensiunea enormă a rolului acelei persoane cu „inima” care a fost aleasă la iunie în „postul periculos și onorabil prin vot liber” al reprezentanților poporului Franța se așteaptă de la Casimir „Perrier să nu vindece” boala care o mănâncă - pentru asta niciun guvern nu are „nici datoria și nici puterea”, se așteaptă ea, ea cere de la el să o pună în posibilitatea de a se vindeca ea însăși, înfrânându-i cu totul pe cei furiosi, „care o tulbură; și pentru aceasta este necesar să se facă „un singur lucru: să restabilească statul de drept”, o „singuri lege, dar legea în întregime, legea pentru” toți, legea cerând socoteală de la fiecare infractor -” din criminalul pumnalului și din condeiul criminalului, de la ucigași și de la marii preoți ai crimei „Când apare o voință fermă și consecventă în „consiliile guvernului, reprezentanții țării o vor urma”; căci Franța dorește revenirea ordinii publice și libertatea tuturor, călcate în picioare de o bandă Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL „aventurieri și fanatici: ea dorește să mărturisească pașnic cauza reformei practice și progresive, necesare democrației și necesare viitorului” Franței Dacă conspirația obstrucționistă „continuă și paralizează Parlamentul, președintele Republicii, în deplinătatea independenței sale” și a datoriei sale, să îndrăznească tot dreptul! Națiunea, „atunci când este întrebată, va răspunde clar dacă „anarhia continuă constituie idealul ei” Dar seninătatea solemnă cu care republica a transferat vrednicului puterea vrednicului „și a înlocuit legal decalajul format ca urmare a crimei, arată lumii și” însăși Franța, gata să uite de ea, cât de mult „această țară” , sub valurile de spumă superficială, își ascunde „adânc” comorile de calm, forță morală „și speranță”*) Iată lecția pe care patriotul sincer și înflăcărat a învățat-o de la moartea lui Carnot Carnot este o victimă a stării triste a republicii, al cărei președinte a fost Autorul arată cu amărăciune că ucigașul avea tot dreptul să se indigneze de ordinul Franței, astfel că mormântul lui Carnot a fost săpat, de fapt, de acele zeci de mii de oameni care acum învârtesc soarta țării și în nebunia lor iar orbirea nu văd că mâinile lor sunt pătate de sânge Dacă da, atunci mari necazuri se află în fața Franței și acum vedem doar începutul lor Nu ciudat *) Revue de Paris, No (juillet ) Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL dacă? A existat de multă vreme libertate deplină Atât instituirea guvernului, cât și alegerea membrilor săi sunt libere; fiecare acțiune a guvernului și a fiecărui membru al acestuia este liber discutată și verificată Și, în ciuda acestui fapt, nu pot aranja autorități bune și nu pot obliga aceste autorități să acționeze bine! Autorul ne arată care este problema Cert este că acolo unde puterea este un obiect de căutare, accesibil tuturor, ea nu rămâne niciodată în mâinile oamenilor, ci cade în mâinile celor care și-au stabilit-o ca scop al dorințelor și ocupațiilor lor principale Franța nu este guvernată de la sine; este condus de acei „câteva mii de politicieni” despre care vorbește autorul Așa merg lucrurile în Republica Franceză și în Statele Unite și se pare că nu poate merge altfel Oamenii conștienți și bine intenționați nu au nici timpul și nici priceperea să lupte cu acea „gașcă de aventurieri” căreia îi aparțin majoritatea politicienilor Politicienii, în schimb, acționează peste tot în același mod: fie prin „mită”, fie prin incitarea la ură – „calomnie” Iar când au ajuns la putere, au pus în mișcare așa-zisul „obstrucționism”, adică folosesc drepturi republicane pentru a întârzia „dezvoltarea democrației”, pentru a opri toate măsurile care sunt în favoarea majorității oameni și împotriva clasei căreia îi aparțin ei înșiși și de la care pot primi cele mai mari beneficii Astfel s-a dovedit, „că autoritatea puterii se pierde din ce în ce mai mult S-ar părea, Franța, zero Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL bucurându-se de toate libertățile, urma să devină pentru ambele emisfere un exemplu strălucit de îmbunătățire a statului; în schimb, această republică, care există de zeci de ani, pare să ne prezinte doar exemple triste, precum acea „furtună de noroi panameză” care a izbucnit recent Dar, dacă da, judecând după cuvintele autoarei noastre însăși, atunci Caserio avea câteva scuze pentru el însuși Nu ar trebui să numărăm această crimă printre acele crime politice cu care istoria este plină? Caserio se considera, fără îndoială, un erou; pe ce temei nu-i acordăm niciun drept la eroism? Atrocitățile politice au fost de mult timp pentru un cont special Grecii l-au lăudat și au cântat pe Harmodius și Aristogeiton, iar „pumnalul ascuns sub mirt” a devenit un proverb Cicero, care este studiat atât de sârguincios în școlile noastre, s-a bucurat de uciderea lui Cezar și i-a lăudat pe Brutus și Cassius Charlotte Corday este o persoană care inspiră poeți și artiști Orsini, care a aruncat cu bombe asupra lui Napoleon al III-lea, a fost obiectul atenției și participării întregii Europe liberale Dar nu știți niciodată destule exemple?De ce privim diferit la Caserio și vedem în actul său doar un obiect de „groază și dezgust?” La această întrebare, aparent cea mai interesantă, nu găsim un răspuns clar de la autor Ce este groaza? De ce dezgust? Caserio a jignit grav imensa masă a poporului francez; dar, la urma urmei, a crezut că acționează pentru binele acestui popor și pentru sacrificiu Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL Valutați-vă pentru acest bine Caserio a ucis un om dintre cele mai cinstite și demne; dar până la urmă nu voia să omoare o persoană privată, ci șeful guvernului, pe care voia să-l distrugă Autorul nostru mărturisește că Caserio s-a lăsat purtat de „iluzia unui ideal, ceea ce înseamnă că nefericitul băiat a căzut într-un fel de ispită, iar spre această ispită ar trebui să ne îndreptăm oroarea și dezgustul Dar ceea ce este cu adevărat teribil și dezgustător este că, se pare, conștiința europeană nu găsește în sine temeiuri pentru a condamna astfel de crime Și nimeni nu a contribuit la această confuzie de conștiință la fel de mult ca Franța Franța nu numai că a generat o serie întreagă de răsturnări violente și sângeroase, dar a triumfat și a lăudat aceste răsturnări Opa a ridicat-o la o dogmă că progresul se face doar prin violență, foc și sabie, iar această dogmă a fost propovăduită copiilor mici pe băncile școlii Caserio, probabil, nu sa oprit deloc înaintea gândului la crimă; conștiința lui nu a fost deloc tulburată când s-a gândit să-și cufunde pumnalul într-o persoană vie, unde se află inima acelei persoane; se întreba doar: pe cine să omoare? Și era sigur că îi merge bine Pentru că nu a existat nici un bine necondiționat și un rău necondiționat pentru el Binele nu este ceea ce este bine, ci ceea ce duce la progres; și ceea ce este rău nu este ceea ce este rău, ci ceea ce împiedică progresul El a decis să contribuie la succesul rasei umane Poate că a greșit? Era atât de tânăr Biblioteca „Runivers” RĂUITATE DE UN FIP SPECIAL si fara experienta! Poate că cauza lui nu avansează, ci oprește progresul? Poate că Franța, deja nefericită, va deveni și mai nefericită în urma unor astfel de fapte? Ei bine, nu contează Era ferm convins de contrariul Și ceea ce este bun nu este ceea ce este bun, ci atunci când îmi urmez convingerea; și ceea ce este rău nu este ceea ce este rău, ci atunci când acționez împotriva convingerii mele Astfel, standardul comun al binelui și al răului dintre noi, aparent, nu mai există Legea scrisă în inimile oamenilor, despre care Apostolul vorbește atât de pozitiv, părea să fi fost complet ștearsă Conform vechiului catehism, uciderea este interzisă ca un mare păcat Iar faptul că Caserio s-a sacrificat și a mers la o moarte evidentă nu reduce, ci mai degrabă îi sporește vinovăția; Catehismul numește, în general, căutarea neautorizată a morții sinucidere, care este, de asemenea, un mare păcat Cât de departe am mers de aceste concepte! În Dante, în adâncul iadului, stă un Satan uriaș, având trei fețe, negru, roșu și galben Satana ține un păcătos în gura fiecărei fețe Acești trei păcătoși înverșunați, pe care Satana îi mestecă constant, sunt următorii: Iuda Iscarioteanul, Brutus și Cassius Așa a fost judecata strictă a marelui poet! ing Biblioteca „Runivers” IX ANALIZA CĂRȚILOR Istoria sistemelor sociale D Șceglov —Istoria sistemelor sociale din antichitate până în zilele noastre TI Revizuirea critică a învățăturilor sociale ale lui Platon, T More, Campanella, Harrington, Morelli, Mablep, Brissot, Saint-Sp-mon, Saint-Simovists și R Owen SPb —T II Revizuire critică a învățăturilor sociale ale lui Fourier, Cabet, L Blanc, Lamene, P Leroux, Busche, Ott, Og Comte și Littre SPb Motivele și intențiile în care a fost scrisă această carte merită, fără îndoială, cea mai mare simpatie Autorul a fost indignat și speriat de acea „confuzie mentală” (expresia sa) care a apărut la noi și a dat naștere la atâtea necazuri și răutăți în domnia trecută, care, desigur, continuă să existe și să acționeze acum și poate, după o slăbire temporară, se intensifică din nou Autorul postării Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE” Dornic să aprofundeze cauzele acestui trist fenomen și a hotărât, cu toate puterile, să-l contracareze Este imposibil să nu facem dreptate profundului sentiment patriotic care l-a călăuzit pe autor și să nu recunoaștem corectitudinea indicațiilor sale cu privire la nenorocirile și îndatoririle noastre pe care nu le îndeplinim În prefața celui de-al doilea volum, el spune: „A fost o tulburare mintală, ca începutul, ca rădăcina răului; și apoi frământări politice, ca o consecință a acesteia; au avut loc evenimente care au alcătuit câteva astfel de pagini sumbre ale istoriei noastre, care au fost puține în perioadele sale cele mai triste Și, indiferent de doliu pe care l-a purtat toată Rusia în fața întregii Europe, în fața istoriei, câte familii și-au purtat propriul doliu special, privat, dacă nu pe haine, atunci în inimă! Câți tați și mame și-au strigat ochii, plângând moartea copiilor lor! Și apoi, cât de mult triumf de bucurie au avut dușmanii noștri, atât externi cât și interni, atât deschisi cât și secreti, și cât de mult toate aceste evenimente le-au adăugat încredere în sine și energie în lupta pentru sarcini ostile poporului rus și statului rus! fapta se întâmplă de mulți ani ” „Evident că organismul nostru politic se află într-o stare de boală și, în plus, o boală acută și gravă Boala trebuie tratată Dar pentru ca tratamentul să aibă succes, acesta trebuie precedat de o investigare a bolii, o căutare a cauzelor acesteia, pentru că numai sublata causa tollitur effectus Se pare că avem Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Nu înțeleg Boala noastră ocupă străini; ei nu pot înțelege prima dată: cum se face că într-un corp tânăr, puternic și sănătos, simptome atât de grave ale bolii au început brusc? Și în străinătate, o serie de studii asupra bolii noastre au început cu mult timp în urmă și sunt încă în desfășurare Și noi înșine se pare că nu avem nimic de-a face cu asta; de parcă nu ne priveşte Se va întâmpla un eveniment special, cum ar fi o săpătură, o explozie etc și nu ne dezicem să vorbim despre asta două zile, două săptămâni sau două luni, după importanța ocaziei; și apoi din nou uităm complet de asta, de parcă ar reprezenta ceva ca un aerolit care a zburat în mod neașteptat dintr-o altă regiune a spațiului ceresc „Mulți chiar au tendința să tacă materia, sau să o privească prin ochelari de culoare trandafir: ei spun că acesta este nimic, nimic, o materie întâmplătoare, temporară, care va trece de la sine, că deja trece; nu este necesar doar să-i acordăm o mare importanță, nu este necesar să exagerăm Aceste discursuri plăcute ar fi plăcut de ascultat Dar par să nu fie în legătură cu faptele Primii reprezentanți ai frământărilor politice au fost proscriși, oameni aruncați din drum de viață, iar ultimii (adică, în ) nu au fost deloc proscriși, ci tineri care își parcurgeau drumul normal, tinerețea sau la școală, sau chiar acum care a părăsit-o cu o aprovizionare completă de informații raportate de școală și cu certificate corespunzătoare sub formă de diplome și certificate și, în plus, tinerii, cu Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE” adecvată celor mai diverse specialități ” (T II, p XIII, XIV) Adevărul acestei imagini este dincolo de orice îndoială; dacă aceasta este starea de lucruri, atunci entuziasmul înflăcărat cu care autorul arată obligațiile care decurg din aceasta pentru oricine este conștient de forța sa este pe deplin de înțeles „Cum poate fi?” spune el „Nu vă supuneți răului, nu recunoașteți puterea lui Ahriman, nu priviți cu mâinile încrucișate la jertfele umane pe care unii dintre închinătorii săi îl cinstesc pe Moloh ” „Opoziția răului”, notează autorul, „este una dintre cele mai multe sacru „Considerând situația actuală ca fiind foarte gravă nu doar pentru prezent, ci și pentru viitor, suntem gata să repetăm cuvintele rostite în alte împrejurări, de asemenea foarte grave: „Înarmați pe toți, înarmați pe toți”! Susținătorii împărăției întunericului iau numai mulțimea, dar nu în mulțimea lui Dumnezeu, ci în adevăr Dumnezeu; în devotamentul faţă de cauză şi în unitate există putere O singură persoană dedicată îi va face mai mult bine decât zece care sunt gata să slujească atât pe ai noștri, cât și pe ai tăi” (T II, p XXIII) Așa sunt sentimentele și gândurile cu care a fost animat autorul Multă vreme, în urmă cu douăzeci și cinci de ani, a decis să se înarmeze împotriva răului și pentru aceasta a decis să scrie cartea care ne este în fața Sursa oricărui rău, după cum am văzut, el consideră „confuzia mentală”, concepte perverse, iluzii care se răspândesc în acea vreme; între * Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI concepții greșite, el atribuie rolul principal învățăturilor socialiste care ne-au pătruns din Occident și au respins proprietatea, familia și religia Așadar, pentru a ne vindeca boala, a fost necesar să scriem o critică a „sistemelor sociale”, să le arătăm inconsecvența internă și astfel mintea treaz, să distrugă entuziasmul Aceasta este sarcina pe care autorul și-a asumat-o și asupra căreia a petrecut mult timp și efort Desigur, pot fi ridicate unele obiecții la o astfel de formulare a întrebării Deși astfel de sarcini negative sunt foarte importante și utile, cel mai mare beneficiu, cea mai bună recuperare ar trebui așteptat nu de la ele, ci de la sarcini pozitive, de la întărirea și dezvoltarea unor doctrine politice, economice și de altă natură sănătoase Entuziasmul nostru pentru socialism depindea nu numai de sofismele și promisiunile sale seducătoare, ci era intensificat de alte influențe mentale și de diferitele circumstanțe ale schimbărilor interne prin care trecea Rusia Și, în general, răul nostru principal este o instabilitate mentală uimitoare și un gol, absența în intelectualitatea noastră a unor temeiuri religioase și sociale solide, sub care ar fi imposibile pasiuni atât de iute și amare Dar, cu toate aceste restricții, care, totuși, există indicii de la însuși autor, cartea sa ar trebui totuși recunoscută ca fiind absolut necesară și oportună, iar compilarea ei trebuie pusă pe meritul său civic El, la rândul său, a lucrat cu sârguință Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE” pentru a risipi amăgirile foarte dăunătoare Ocupându-se de o economie politică deosebită, a luat în sine acest subiect extrem de instructiv și, în sensul exact al cuvântului, a umplut un gol important în literatura noastră Cu toate acestea, acest studiu amplu nu are o paralelă în alte literaturi Economiștii învățați privesc de obicei socialismul cu dispreț și nu îl studiază în detaliu Există lucrări detaliate, dar dedicate doar sistemelor individuale și scrise de obicei cu o predilecție unilaterală pentru subiect; la autorul nostru avem, s-ar putea spune, o serie de monografii în care se discută în detaliu și din același punct de vedere, un număr întreg de sisteme, pur științific Titlul cărții își exprimă foarte exact conținutul Nu aceasta este istoria socialismului ca fenomen special care se dezvoltă și se schimbă în timp Când autorul își va termina lucrarea, poate ne va face o schiță a unei astfel de istorii, în care va aduce fenomenele considerate sub concepte științifice stricte Acum, după o scurtă introducere, el relatează direct istoria sistemelor individuale în ordine cronologică Aceste sisteme sunt indicate chiar în titlul celor două volume publicate Cele mai importante sisteme, și anume cele ale lui Platon, Thomas More, Saint-Simon, Owen, Fourier, Cabet, Louis Blanc, sunt studiate aici cu toate detaliile pe care și le-ar putea dori Nu numai învăţătura fiecăreia dintre figurile numite este expusă în toate su Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI trăsături esențiale, dar biografia lui este luată în considerare, sunt enumerați adepții, este povestită istoria încercărilor de punere în practică a teoriei, sunt date judecăți despre teoria exprimate de oameni de știință și publiciști și, în final, dacă este posibil, o bibliografie completă Dar asta nu este tot: în anexă, autorul a stabilit extinderea volumului plecării, fragmente din pământurile caracteristice ale socialiștilor compuși, sau din critica acestora etc , în plus, prezentarea este însoțită de critică, sau principalul, sau istoric, sau literar istoric koya , indiferent de caz În felul acesta a apărut o carte, atât neobișnuit de distractivă în subiecte, cât și care conținea o mulțime de lucruri noi, proaspete, care nu se găsesc în alte cărți Este foarte clar că, pornindu-se într-un plan atât de larg și pornind pe cărări puțin sau deloc bătute, autorul nu a evitat imperfecțiunile, unele omisiuni, omisiuni etc În plus, există și locuri nefericite în digresiuni, dintre care sunt multe în această carte Datorită moderației volumului lor, nu i se pot reproșa și, mai mult, decurg din însuși scopul cărții, și anume, se referă la starea lucrurilor din literatura noastră, jurnalism, instituții de învățământ, în general, la starea psihică şi morală a Rusiei Dar aici autorul a trebuit să atingă sfere și nume foarte diverse și deseori face acest lucru fără nicio metodă învățată, cu ușurință și claritate, ceea ce, în multe cazuri, poate fi justificat, dar care Biblioteca „Runivers” ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE nu este justificat în carte în sine Să luăm acest loc: „Kostomarov a supus unei adevărate profanări tot ceea ce în istoria Rusiei are un drept incontestabil la respectul poporului cu adevărat rus, începând cu primii prinți, care pentru el sunt doar tâlhari și tâlhari Vladimir Monomakh, Vasilko, Andrey Bogolyubsky sunt oameni egoiști, cruzi, capabili de atrocități josnice Dmitri Donskoy este un laș, o persoană ignobilă; Pozharsky, Minin, Skopin-Shuisky sunt ambigue, egoiste, înșelătoare etc Abnegația lui Susanin este un mit, adică un fapt care nu a existat niciodată Și aceste trăsături infantile de frivole, aceste propuneri antiștiințifice, nu au întâmpinat nicio rezistență nu numai în rândul masei de cititori, în rândul mulțimii, ci și în rândul celor care se pot considera, pe bună dreptate, reprezentanți ai așa-zisei intelectualități, în liderii publicațiilor periodice organe literare Cu excepția lui Pogodin, care fusese ridiculizat și denunțat mult mai devreme și de mai multe ori ca un înapoiat, un obscurantist și un patriot dospit, niciunul dintre reprezentanții presei nu și-a ridicat vocea în apărarea glorioasei amintiri a celor îndurerați, apărători și eliberatori ai pământului rusesc” etc (T II, p ) Această recenzie, deși destul de corectă, este, totuși, foarte greșită Evident, puterea sa constă în faptul că Kostomarov, în opinia autorului, a făcut „caracteristici frivole infantile” și a prezentat „poziții antiștiințifice”; dar autorul, din păcate, nu dovedește acest lucru în niciun fel Este posibil să Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI a crede că, după părerea lui, tot ceea ce nu este de acord cu sentimentele patrioților este, prin urmare, din toate punctele de vedere, antiștiințific Evident, este imposibil să luăm cauze din această parte, să începem direct cu acuzații, la care inculpatul să poată apela la cea mai înaltă autoritate, la adevărul istoric și la imparțialitate În general, Kostomarov este un scriitor atât de cunoscut printre noi încât să-l caracterizeze prin simple păcate împotriva patriotismului este prea ușor și nu foarte convingător pentru majoritatea cititorilor, chiar dacă oamenii care sunt bine familiarizați cu istoria Rusiei sunt de acord cu ea Tocmai așa, se spune prea tăios că nimeni nu s-a opus lui Kostomarov; au existat unele obiecții, iar autorului i se poate reproșa că a uitat cartea lui I Zabelin „Minin și Iozharsky” (Moscova, ), o carte excelentă atât în cunoașterea problemei, cât și în înțelegerea profundă a persoanelor și a evenimentelor, și chiar în stăpânirea prezentării Asemenea cărți ne arată că știința istoriei Rusiei, slavă Domnului, stă puternică și se înalță printre noi, că nu trebuie să fim complet supărați de numeroasele și de nesuportat lucrări ale lui Kostomarov, oricât de iritare ne-ar irita sentimentele patriotice Și totuși, vorbind în general, trebuie spus că autorul nostru are dreptate; publicul, fără îndoială, a devorat cu dulceață cărțile lui Kostomarov; ea a absorbit opiniile lui nefondate și nu a acordat atenție obiecțiilor și au fost prea puține obiecții Autorul a subliniat pe bună dreptate un fenomen foarte trist în lumea noastră mentală Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE Am putea face multe alte observații de acest fel Autorul, ghidat de cele mai bune sentimente și neînșelat în trăsăturile principale, vorbește adesea despre literatura și jurnalismul nostru prea fierbinte și superficial Există dispreț în discursurile lui; este de înțeles că, din cauza acestui dispreț, nu a studiat cu atenție subiectul Întrucât socialismul vizează cele mai diverse aspecte ale vieții umane, religie, politică, moralitate, igienă etc , autorul nostru, urmărindu-și subiectul, a intrat în domenii foarte diferite, iar aici găsiți câteva neajunsuri la el De exemplu, argumentând împotriva lui Fourier și explicând de ce munca este dificilă în general, el spune: „Se bazează pe o lege fiziologică imuabilă; travaliul este însoțit de distrugerea țesuturilor care alcătuiesc corpul uman; țesutul se descompune în elemente, iar aceste elemente împiedică activitatea mușchilor, o slăbesc parțial, parțial chiar au rezultatul că este însoțită de o senzație neplăcută, dureroasă Și aici nici o patimă, nici un papillon, nici un cabalist *) nu va ajuta * (vol II, p , ) Există o mulțime de inexacte și incorect exprimate aici Fiecare fenomen vital, fără excepție, este însoțit de distrugerea țesuturilor, astfel încât Claude Bernard a exprimat chiar acest lucru într-o zicală foarte paradoxală: *) Acestea sunt numele pe care Fourier le-a inventat pentru pasiunile deosebite pe care le-a descoperit în sufletul omului Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI la vie c'est la mort Și fiecare plecare a vieții este plăcută, dar totul devine dificil și chiar dureros, de îndată ce este trecută o anumită măsură Povara „muncii de muncă”, dacă uneori nu este dificilă din punct de vedere fizic, constă în constrângere, monotonie, privare de libertate, condiții proaste etc Cu toate acestea, toate astfel de neglijențe și neajunsuri ale cărții analizate sunt, în primul rând, nesemnificative și, în al doilea rând, nu au legătură directă cu subiectul esențial al cărții, adică cu expunerea sistemelor sociale și a istoriei lor În legătură cu această expunere, autorul trebuie să fie creditat cu mare merit Toată lumea vorbește despre socialiști, mulți îi ceartă, dar nimeni nu studiază cu atenție și imparțialitate Făcând un astfel de studiu și contemplând sistemele sociale timp de mulți ani și culegând informații despre ele, autorul a reușit să înțeleagă corect spiritul lor adevărat și a prezentat fiecare în trăsăturile sale cele mai caracteristice În virtutea acestui fapt, el corectează multe declarații pripite ale altor oameni de știință și respinge opiniile și prejudecățile actuale În general, în toate părțile sale, această carte reprezintă independența și distincția; nu este o compilație, ci un studiu propriu-zis care răspunde la întrebările principale despre subiect Se poate spune cu îndrăzneală că, de exemplu, activitățile lui Owen sunt prezentate aici atât de adevărat și complet încât nu există nicio altă prezentare similară în nicio literatură Există desigur capitole și nu atât de reușite; se pot face unele reproșuri capitolului despre Platon, precum și expunerilor învățăturilor lui Fourier și Comte „Republica” Pla Biblioteca Runiverse „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE” tonul este considerat mai ales din latura politică și economică, motiv pentru care legătura acestui sistem cu învățăturile filozofice ale lui Platon este nemulțumită Nu putem fi de acord cu această afirmație: „Platon privește o femeie ca la un lucru prin care statul își răsplătește servitorii și, în același timp, produce copii sănătoși, conform speciei sale; nu se acordă atenție voinței ei, sentimentelor nu se acordă nicio atenție” (vol I, p ) Acest lucru nu se poate spune, deoarece Platon, după Socrate, recunoștea abilități egale pentru virtuți la bărbați și femei, iar în Femeile „Republicii” din clasa conducătoare și războinicii au primit aceeași educație și participare la afaceri ca bărbații; dacă uniunile erau determinate de conducători, atunci a existat aceeași constrângere atât la unul cât și la celălalt sex Capitole despre Fourier și despre Og Conte ni s-a părut prea dur, deși nu îi putem numi infideli Ele sunt doar unilaterale, și anume, explică puțin care a fost atracția doctrinelor luate în considerare; iar atracția era evident puternică dacă aceste învățături au produs o influență atât de largă și au câștigat adepți și în rândul oamenilor inteligenți și al oamenilor de știință Cu toate acestea, Fourier și Comte aparțin, în general, unor fenomene misterioase, care îi atrag pe unii la fel de mult pe cât îi resping pe alții De exemplu, Renan vorbește despre Comte cu nu mai puțin dispreț decât domnul Șceglov Dar, în general, autorul nostru nu poate Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI numiți-o părtinitoare El nu aparține oamenilor care și-au propus doar să denigreze socialiștii și despre care vorbește într-un loc al Istoriei sale „Sudre”, scrie el, „nu a fost singura persoană care a încercat să atribuie tuturor socialiștilor fără discernământ orice fel de ticăloșie număr de pamflete și le-a împărțit în rândul maselor În aceste pamflete, nu s-a acordat prea multă atenție adevărului; ei a constatat că socialismul poate fi luptat cu minciuni (T II, p ) Autorul nostru, pe de altă parte, acordă o atenție strictă adevărului Pentru calitățile personale, el condamnă pe unii, dar îi pune pe alții la sus, de exemplu, Owen, Cabet, Lamene; în fiecare învățătură el separă cu sârguință gândurile adevărate și utile de fantezii și sofisme; analizând erorile, ajunge la rădăcina lor și respinge cu sârguință punctele de plecare Unele dintre aceste respingeri sunt remarcabile prin severitatea lor în distingerea conceptelor, prin claritatea și fermitatea concluziilor Așa sunt infirmarea lui Cabet asupra chestiunii proprietății private și a libertății de muncă (vol II - ), respingerea lui Buche asupra chestiunii moștenirii proprietății (vol II, pp - ) și multe pasaje similare *) Adică în timpul celei de-a doua republici Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE Astfel, subiectul devine clar pentru cititor în toate trăsăturile sale principale Vedem cum pasiunile socialiștilor au apărut în virtutea calităților și ocupațiilor lor personale și s-au dezvoltat, nefiind înfrânate de cunoștințe temeinice, de care au lipsit de obicei autorii de sisteme Vedem cum, în practică, numai eforturile personale, abnegația și bunăvoința reformatorilor, sau ordinele în care s-au bazat pe principii sănătoase, au avut succes și cât de repede au fost distruse toate întreprinderile, pe care s-a bazat pe un principiu fantastic Critica teoretică este astfel confirmată de experiență, de verificare experimentală Plenitudinea și claritatea acestei imagini se dezvăluie cel mai bine dacă este comparată cu vorbirea obișnuită despre socialism Autorul subliniază destul de multe erori în opiniile chiar și ale celor mai renumiți oameni de știință francezi, germani și englezi În literatura noastră, socialiștii au fost parțial vorbiți foarte favorabil, dar, din păcate, fără nicio soliditate G Șceglov citează sau face analize complete ale articolelor diverși dintre autorii noștri care au scris despre socialism, de exemplu Dobrolyubov, Cernîșevski În cea mai mare parte, este imposibil să nu fii uimit de ciudățenia acestor scrieri: în ele domnește arbitrariul fără nicio atenție și se fac cele mai flagrante abateri de la adevăr În general, oriunde autorul se referă la fenomenele literaturii noastre referitoare la doctrinele sociale, este imposibil să nu-i ia partea, în ciuda unor Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI asprimea și neglijența lui excesivă Cu toate acestea, știe să argumenteze cu reținere, iar în aceste cazuri atinge o rigoare remarcabilă a gândirii și concluzii de nerefuzat Ca exemple de astfel de polemici, să menționăm articolul său cu adevărat strălucit în apărarea cărții sale (Răspunsul domnului Yu Ya , la începutul volumului II, pp I-XXVII), precum și articolul împotriva dlui la credinta in ultimul an de viata? (ibid , pp - ) Să adăugăm, în sfârşit, că principiile generale la care autorul aderă, direcţia şi spiritul cu care este impregnată cartea sa, se disting nu numai prin puritatea desăvârşită, ci chiar şi printr-o severitate mare, severă El susține cu fermitate religia, dreptatea, devotamentul față de datorie, morala curată, sinceritatea neclintită și responsabilitatea față de sine și față de patrie Știm că nu numai pentru socialiști, ci și pentru avocați, economiști politici și publiciști în general, principiile morale stau adesea pe fundal; autorul nostru le pune pe primul loc Pretențiile lui sunt foarte mari și nu este dispus să renunțe la ele Această severitate îl atrage uneori în judecăți și condamnări pripite, dar ne îndeamnă și să nu-i reproșăm acestea; și acolo unde judecățile lui nu sunt pripite, adică în toată cea mai mare parte a cărții, această severitate conferă părerilor și concluziilor sale înălțime și fermitate, deoarece aici gândul urcă la cele mai înalte puncte de vedere În ceea ce privește porunca principală, iubirea în aproapele, autorul, desigur, o mărturisește pe deplin Biblioteca „Runivers” „ISTORIA SISTEMELOR SOCIALE” Suferința umană, care de multe ori stârnește puțină atenție a politicienilor și economiștilor politici, este constant în mintea autorului nostru și el examinează cu atenție indicațiile socialiste ale nenorocirilor claselor de jos și ale muncitorilor și încearcă, respingând fanteziile, uneori imorale și extravagante , pentru a arăta câteva modalități de bun simț și modalități rezonabile de a merge în lupta împotriva acestor dezastre Socialismul, în general, este un semn al unei boli profunde care a lovit statele europene; de aceea studiul socialismului prezintă cel mai mare interes practic În , domnul Shcheglov a scris: „Unele semne ale furtunii apar deja; coalițiile de muncitori sunt auzite din ce în ce mai des; lupta politică a partidelor din Franța, din Anglia, din Germania și chiar din Spania se intensifică; Fenianismul apare în Anglia ca un protest împotriva aservirii politice și economice a Irlandei etc Și în ultimii ani Europa a văzut un spectacol fără precedent - congrese internaționale ale muncitorilor care cer deschis o schimbare în condițiile economice moderne ale Europei de Vest Este evident că, mai devreme sau mai târziu, Europa de Vest va trebui să încheie socoteli serioase cu proletarii săi și cu reprezentanții lor literari, socialiștii Și, ca și guvernele, la fel și oamenii de știință din Europa de Vest ar trebui să acorde o atenție mai serioasă la ceea ce este corect și greșit în învățăturile și cerințele socialiștilor Problema proletariatului este pentru fiecare țară o chestiune de viață, o chestiune de libertate și progres” (T I, p XXIX) Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI În prezent, această predicție poate fi repetată cu și mai multă siguranță decât acum douăzeci de ani Noi, rușii, ne aflăm, desigur, într-o altă poziție, iar domnul Șceglov subliniază de mai multe ori că încă nu aveam niciun motiv să dezvoltăm socialismul Dar, după ce ne-am alăturat Europei, noi, vrând-nevrând, suntem nevoiți să suportăm o mahmureală la sărbătoarea altcuiva Am aparut, suntem si vom continua sa parem admiratori, de obicei entuziasti si prosti, ai teoriilor europene; trebuie să avem și o carte care să studieze în mod imparțial și temeinic aceste teorii Domnul Șceglov și-a îndeplinit cu sârguință și, în general, în mod excelent datoria pe care oamenii noștri gânditori și oamenii de știință ar trebui să o îndeplinească cu siguranță Trebuie să ne dorim cu sinceritate ca el să-și desăvârșească opera și să ne dea aceeași critică temeinică și temeinică la adresa lui Proudhon, Marx, Lassalle, colectiviştilor - în general, toate fenomenele socialismului până în ultima dată Cartea domnului Șceglov, în seriozitatea ei și, cel mai important, în contradicția ei acută cu alte opinii actuale, nu este răspândită și cunoscută pe scară largă printre noi Dar sperăm că încetul cu încetul își va face drum, fiind o carte foarte importantă, foarte utilă și necesară, indispensabilă altor cărți, ba mai mult, este rară din punct de vedere al conținutului amuzant și frumos scrisă, adică peste tot animat continuu de gandire si interes pentru ceea ce este prezentat subiect feb Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Slavic Review, jurnal istorico-literar și politic ' SPb ianuarie Februarie Martie Aprilie Acest jurnal, care a început anul acesta și apare în volume lunare (de la la coli tipărite), este un fenomen cu adevărat îmbucurător în literatura noastră Este ușor să o demonstrezi În primul rând, el are o sarcină importantă, necesară - să urmărească dezvoltarea spirituală și politică a lumii slave și să explice cititorilor această dezvoltare; în al doilea rând, îndeplinește sau poate îndeplini această sarcină dificilă, la fel ca orice alt organ al presei noastre este cu greu capabil să-și îndeplinească programul În fruntea Revistei Slave stă profesorul de dialecte slave A S Budilovici, care de douăzeci de ani își predă materia; printre colegii săi, primul loc este ocupat de profesorul său, profesorul V I Lamansky Fără a indica alte nume, este suficient să îi numim pe acești doi oameni de știință pentru a înțelege cum se va desfășura activitatea noului reviste Ei nu i-au studiat doar pe slavi- Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI din cărți, dar o știu din propriile observații, nu au vizitat țările slave, cunosc personal cei mai buni reprezentanți ai lor și sunt în contact permanent cu mulți dintre ei În consecință, nu conform zvonurilor, nici abstract, nici visător, se va scrie un nou jurnal, dar cu cunoștințe exacte și o înțelegere plină de viață a problemei În general, trebuie remarcat faptul că studiul slavilor și dragostea pentru slavi au crescut enorm printre noi și continuă să crească în fiecare an Puteți numi zeci de oameni care nu se mai limitează la o singură dragoste platoniciană pentru slavi și considerații generale despre viitorul lor, ci explorează cu zel lumea slavă în toate privințele Departamentele de dialecte slave din universitățile noastre sunt în permanență ocupate, iar profesorii acestor departamente (în prezent, mai ales de la studenții V I generează adepți Rodul acestei activități este, desigur, o întreagă literatură, îmbogățită constant cu lucrări noi, din ce în ce mai învățate, temeinice și versatile Ultima contribuție majoră la această literatură sunt cele două volume apărute recent de A Budilovici: Limba slavonă comună printre alte limbi comune ale Europei antice și noi Și ce spirit domină această literatură? Într-un mod natural și inevitabil, pe plan intern Biblioteca „Runivers” „Recenzia slavă” „Nu contează chiar logica, toată această mișcare are loc în direcția slavofilă, în spiritul lui Hhomyakov, Kirevskiy, Aksakov, Samarin etc Iubitorii de iluminism și educație s-au gândit cândva, rafinat de Europa , mintea și gustul rusesc, nu există nimic mai respingător pentru cuvintele slave și chiar pentru literele slave și nu există popor mai neînsemnat decât unele popoare slave Dar batjocura nerezonabilă, în esență, s-a dovedit a fi laudă Cine studiază lumea slavă, începe să-și înțeleagă sufletul, puterea interioară, prin care a trăit și trăiește de-a lungul istoriei sale, se convinge curând de originalitatea acestei lumi, de diferența esențială dintre începuturile ei spirituale și începuturile lui Europa, a necesității de a clarifica și întări aceste începuturi originare slave și de a contracara influențele copleșitoare ale Occidentului Un student al slavismului devine în mod natural un patriot slav, iar un patriot slav devine inevitabil un slavofil în sensul binecunoscut al cuvântului Așa că Revista Slavă, discutând programul său și principiile la care dorește să adere, spune: „Au servit aceleași principii, același program a fost ghidat de cei mai buni scriitori și figuri ale așa-numitei tendințe slavofile, iar printre ei se află acum cel mai memorabil editor al Zilei, Moskva, Moskvich și Rus”, I S Aksakov { ianuarie, p ) * Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Dar de ce ar trebui un patriot rus să devină neapărat un patriot slav? Și chiar și atunci, este necesar să fii un fel de patriot? De fapt, aceste întrebări, repetate constant, sunt foarte ciudate Este necesar, nu este necesar, să întrebăm despre asta în zadar, când, prin voința sorții, un trib uman se desparte în diferite popoare, iar întreaga istorie a omenirii este istoria acestor popoare Patriotismul este un sentiment la fel de firesc și inevitabil precum dragostea pentru tată și mamă, pentru soție și copii Nu este necesar să discutăm dacă această iubire este necesară și dacă poate fi eliminată, de exemplu, prin aranjarea ei astfel încât un bărbat și o femeie să nu se cunoască atunci când se întâlnesc, astfel încât copiii să nu-și cunoască părinții și părinţii copiilor lor Au fost oameni duhovnici care au fost angajați în astfel de proiecte de creștere umană rațională, dar câte gânduri vin în mintea oamenilor duhovnic! A te înarma împotriva sentimentului de iubire este întotdeauna de neiertat și nefiresc Dimpotrivă, este necesar să discutăm un singur lucru: care ar trebui să fie iubirea noastră în toate cazurile când apare? Cum să-i aduci cel mai bun sens și să o protejezi de perversiune și sălbăticie? De exemplu, ce este adevăratul patriotism? Desigur, fericit este Chut, care are o patrie, care gândește și simte ca una cu marea mulțime a poporului său, care este gata să asculte de acest popor, să-i slujească și, în caz de nevoie, să moară pentru ei Aici renunțăm cu ușurință și bucurie la egoismul nostru și nu vom invidia niciodată libertatea unei persoane care, indiferent de motiv, Biblioteca „Runivers” „Recenzia slavă” „Accidente, condamnat să trăiască ca o fasole, un oaspete printre tribul din jur, care nu are legătură cu nimic în afară de relațiile umane generale Așa că mai exact, iubind tată și mamă, nu putem găsi nimic prosper în postura unui copil găsit care nu-și cunoaște tatăl și mama Și totuși, atât sentimentul de familie, cât și patriotismul pot fi orb, îngust, egoist Căci familia noastră și oamenii noștri suntem noi înșine și, iubindu-i, adesea ne iubim doar pe noi înșine Și există moduri diferite de a te iubi pe tine însuți Îți poți mulțumi corpul și fiecare pasiune și răutate care începe în noi; dar este posibil să punem deasupra tuturor acea scânteie a minții și a conștiinței care strălucește în noi, scânteia lui Dumnezeu, așa cum se spune, și de aceea slujim cu sârguință această scânteie Oamenii de rând dintre noi, după cum se știe, se disting printr-un patriotism profund, dar nu vrem să vorbim despre acest patriotism Patriotismul popular este, fără îndoială, o expresie a puterii spirituale prin care trăiește poporul; dar este un sentiment semi-conștient, aproape instinctiv Cu acest sentiment, tribul rus a reușit să depășească mii de pericole, printre care a trebuit să crească, să învingă dușmani, să-și răstoarne sclavii, să suporte cu răbdare jugul statului și să restabilească această stare când s-a prăbușit Cu același sentiment, vasta Rusia este acum puternică; sufletul poporului nostru nu scade Dar a sosit momentul să ne realizăm pe noi înșine, să ne străduim să înțelegem acest suflet, să înțelegem faptele pe care le-a realizat și spiritul care îl mișcă Vorbim, așadar, despre patriotismul conștient inerent Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI oameni gânditori, capabili să vorbească despre sentimentele lor și ne întrebăm ce ar trebui să servească un rus, slujindu-și patria? Există două părți ale acestei întrebări - internă și externă Dragostea pentru patrie este atât de dragă încât putem în mod firesc, printr-o dispoziție înnăscută a inimii, să iubim cele mai înalte idealuri ale poporului nostru, acele scopuri și vitejie, pentru dragostea cărora nu ne-ar fi ușor să creștem individual și gandeste-te Este mare lucru dacă noi, mărturisindu-ne că suntem patrioți, nu ne vom opri asupra trăsăturilor secundare, nu numai asupra a ceea ce este profitabil și plăcut pentru noi, ci, dimpotrivă, ne vom adânci cu evlavie în cele mai profunde aspirații ale spiritului național și slujiți-i, respingând toate ispitele altor aspirații Acesta este primul Iar cealaltă parte, inevitabilă, a adevăratului patriotism este o privire semnificativă asupra poziției politice a Rusiei între alte popoare, ca să spunem așa, asupra rolului său în istoria lumii Un cosmopolit este liber de o astfel de grijă, dar este o datorie indispensabilă a fiecărui rus care dorește să participe cu gândul și cu inima la soarta poporului său Rusia este principalul reprezentant al slavilor, iar întrebarea privind poziția sa mondială este așa-numita întrebare slavă, pe care Europa și-a pus-o cu mult timp în urmă și o numește „chestiunea răsăriteană” Patriotul rus nu poate decât să aibă un rol emoțional în această chestiune Desigur, tot patriotismul nostru extern trebuie să se bazeze pe intern și inseparabil de acesta Biblioteca „Runivers” „Recenzia slavă” uni Slavismul este obiectul iubirii și activității noastre doar pentru că este întruchiparea spiritului slav În același timp, ne amintim involuntar cuvintele lui V I Lamansky, rostite de acesta în urmă cu câțiva ani, ca o formulă de patriotism adevărat, în contrast cu fals „În cererile diferitelor persoane și grupuri sociale”, a spus el în , „astfel încât Rusia să se îndepărteze de chestiunea orientală, slavă, să o uite complet, să o trateze ca și cum nu ar fi existat niciodată în lume și s-a ocupat doar de afacerile sale interne — există o profundă neînțelegere în aceste cerințe Statul intern al Rusiei, afacerile sale interne - la urma urmei, aceasta este cea mai importantă, cea mai esențială parte a chestiunii orientale, slave Pierdeți Rusia astăzi, iar mâine toate aceste întrebări poloneze, cehe, slovene, croate, sârbe, bulgare și române se vor transforma în afacerile interne, interne ale Germaniei și Austro-Ungariei; iar în greacă ar fi trebuit să invite, pentru o împărțire pașnică, Anglia, Franța și, poate, Italia Caracterul global al chestiunii răsăritene este cea mai interioară chestiune, cea mai, ca să spunem așa, cea mai naivă întrebare a Rusiei, a fiecărui rus, a fiecărui suflet ortodox, a fiecărui slav din toată lumea lui Dumnezeu Are nevoie globul și spiritul uman și comunitatea care își manifestă activitatea pe el, au nevoie secolele viitoare de Ortodoxia Răsăriteană, ca principiu de credință și iluminator, și de tribul slav, ca un fel aparte de ființă umană? Biblioteca Runiverse DISCUȚII DE CĂRȚI stva? Creștinismul occidental, latinismul și protestantismul susțin că cel răsăritean este inutil și inutil și condamnat la tranziție, la dispariție în ele sau la autodistrugere Germanii, chiar și maghiarii, și împreună cu ei mulți dintre români, sunt siguri că slavii, ca trib inferior, trebuie să fie asimilați și absorbiți de ei, servesc drept hrană și creștere pentru cea mai nobilă rasă germanică, creatorul curentului Europeană și, deci, umană universală, singura adevărată și posibilă în viitor, educația Nici un singur cap rus gânditor, nici un singur suflet rus iubitor nu poate fi indiferent la această întrebare Înainte de rezolvarea afirmativă sau negativă a acestei întrebări în sine, în conștiința ei, nici un rus, și, în consecință, toată Rusia, nu poate spera la o soluție fericită sau adecvată a problemei răsăritene Ceea ce nu se rezolvă în conștiință, nu își va găsi o soluție nici în viață Trista dezordine a estului nostru în treburile slave se explică în primul rând și în principal, dacă nu exclusiv, prin conștiința puternică și clară a puternicului nostru vecin și adversar, Occidentul romano-german, care știe ce vrea și, pe deplin înarmat cu el civilizație strălucită, merge la o pauză față de obiectivele deja plănuite de secole, în timp ce Orientul creștin răsăritean, Orientul greco-slav, atât în general, cât și în departamentele sale - rusă, greacă, română și diverși slavi - suferă în primul rând de o lipsă de înțelegere clară a sale interne și externe Biblioteca „Runivers” „REVISTA SLAVA” nu există nicio poziţie în raport cu Occidentul, relaţiile lor reciproce „Suntem dominați de două curente mentale, la fel de unilaterale și care influențează dăunător succesul educației și cetățeniei ruse Unul dintre ei apreciază foarte mult educația occidentală, prețuiește succesul cunoașterii și interesele libertății personale, sociale și politice, dar nu știe sau nu vrea să înțeleagă originalitatea și înălțimea principiului educațional rusesc și îl tratează negativ și ostil , din punct de vedere complet vest-european Celălalt, simțind neadevărul semnificativ al acestui punct de vedere, recunoscând egoismul și exclusivitatea națională a opiniilor și acțiunilor vest-europene cu privire la Rusia și Orientul nostru, pune în față originalitatea rusă și adesea se înarmează nu numai împotriva politicii vest-europene, ci și împotriva civilizației , și nu doar o parte din ea „Această direcție adoră să se numească exclusiv național și rus, își etalează patriotismul, disprețuiește adesea nu mai puțin decât occidentalii extremi și nu cunoaște Rusia antică și veche, se referă necontenit la legende glorioase Petru cel Mare și Ecaterina II, uitând sau neputând înțelege că în acest secol al XVIII-lea atât ființa poporului rus, cât și libertatea (biserica) spirituală rusă, două elemente originare ale Rusiei, au fost cele mai suprimate și slăbite „· „Înțelegerea identității spirituale rusești într-un mod atât de limitat și fals, trăsăturile iluminismului rus Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI de un început solid, ambele direcții care predomină printre noi sunt incapabile să recunoască semnificația altor aspecte importante ale chestiunii orientale, slave și cu atât mai puțin să le stabilească și să le aranjeze "*) Acest extras, credem noi, este mai bun decât oricare dintre explicațiile noastre, poate oferi cititorilor o idee despre spiritul și direcția acelei reviste slave, care a început anul acesta Subiectul său principal este dezvoltarea internă, spirituală a slavilor și, în legătură cu aceasta, o expunere a tuturor circumstanțelor externe, politice ale popoarelor slave Noua jurnală diferă de toate publicațiile anterioare de acest fel prin faptul că își desfășoară activitatea în mod destul de sistematic În fiecare număr există departamente extinse de Cronica și Mixtură În „Cronică” sunt trecute în revistă și explicate toate principalele fenomene actuale ale lumii slave; în „Smesi” sunt discutate tot felul de fapte minore care sunt importante pentru sarcina revistei Deoarece ambele departamente sunt compilate cu cunoștințe și înțelegere excelentă a problemei, acum avem în sfârșit o publicație în care putem extrage informații exacte și corecte despre tot felul de afaceri slave Redacția are toate mijloacele pentru a cunoaște aceste chestiuni, iar printre angajații săi se numără mulți slavi Dar acestea sunt doar secțiuni ale revistei bazate pe timp De asemenea, secțiunea sa principală corespunde perfect scopului principal al publicației Revista se deschide cu un articol al lui V I Lamansky — Trei lumi ale materiilor asiatice-europene І v *) „Proceedings of the St Petersburg Slavic Charitable Society” pentru , p , Biblioteca „Runivers” „Recenzia slavă” terik, care a ocupat multe pagini în fiecare dintre primele patru numere Se poate spune că aceasta este o prezentare a chestiunii orientale în starea sa modernă, ca și cum ar fi geografia, etnografia, politica și istoria ei moderne Autorul demonstrează că această întrebare este o întrebare despre o lume specială, pe care o numește cea de mijloc, spre deosebire de cea vestică — Europa și cea de est — restul Asiei O erudiție extraordinară, o abundență de fapte și generalizări și comparații spirituale fac acest articol extrem de instructiv și important Sec și rece, autorul pune fapt după fapt, trasează linie după rând, făcând toată această muncă cu imparțialitatea, prudența și acuratețea unui om de știință Dar pe măsură ce citești, simți între timp că acest studiu riguros este încălzit de cea mai arzătoare dragoste pentru subiectul său Apoi, în jurnal există o serie de articole dedicate caracteristicilor diferitelor figuri ale științei și literaturii, în special dragi slavilor: Pogodin, Koyalovich, Potebnya, Pervolf, Amos Comenius, L N Tolstoi, Vostokov Fiecare carte este însoțită de o gravură, mai ales un portret al uneia dintre persoanele despre care vorbește revista Toate aceste caracteristici, adesea mici, sunt foarte importante: sunt făcute cu dragoste sinceră nu numai pentru persoane, ci și mai mult pentru cazul în sine, și deci determină cu o mai mare acuratețe semnificația, ca să spunem așa, ponderea relativă a fiecărei persoane Cine citește, de exemplu, câteva pagini despre Potebnul recent decedat, va înțelege ce luminare strălucitoare în știință a fost aceasta a noastră Biblioteca Runiverse • DISCUȚII DE CĂRȚI un om de știință despre care cititorii ruși obișnuiți nu știu aproape nimic Nu trebuie să ne gândim deloc că patrioții, ca și angajații Revistei Slave, sunt dispuși la pasiune și panegiric; mai degrabă, ele diferă doar prin acea atenție și vigilență pe care dragostea ni le oferă întotdeauna Slavofilii, însă, sunt cunoscuți de multă vreme pentru severitatea evaluărilor lor și nu este ușor să câștigi recunoașterea din partea lor În același timp, ei nu sunt contrarii să acorde onoarea cuvenită oamenilor dintr-o direcție diferită, nici chiar să îndrepte trădătorii către ideea slavă Talentul nativ, puterea nativă, chiar dacă este greșită și distorsionată, îi place totuși patriotului, ca semn al talentelor și puterii spirituale care trăiesc printre oameni Căci trebuie să credem cu fermitate că începuturile bune vor învinge și că totul va merge în beneficiul conștiinței de sine naționale, numai dacă nu dormim și nu ne străduim doar să vorbim și să acționăm, ci și să ne iubim să gândim mai Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI h „Legenda marelui inchizitor” de F L / L Dostoievski Experiența comentariului critic, V Rozanov Sankt Petersburg, Foarte interesanta carte În ceea ce privește înălțimea vederii la care se ridică criticul și în ceea ce privește profunzimea înțelegerii, se poate spune că este demnă de subiectul său Iar subiectul este celebra „Legendă”, o lucrare în care, parcă într-un focar, sunt concentrate întrebări care l-au îngrijorat dureros pe Dostoievski de-a lungul vieții așa că în „Legendă” am părăsit pentru totdeauna gândirea individuală a lui Dostoievski în toată complexitatea ei și particularitate Suntem transportați în urmă cu mulți ani, în „perioada nihilistă” a literaturii noastre, la finalul căreia și, parcă, în concluzie, s-a scris această „Legendă” Excitarea mentală era atunci extraordinară; toate întrebările au fost ridicate de la rădăcinile lor, rezolvate, răsturnate și ridicate din nou Cunoștințe care nu s-au văzut de un an sau doi s-au întâlnit Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI între ei cu întrebări arzătoare și lacome: „Păi, ce? La ce ai ajuns? Unde ne-am oprit acum?" Este puțin probabil ca această febră a gândirii, desprinsă de realitate și năvălind în spațiul gol, să se repete vreodată la o asemenea scară orice pământ Starea sufletească și sufletească de atunci era atât de neobișnuită încât, încetul cu încetul, ne devine de neînțeles Chiar și cei care au văzut-o cu ochii încep să o uite, ca un vis greu și ciudat Iar cei care o abordează cu standarde generale obișnuite nu reușesc să pătrundă adânc în ea În nimeni nu s-a reflectat de această dată în același mod ca în Dostoievski A intrat din tot sufletul în aceste dispoziții morbide și, începând cu Crima și Pedeapsa, ne-a adus o mulțime întreagă de nihiliști cu grijile, acțiunile și destinele lor crimă și ticăloșie Dar acest reproș și-a pierdut din forță, ca o serie întreagă de aceste ticăloșii chiar au avut loc Poate că este mai corect să-i reproșăm lui Dostoievski că nihiliștii săi stau oarecum mai sus decât realitatea: ei sunt mai conștienți, logici, mai fermi în ideile sale decât se poate presupune la nihiliștii adevărați Biblioteca „Runivers” „LEGENDA MARELOR INCHIZITOR” pasiunile morale apar la romancier în forme luminoase și puternice; urâţenia acestor patimi şi chinurile la care conduc pe cei duşi sunt şi ele înfăţişate cu mare profunzime Ceva mai slabă, de regulă, este cotitura teoretică care urmează pocăinței, cotitura practică a eroilor treziți de viață și de propriile lor acțiuni G Rozanov îl definește pe Dostoievski astfel: „Oricât de atractivă este lumea frumuseții, există ceva și mai atrăgător Acestea sunt căderile sufletului uman, ciudata dizarmonie a vieții, care îneacă cu mult puținele ei sunete armonioase În formele acestei dizarmonii trec mii de ani din soarta omenirii, iar dacă ne uităm la literatura mondială, vom vedea că privirea nimănui în ea nu a fost îndreptată cu atâta pătrundere asupra cauzelor acestei dizarmonii precum privirea lui scriitorul pe care îl analizăm De aceea, printre tot haosul operelor sale, nu vom găsi în nimeni atâta întregime și deplinătate: este ceva hulitor și în același timp religios El nu alege o singură poză în natură pentru a o iubi și a o recrea; îl interesează doar cusăturile cu care toate aceste poze sunt legate între ele; el, ca un analist rece, se uită la ele și vrea să știe de ce întreaga imagine a lumii lui Dumnezeu este atât de distorsionată și greșită Și cu această analiză, într-un mod de neînțeles, a îmbinat în sine sentimentul celei mai înflăcărate dragoste pentru tot ceea ce suferă De parcă acea distorsiune care trece peste fața lumii lui Dumnezeu, mai ales Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI a trecut adânc prin el, i-a atins lumea interioară De aici urmează subiectivitatea profundă a lucrărilor sale Vocea lui Eró ajunge la noi ca de departe, iar când ne apropiem, vedem o făptură singură și ciudată unde nu este nimeni altfel, și ne vorbește despre chinurile insuportabile ale naturii umane, despre imposibilitatea completă de a le îndura și despre nevoia de a găsi o cale de a scăpa din ele „Aceasta este ceea ce dă lucrărilor lui un sens etern, un sens nemuritor” (pp - ) Nu putem decât să fii de acord că acest lucru este atât foarte corect înțeles, cât și foarte bine spus Vedem, de altfel, primirea domnului Rozanov: îl generalizează pe Dostoievski, îl priveşte din punct de vedere etern Acest lucru este firesc, deoarece criticul, de data aceasta, se poate spune că se contopește cu autorul analizat: ceea ce constituie un interes, o întrebare pentru autor, este evident un interes, o întrebare și pentru critic „Căderea sufletului omenesc” pentru el este „mai atrăgătoare decât lumea frumuseții” (p ) În cartea domnului Rozanov se pot distinge trei teme principale: ) o caracterizare a lui Gogol, făcută de dragul contrastului cu Dostoievski; ) o interpretare a „Legendei”, indicând tot pesimismul și disperarea exprimate în această lucrare centrală a lui Dostoievski; ) propriul raționament al criticului, în care încearcă să evalueze acest pesimism și să indice punctul de plecare de la acesta O caracterizare ascuțită a lui Gogol, când a apărut în Biblioteca „Runivers” „LEGENDA MARElui INCHIZITOR* Russkoe Vestnik*, i-a stârnit mari reproșuri domnului Rozanov, iar ea, desigur, suferă de exagerare Dar fundamentul ei stă în opoziția reală dintre Gogol și Dostoievski și în faptul că criticul a luat hotărât partea lui Dostoievski Această chestiune este instructivă și foarte demnă de atenție Arta verbală se poate abate atât de liber și atât de departe de normă, încât este necesar să se facă subdiviziuni în ea și să se facă distincția între grade și direcții Gogol este un reprezentant al comediei adevărate, o descriere incomparabilă a vulgarității și prostiei umane În caz contrar, acest lucru nu este suficient; au nevoie de batjocură și batjocură, iar satira apare în stilul scrierilor lui Saltykov Alții sunt dezgustați de toate acestea; este că Ap Grigoriev a numit naturalism sentimental, reprezentarea realității în toată murdăria ei, dar fără umor și ridicol, dar cu regret și participare Când îi citim pe Dickens, Dostoievski, Victor Hugo, desigur, cultivăm în noi sentimente frumoase; dar ar fi mare păcat dacă, făcând asta, ne pierdem capacitatea de râs, de râs sincer, vesel la vulgaritate și prostie După cum se știe, femeile sunt în mare parte lipsite de această abilitate; pentru ei totul este fie jalnic, fie dezgustător, dar nu se întâmplă aproape nimic amuzant Și astfel, sentimentalismul se poate transforma în mare unilateralitate, deși, pe de altă parte, poate urca la o frumoasă căutare a „scânteii lui Dumnezeu” în fiecare om neînsemnat și mizerabil Comentariile la „Legendă” ocupă principalul și Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI cel mai mare loc din cartea domnului Rozanov În general, constată că Dostoievski avea în mod constant în minte o singură întrebare, și anume „speranța, cu ajutorul rațiunii, de a ridica edificiul vieții umane atât de desăvârșit încât să dea omului pace, să completeze istoria și să distrugă suferința; critica acestei idei străbate toate scrierile sale, pentru prima dată, și, mai mult, cu cele mai mari detalii, a fost exprimată în Note din subteran (p ) În consecință, de la ce moment, din până la sfârșitul vieții, această întrebare l-a ocupat pe Dostoievski și, în cele din urmă, a ajuns la expresia deplină în Legenda Criticul urmărește toate descoperirile succesive ale acestui gând la Dostoievski La comentariile despre Legendă, care fuseseră deja publicate în Russkiy Vestnik, domnul Rozanov a adăugat Anexe (p - ) în carte, în care dă și explică extrase din celelalte scrieri ale lui Dostoievski referitoare la subiectul Legendă Care este acest subiect? Care este intrebarea? Criticul, așa cum am menționat deja, se contopește în înțelegere cu autorul și, prin urmare, consideră întreaga chestiune dintr-un punct de vedere general Dar caracteristicile private, speciale ale acestui caz, ni se pare, sunt evidente și clare Aceasta este o chestiune de socialism, de acea tendință a minții care a ajuns la maturitate la mijlocul secolului nostru și a avut ca scop schimbarea tuturor formelor de viață socială, remodelând întregul curs al istoriei Actuala chestiune socială are un caracter oarecum diferit: ea caută, Biblioteca „Runivers” "LEGENDĂ DESPRE MARELE INCHIZITOR” în principal, o cale de ieșire din situația greșită a clasei muncitoare; dar înainte, pe vremea lui Dostoievski, socialismul avea o culoare mai deschisă, era amestecat cu vise de aur de fericire și progres Ideea unei astfel de revoluții a stat la baza tuturor negărilor și încercărilor printre care a trăit Dostoievski, cândva el însuși un fost adept al fourierismului Este clar că această temă l-a ocupat profund și că el, atrăgându-și nihiliștii, a ajuns necontenit la considerații despre contradicția dintre aspirațiile lor de natură umană și istoria umană Nu vom intra în detaliile comentariului domnului Rozanov; este prea complicat, prea bogat în conținut În concluzie, criticul caracterizează „poemul” pe care l-a analizat astfel: „În primul rând, suntem frapați de complexitatea și diversitatea sa extraordinară, combinată cu cea mai mare unitate Iubirea cea mai arzătoare pentru o persoană se contopește în ea cu disprețul deplin față de ea, cu scepticismul nemărginit - cu credința de foc, cu îndoiala în forțele instabile ale unei persoane - cu o credință fermă în suficiența propriei forțe pentru orice ispravă; în sfârșit, planul celei mai mari crime care a fost comisă vreodată în istorie, cu o înțelegere inexplicabil de înaltă a celor drepți și sfinți Totul la ea este extraordinar, totul este minunat La fel ca acele fluxuri instabile de bine și rău care se revarsă și se revarsă în istorie, țesându-și modelul multisilabic - conectat brusc, fuzionat unul cu celălalt și, ca în " Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI acel prim moment în care omul a învățat pentru prima dată să le facă distincția între ele și și-a început istoria, îi vedem din nou nedespărțiți și, la fel ca și atunci, cuprinsi de groază și de nedumerire Unde este Dumnezeu, și adevărul și calea? ne întrebăm” (p ) Văzând în „Legendă” o expresie a unei asemenea disperări complete și chiar presupunând că însuși autorul „Legendei” a experimentat impulsuri ale unei asemenea disperări, criticul caută apoi o cale de ieșire din aceste gânduri triste În opinia sa, ele sunt generate de dezvoltarea spirituală europeană, ca și de viață, care, când a fost creștină, „apoi s-a îndreptat către alte izvoare de ființă și viață ” înainte de Împărăția lui Dumnezeu și toate celelalte vi se vor adăuga” —Umanitatea europeană face contrariul, deși continuă să fie numită creștină” (pp , ) Apoi domnul Rozanov începe să expună neajunsurile vieții contemporane în Occident, caracterizează spiritul romanic al Europei și al catolicismului, spiritul tribului germanic și al protestantismului și se încheie cu o caracterizare a slavismului și ortodoxiei ca element în care este posibil să găsim reconcilierea forțelor spirituale și mântuirea de la disperare Într-un cuvânt, dacă folosim o formulă îndelungată, trebuie să spunem că domnul Rozanov este slavofil, expunând o anumită mărturisire de convingeri slavofilă Lăsați cititorii înșiși să se adâncească în aceste raționamente, scrise cu mare entuziasm, și dacă Biblioteca „Runivers” „LEGENDA MARELOR INCHIZITOR” dând uneori prin exagerare și inexactitate, dar mereu, totuși, animat de simțire și gândire La noi, vom adăuga o singură remarcă generală G Rozanov, evident, aparține oamenilor care au crescut pe Dostoievski Există, desigur, mulți astfel de oameni; toţi tinerii din ultimii doisprezece şi cincisprezece au trecut prin Dostoievski Așa este atracția acestui scriitor și, datorită hărniciei editorilor, putem spune că nu avem un alt scriitor care să fie atât de accesibil tuturor, atât de citit de toată lumea Între timp, ce este Dostoievski? Într-o măsură sau alta, într-o formă sau alta, el este slavofil, este un susținător foarte înflăcărat al slavofilismului Recent, K N Leontiev, care a citit foarte puțin, a început să se claseze printre slavofili; de ce nu-și amintesc de Dostoievski? În ceea ce privește Leontiev, au existat certuri în acest sens, care, se pare, nu ar fi fost despre Dostoievski Anul trecut, când au apărut dispute cu privire la poziția slavofilismului (care continuă până în zilele noastre), A N Pypin a rezumat următoarele în Vestnik Evropy, care determină această poziție: „G Miliukov, poate, s-a grăbit prea mult să îngroape slavofilismul Dacă nu se află în adevărata compoziție veche a învățăturilor sale, atunci, pe de o parte, Danilevsky (deși nu a ieșit direct din slavofilism) are mulți admiratori, iar cartea sa este recunoscută ca un nou, adevărat cod al slavofilismului ; cu celălalt - dl Asa de Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Lovyov a constatat că — „fie că cel care a ieșit din Slavofilismul este o idee universal religioasă — această problemă, rezolvată în mod arbitrar de P N Milyukov, este încă supusă unei autorități superioare În cele din urmă, opiniile vechiului slavofilism asupra chestiunii slave, care sunt susținute de comitetele caritabile slave, își păstrează de fapt semnificația ( deși cu nuanțe diferite)” „O variație specială a teoriilor providențiale este prezentată de părerile lui Leontiev, care sunt asemănătoare, dar nu îmbinate cu, slavofilismul ” (Vѣsti Evr ”, , septembrie, p ) Și așa, slavă Domnului, slavofilismul încă există, are chiar propriul cod și reprezintă, așa cum ar trebui să fie, diferite „variații”, „nuanțe”, vederi ale „distinților”, „vecinilor”, etc De ce să nu luăm în calcul aici și Dostoievski , să zicem, chiar și ca reprezentant al doar „vederi vecine”? Și atunci ar trebui să numărați toată mulțimea nemărginită a „admiratorilor” săi Slavofilismul este un patriotism iluminat, idealizat, și trebuie să presupunem că nu se va stinge niciodată la noi nici în patriotism crud și orb, nici în cosmopolitism fără viață noiembrie Vechi iubitor de carte Biblioteca „Runivers” ANALIZA CĂRȚILOR Maiden Giraud, soția mea Roman, op A Bello Din franceza Ed S I Lvov Spb Scriitori străini Gustave Flaubert educație sentimentală Publicat de A Engelhardt şi A Stepanova St Petersburg Omul care râde Un roman de Victor Hugo Tradus din franceză sub redacția lui Mark-Vovchka SPb Dacha pe Rin Un roman în cinci părți B Auerbach Traducere din germana Cu o prefaţă de I S Turgheniev Trei volume SPb Opere colectate ale lui Schiller în traduceri ale scriitorilor ruși, Ed ed N V Gerbelya T vshch SPb eu Literatura occidentală în raport cu limba rusă Slavă cerului! Influența literaturii străine în țara noastră a scăzut semnificativ și continuă să scadă în fiecare an, în fiecare zi Această autoritate puternică și copleșitoare își pierde puterea; devine mai ușor să respiri, să gândești și să simți În primul rând, se dovedește din ce în ce mai posibil a indrazni Ai propria ta judecată Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI În al doilea rând, grija care ne consuma cândva aproape toate forțele mentale, care ne împiedica să gândim și să lucrăm, dispare din ce în ce mai mult — grija de a urmări ceea ce se scrie și se gândește în Europa Este din ce în ce mai puțină nevoie de acea atenție apropiată, neobosită cu care am urmărit cândva activitatea mentală a Occidentului *) Ne amintim încă viu ultimul deceniu al ultimei domnii, ne amintim acel depozit, acele metode și forme pe care viața noastră mentală le avea atunci aici, la Sankt Petersburg, unde se reflectă cel mai repede toate fenomenele dezvoltării noastre Apoi, toți cei care aveau pretenții la educație s-au așezat în spatele cărților străine Nu doar studenții, scriitorii, oamenii de știință sau cei care se pregăteau pentru o carieră științifică, ci și funcționarii, proprietarii de pământ, tot felul de oameni însetați de iluminare și se considerau capabili de aceasta, au încercat să-și tragă conceptele și părerile din cărți străine Dacă cineva avea propria sa colecție de cărți, o mică bibliotecă, atunci probabil că totul era format din francezi și germani, iar cartea rusă era o excepție, o raritate în ea Principalul comerț cu cărți era străin Piața — locul care reflectă cel mai clar care sunt cărțile cele mai utilizate, ce moștenire a lăsat în urmă moribui, care se îndepărtează, se aprind — piața era plină de cărți străine; au fost excluse magazinele care vindeau doar cărți rusești *) Scrisă în ; Îmi cer scuze cititorilor pentru speranțe exagerate Biblioteca „Runivers” LITERATURA VESTECĂ ÎN RELATIE CU RUSĂ de litere Dar cel mai esențial comerț cu carte, cel care a hrănit sucul oamenilor educați, speranța viitoare a literaturii și a mișcării progresiste, a fost un comerț secret care s-a desfășurat cu ajutorul așa-zișilor vânzători de carte la mâna a doua Cu saci de cărți, librarii second-hand mergeau din casă în casă și livreau la prețuri foarte rezonabile toate lucrările interzise: Louis Blanc, Leroux, Georges-Sand, Feuerbach etc , etc Astfel, cele mai extreme învățături ale Occidentului au fost subiectul principal al lăcomiei mentale de atunci Noua carte, care reprezenta un nou pas în progresul european la acea vreme, a fost citită imediat de cei mai selecționați, cei mai avansați oameni Sub acoperirea secretului, aceste învățături aveau o atracție aparte, un gust deosebit de arzător și au fost rapid asimilate În , materialismul, socialismul, nihilismul erau deja în plină desfășurare, ele constituiau pentru o persoană venită din provincii trăsătura cea mai frapantă și izbitoare a vieții mentale a Petersburgului De atunci și, bineînțeles, din , cât de schimbat s-a schimbat! Acum oamenii noștri educați și avansați, pentru a-și dezvolta mintea și pentru a-și „lumina conceptele, citesc în principal cărți rusești, și anume—sau lucrări originale, de exemplu Belinsky, Dobrolyubov, Pisarev, „Ce să faci?” „Reflexe ale creierului”, etc , sau cărți traduse în rusă, de exemplu Buckle, Darwin, Mill, Lewis, Spencer, Karl Focht etc , etc Aceste cărți și altele asemănătoare formează cea mai importantă parte a micilor biblioteci ale tinerilor și femeilor luminați de astăzi Biblioteca Runiverse DISCUȚII DE CĂRȚI bărbie Comerțul cu cărți rusești s-a intensificat, de asemenea, în mod neobișnuit Vorbitor, acest loc binecuvântat în care săracii mergeau după hrană pentru minte și unde se putea găsi tot felul de literatură franceză și germană, vorbătorul nu mai vinde cărți străine Produsul principal al tuturor magazinelor sunt publicațiile rusești, iar magazinele de cărți exclusiv străine au devenit o raritate Librăriile second-hand nu mai merg din casă în casă, nu pentru că era interzis, ci pentru că nu au ce să vândă Fosta lor marfă și-a pierdut orice atractivitate, parțial pentru că guvernul a încetat să mai urmărească cărți străine de tendințe extreme și sunt ușor de obținut cu respectarea anumitor formalități, dar, cel mai important, pentru că vânzarea fostelor bunuri de ocazie vânzătorii de cărți este ucis de concurența cu mărfurile rusești, pe care publicațiile rusești le vindeau deschis, le-au prins interesul față de cele străine și chiar le-au depășit Da, literatura rusă crește și se maturizează, iar pe măsură ce volumul și influența ei cresc, autoritatea literaturii străine trebuie neapărat să scadă În esență, poate, nu există nimic special de care să ne bucurăm; în esență, o rușine a fost înlocuită cu alta și noi, după cum se spune, ne-am recuperat dintr-o pungă într-un preș Starea de spirit a minții, ca și înainte, este dureroasă, urâtă; mai poti spune: Cum în toate acestea se vede singur umflarea suprafeței! *) *) Două versuri scăpate accidental de la A JEL Maikov într-o conversație Biblioteca „Runivers” LITERATURA VESTECĂ ÎN RELATIE CU RUSĂ Dar totuși, în opinia noastră, ar trebui să ne bucurăm că direcția acestei umflături s-a schimbat Eliberarea de autoritatea Occidentului este un lucru atât de mare încât nu se poate decât să simpatizeze cu ea atunci când se face corect, firesc, datorită cursului inevitabil al lucrurilor Când o prostie este înlocuită cu alta, noi, desigur, nu avem dreptul să ne bucurăm de noua prostie, ca un fel de dobândire pozitivă; dar putem considera însăși mișcarea minților ca un semn îmbucurător, pentru că și prostiile au propriul lor curs logic, care mai devreme sau mai târziu îi va duce la expunere, la expunerea inconsecvenței lor interne Astfel, autoritatea Occidentului, care este incorectă, fantastic distorsionată și monstruos de exagerată, scade nu numai ca urmare a dezvoltării unei literaturi ruse adevărate, adevărate, ci și ca urmare a dezvoltării unor fenomene literare false, urâte, a căror masă depăşeşte nemăsurat fenomenele celor corecte şi sănătoase Autoritatea Occidentului este subminată în fiecare an, în fiecare zi de către occidentalii înșiși Cu cât sunt traduse mai multe cărți străine, cu atât apar tot felul de articole și discursuri pline de idei occidentale, cu atât mulțimile de adepți ai diferitelor învățături occidentale devin mai dense, cu atât colosul teribil al acestei autorități este zdruncinat, zguduit și se prăbușește din ce în ce mai repede În primul rând, orice fenomen adus mai aproape de noi își pierde farmecul pe care îl au obiectele văzute de departe Un traducător care traduce cu evlavie o carte în rusă, Biblioteca Runiverse DISCUȚII DE CĂRȚI de obicei nu crede că lucrează pentru a distruge unul dintre farmecele puternice ale cărții, că scoate din ea acea coperta a unei limbi străine, sub care conținutul ei, datorită unei iluzii optice, pare mult mai frumos și mai gânditor decât este cu adevărat - Această idealizare a tot ceea ce este străin, îndepărtat, nefamiliar dispare și mai mult atunci când adepții încep să expună cu propriile cuvinte învățăturile cuprinse în aceste cărți, când apar judecăți, contradicții, dispute Respectul nedefinit și general pentru scriitorii occidentali începe imediat să se clatine când apar adepți zeloși, care, cu cât îl laudă cu mai multă ardoare pe un scriitor, cu atât mai zel îi certa pe alții care nu sunt de acord cu el Afișul lui Karl Focht nu poate să vorbească despre Renan, altfel decât cu cel mai mare dispreț, pozitivistul îi vede pe Materialiști ai nepoliticilor, adeptul mustrărilor înțepătoare la ceea ce stă Mille etc un admirator al iluminismului occidental, al științei occidentale, un asemenea admirator pe care l-am avut mulți în trecut și pe care mulți în zadar se străduiesc să-l rămână în prezent Acum se cere să fie adeptul unui anumit mod de gândire, privat, deci un dușman al tuturor celorlalți Astfel, fiecare scriitor străin întâlnește în literatura rusă nu numai laude respectuoase, ci și cenzurii ascuțite și, în consecință, autoritatea generală a Occidentului cu Biblioteca „Runivers” LITERATURA DE VEST ÎN RELAȚIE CU RUSIA este în scădere în fiecare zi Acesta este cursul firesc al lucrurilor și nu numai profesorul M Stasyulevich, ci chiar și domnul N Mikhailovsky nu vor face nimic împotriva lui II Libertatea de autoritate Am început să vorbesc despre domnul Mihailovski nu pentru că aș fi vrut să-i spun ceva jignitor, deși am motive destul de suficiente pentru asta Anul trecut domnul Mihailovski m-a atacat la fel de neașteptat ca și anul acesta domnul Șchedrin Domnul Mihailovski a vorbit despre unul dintre articolele mele de lungă durată, „Semne rele”, publicat încă din , și cu această ocazie a vorbit despre mine foarte nedelicat Tocmai — a anunțat direct (vezi Nota tatălui, , iulie) că reprezint „neînsemnătate evidentă” , și am dezvoltat în detaliu ideea, încă foarte puțini oameni au exprimat-o, că sunt angajat în insinuări, adică, cu alte cuvinte, fac denunțuri (pp - ) Asemenea plăceri și asemănătoare îmi oferă revistele în fiecare lună și chiar în fiecare săptămână Trăind aceste plăceri încontinuu timp de zece ani, în cele din urmă încep să fiu exagerat de surprins de faptul că, în primul rând, nu am fost încă acoperit complet de rușine și nu am fost scos din cercul venerabil al literaturii noastre, și în al doilea rând Cum Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI zon, nu m-am sufocat de răutatea pe care adversarii mei încearcă atât de neobosit să o trezească în mine cu recenziile lor Mulți, însă, sunt ferm convinși că sufăr constant de răutate G Mihailovski, de exemplu, afirmă în același articol (p ) că „înăuntrul meu clocotește cu gudron clocotitor” Vai! Se înșeală crunt când își imaginează o priveliște atât de plăcută pentru el Îmi poate numi liber „nesemnificație evidentă”, poate argumenta pe larg că sunt un informator; dar să lase ideea falsă că aceste recenzii și chiar toate „Notele Patriei”, în care sunt plasate, constituie un mijloace suficiente să mă acopere de rușine și să-mi facă interiorul să fiarbă de smoală clocotită În momentul de față, voi prezenta cititorilor o nouă dovadă a cât de puțin sunt dispus să port răutate față de adversarii mei, o dovadă pe care pentru venerabilii editori ai Otechestvenny Zapiski® aș avea dreptul să o consider de prisos, întrucât proprietăţile mele în acest sens ar trebui să-i fie bine cunoscute prin mulţi ani de experienţă În loc să fac socoteală cu domnul Mihailovski, intenționez, dimpotrivă, să fiu atent la ideea exprimată de el într-un articol — și mai mult — vreau să privesc acest articol dintr-un punct de vedere superior Un oarecare filozof, mergând la foc, la care a fost condamnat pentru presupusă lipsă de Dumnezeu, a luat un pai care zăcea pe drum și a spus că acest pai îi va fi suficient pentru a se convinge de el Biblioteca „Runivers” LIBERTATE DE AUTORITATE <shіi și măreția lui Dumnezeu Iată un exemplu binecunoscut a ceea ce înseamnă a privi un obiect dintr-un punct de vedere superior După aceasta, cititorii mă vor crede dacă spun că se poate extrage destul de mult interes și instructiv din fiecare carte a lui Otechestvennye Zapiski, și chiar dintr-o parte dintr-o astfel de carte, dintr-un articol al domnului Mihailovski despre vorbirea nu este deloc ca pe un pai - acesta este un tratat foarte lung sub titlul „Suzdalians and Suzdal Criticism” (Otech-Zap aprilie) Este ușor să construiești ideea principală a acestui articol într-un fel de „semn al vremurilor”, este ușor să o interpretezi ca semn al unei anumite întorsături în tabăra occidentală a literaturii noastre, ca o descoperire involuntară a înfrângerea suferită de occidentali Tabăra vestică se întoarce, retrăgându-se aproape în toate punctele sale și încercând să ia o poziție nu atât de avansată, dar din acest motiv mai durabilă Zarya a vorbit deja despre asta anul trecut Deci, de exemplu, ce face domnul Mihailovski? El se înarmează cu toată puterea împotriva tratamentului insolent și lipsit de respect al autorităților literaturii occidentale La asta am ajuns! Cât timp în urmă ni s-a propovăduit negarea oricărei autorităţi, cu cât timp în urmă au răsunat strigătele înjurătoare ale lui Pisarev: lovitură în dreapta şi în stânga? - făcute cu led *) Revista lunară, care a fost apoi publicată de V Kashpirev Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI cu cea mai mare căldură distrugerea autorităților, idolii au fost dărâmați, templele și preoții lor au fost șterse de pe fața pământului Azi Macaulay a fost certat, mâine Guizot a fost ridiculizat, după ce mâine Corneille, Racine și Schiller au fost reduse la nimic, iar săptămâna următoare s-a susținut calm că citirea lui Schelling și Hegel înseamnă același lucru cu zdrobirea apei într-un mojar Ce auzim acum? Suntem asigurați că emanciparea de autorități a mers prea departe și că este o prostie să nu vedem meritele unui mare scriitor doar pentru că am găsit în el sau ne-am imaginat că am găsit vreun defect Domnul Mihailovski predică respectul și prudența, sfătuiește evitarea unilateralității și asprimei Vai! Efort irosit Când credința inițială este distrusă, când mințile au simțit odată îndrăzneala și ocazia de a discuta despre ceea ce s-au înclinat înainte, atunci nu mai este posibil să se întoarcă Domnul Mihailovski își asumă o sarcină ireparabilă — iată o remarcă modestă pe care aș dori să o fac adversarului meu obraznic Belinskii, Dobrolyubov, Pisarevii și Zaitsevii și-au făcut treaba; au stârnit acea dorință zeloasă de a discuta, de a pune întrebări și de a le decide, din care a venit atâta insolență, pe care domnul Mihailovski nu-i place acum În mijlocul unei libere gândiri acerbe, stimulată și susținută în toate felurile posibile, autoritatea generală a Occidentului trebuie să fi fost neapărat zdruncinată Munca și eforturile occidentalilor s-au îndreptat treptat spre propriul lor rău Așa merg bunicii în lume La început a fost foarte distractiv de batjocorit Biblioteca „Runivers” LIBERTATE DE AUTORITATE peste filozofie, înjură artă, certa disprețuitor pe Pușkin și Karamzin, numește vulgare diverse celebrități europene și acum trebuie să plătești pentru toate aceste plăceri Au învățat, au învățat să înjure și să disprețuiască, iar acum ei înșiși trebuie să fie îngrozitor, pentru că înjurăturile și disprețul s-au transformat în ceva ce aș vrea să păstrez în onoare și respect Domnul Mihailovski nu are nicio bănuială cu privire la un astfel de curs de afaceri, nu vede deloc de unde vine răul, împotriva căruia se înarmează El atribuie diverse îndrăznețe ale literaturii noastre grosolăniei minții rusești, necultivații și sălbăticiei lor În judecățile aspre, el vede barbaria noastră, obiceiul nostru fie de a fi servil umilit, fie de a porunci obscen Îi cheamă pe suzdalieni, pe critici suzdali, pe acei cunoscători care laudă și certat prea hotărât, care sunt mereu gata să pronunțe un verdict general asupra scriitorului, așa cum desenatorii din Suzdal nu le este deloc greu să acopere întreaga figură a unei persoane cu o vopsea Toate aceste considerații, ni se pare, au puțin de-a face cu esența problemei Din politețe, am spus că articolul domnului Mihailovski conținea o idee; dar, strict vorbind, nu este un gând, ci mai degrabă un sentiment sau o dorință, chiar și doar un vis Pentru ce ne oferă domnul Mihailovski? Există o umbră a unei reguli precise în toate îndemnurile sale? Nu Judecățile dure și verdictele generale, spune el, pot fi nedrepte O, sigur; dar trebuie să ferm Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI amintiți-vă că sunt nedrepți doar atunci când sunt necredincioși Dacă domnul Mihailovski nu ar fi pierdut din vedere această simplă remarcă, nu și-ar fi scris articolul Răul împotriva căruia este înarmat nu este deloc rău și nu vede unde este răul adevărat Judecățile dure sunt în sine un lucru frumos și sunt rele doar atunci când sunt proaste și nefondate Propozițiile generale nu sunt doar permise, dar merită cele mai mari laude atunci când sunt perfect adecvate Negarea autorității este sacră; oamenii care gândesc și scriu trebuie să fie liberi de orice închinare oarbă, trebuie să se despartă în orice mod posibil de prejudecăți, să nu ia cuvântul nimănui, ci să aibă propria lor judecată asupra obiectelor Toate aceste lucruri sunt frumoase, care nu trebuie atacate în niciun fel Lucrul rău aici este ceva complet diferit; nu este rau ca oamenii judeca, scriu si tiparesc, dar ca sunt multi prosti care judeca, scriu si tiparesc, si chiar mai multi dintre cei care citesc si lauda aceste scrieri Dar ce să faci cu ea? Indiferent cum visezi, este foarte probabil ca în rasa umană lucrurile să nu meargă niciodată într-o altă ordine Când oamenii deștepți pronunță judecăți dure și fac judecăți generale îndrăznețe, mărturisesc că îmi este întotdeauna plăcut să citesc și să ascult Deci, de exemplu, mi-a plăcut foarte mult judecata lui Huxley despre Comte, dar, după cum cred, nu a fost inițial a lui Huxley spunea că filozofia pozitivă a lui Comte nu este altceva decât catolicismul fără Biblioteca „Runivers” LIBERTATE DE AUTORITATE Creştinism Cât de potrivit, definit și figurativ! Domnul Mihailovski îl numește pe Huxley un critic Suzdal pentru asta, dar l-aș recunoaște atât ca gânditor subtil, cât și ca scriitor măiestesc, dacă aș fi sigur că el a fost cu adevărat autorul unei definiții atât de minunate Cititorul serios, care este angajat în afaceri și, prin urmare, nu urmărește secolul și jurnalele noastre, poate să nu știe că pozitivismul este acum la mare vogă la noi Cei mai fruntași dintre avansați nu mai sunt fourieriştii, nihiliştii, realiștii, materialiştii, ci pozitiviştii Ce se va întâmpla în anul următor este necunoscut, dar în actualul pozitivism este ultimul cuvânt al progresului nostru Articolul domnului Mihailovski vizează de fapt apărarea pozitivismului împotriva anumitor atacuri Suzdal Dacă da, atunci nu este rău pentru o persoană rusă luminată să aibă o idee generală despre pozitivism, care joacă un rol nu numai în străinătate, ci și aici Pentru un astfel de concept, recomandăm cu îndrăzneală această formulă: catolicism fără creștinism Bine spus și profund Această definiție conține o indicație a faptului general și semnificativ că sistemele filozofice și teoriile politice sunt întotdeauna create „sub influența irezistibilă a acelor credințe religioase printre care cresc autorii lor În ciuda libertății sale de gândire, Franța este o țară profund impregnată de catolicism; însăși revoluțiile și aspirațiile sale socialiste, după cum a remarcat și Edgar Quinet, au un caracter complet catolic * Biblioteca Runiverse DISCUȚII DE CĂRȚI Aceasta este puterea acelei mari autorități morale care stă în religie Dispoziția mentală a unei persoane depinde de obicei de religia poporului său, iar sistemul filozofic al unui gânditor depinde de dispoziția mentală a unei persoane Prin natura opiniilor sale, Comte este la fel de catolic pe cât este Mill protestant și merită să le citești disputele și să urmărești dezacordurile pentru a te asigura că aici catolicul și protestantul s-au ciocnit și s-au certat Subiectul este curios Dar trebuie să o lăsăm și să trecem la un alt exemplu G Mikhailovsky nu-i place definiția generală a lui N Ya Danilevsky, conform căreia una dintre principalele trăsături ale popoarelor de tip germano-roman este violența Domnul Mihailovski este stânjenit de faptul că în acest fel o trăsătură proastă i se atribuie unui întreg tip de popoare, în timp ce unui alt tip, cel slav, i se acordă prea multă demnitate, și anume absența acestei trăsături rele Dar la urma urmei, aceasta nu este deloc o obiecție, așa cum nu se poate considera uciderea lui Von-Zon sau incidentul din Gusev Lane ca o obiecție la adresa lui N Ya La urma urmei, nu se poate spune domnului Danilevsky că nu îndrăznește să judece meritele și demeritele popoarelor și nu se poate spune că, din cauza necunoașterii Rusiei, și-a închipuit că în ea nu au loc crime Fiecare popor și fiecare grup de popoare, ceea ce domnul Danilevsky a numit „tip cultural-istoric” *) Infracțiunile petrecute atunci la Petersburg Biblioteca „Runivers” LIBERTATE DE AUTORITATE amintiți-vă, „are, ca o persoană individuală, ca orice lucru și orice fenomen de pe pământ, propriile sale caracteristici, avantajele și dezavantajele sale Deci evreii erau religioși, grecii aveau un simț politic slab, romanii erau incapabili de arte, tipul germano-roman se distinge prin violență și "G Mihailovski nu vrea să creadă asta; el consideră că definiția calităților generale ale popoarelor și tipurilor este insolența și grosolănia gândirii Suzdal Cum se poate", spune el, judeca un popor intreg? Ca răspuns la aceasta, s-ar putea folosi următorul argumentum ad hominem: cum îndrăznește să scrie însuși domnul Mihailovski? Cum îndrăznește, de exemplu, să-l judece pe domnul Danilevsky? În ceea ce mă priveşte, îi refuz domnului Mihailovski orice drept la o asemenea insolenţă; Îl consider complet incapabil să discute subiecte atât de înalte Autorul Rusiei și Europei, după părerea mea, poate vorbi despre orice vrea, iar eu îl voi asculta cu admirație N Ya Danilevsky este cu adevărat un scriitor de gândire îndrăzneață, minte îndrăzneață; se ocupă de întrebări de cea mai mare importanţă şi cea mai mare dificultate Așa că, occidentalii noștri, strângându-se coada pentru că mai demult blablaseră prea multe prostii, încep să-i reproșeze autorului Rusiei și Europei că este frivol și neglijent Cum se poate judeca Europa? Occidentul? Cum se poate atribui o anumită proprietate un popor intreg? Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Se poate, totul este posibil, toată lumea are voie, iar domnul Mihailovski nu este interzis Vorbește cu sănătatea ta și amintește-ți doar că cine dintre voi este prost va ieși cu discursuri stupide, iar cei deștepți vor ieși doar cu deștepți Îmi pare sincer rău că domnul Mihailovski nu a putut să aprecieze meritele „Rusie și Europe” Violența indicată de domnul Danilevski la popoarele de tip germano-roman este o trăsătură a credinței profunde, o adevărată descoperire care va nu trebuie uitate ca părerile noastre despre noi înșine și despre „Europa Domnul Mihailovski a fost lovit de această trăsătură, desigur, pentru că se referă la Occidentul pe care îl iubește Dar greșește când crede că curajul domnului Danilevski se manifestă pe deplin în hotărârea sa pentru a trasa această linie hotărâtă Dacă domnul Mihailovski ar pătrunde corect în „Rusia și Europa” „, atunci ar fi convins că domnul Danilevsky era uimitor, incomparabil de îndrăzneț Despre cele mai dificile întrebări, despre subiecte generale, abstracte, evazive, el este capabil să vorbească cu atâta precizie, claritate și certitudine încât – se poate spune cu îndrăzneală – nu a mai fost văzut până acum în literatura rusă Acest scriitor, pe care domnul Mihailovski îl numește cu dispreț „Suzdalian”, este capabil cu cea mai mare subtilitate să indice natura și trăsăturile fiecărui obiect asupra căruia își îndreaptă gândul Cu o îndemânare uimitoare, el trasează linii de demarcație între lucrurile care par a fi mai puțin ochii pătrunzători să fie complet fuzionați și încețoși Ceea ce domnul Mihailovski a considerat un neajuns este, în esență, cel mai mare și cel mai puțin Biblioteca „Runivers” LIBERTATE DE AUTORITATE demnitatea valoroasă a domnului Danilevsky Potrivit domnului Danilevsky, toate lucrurile și fenomenele pământești au limite, limite, pe pământ nu există nimic infinit, nedefinit; în consecință, cunoașterea ar trebui să se străduiască să surprindă caracterul special al fiecărui lucru și al fiecărui fenomen, iar domnul Danilevsky a dovedit că este un mare maestru al unor astfel de cunoștințe III Un roman de Adolf Belo Este zadarnic să te ridici împotriva oamenilor care au îndrăzneala să judece Europa: această îndrăzneală este menită să crească în fiecare an Este în zadar să ne răzvrătim împotriva comentariilor lipsite de respect despre aceștia sau alți mari gânditori occidentali: aceste recenzii sunt inevitabile și acea reverență cu care am privit cândva înțelepciunea occidentală nu se va mai întoarce niciodată Dar așa se întâmplă lucrurile doar în literatura rusă și departe de a fi în publicul rus Publicul rus nu este format doar din abonați la reviste rusești; există o altă secțiune a acestui public, o secțiune foarte semnificativă, care nu citește cărți rusești Această sferă a inteligenței noastre cuprinde niște oameni foarte mici, dar se extinde mult în sus și îmbrățișează mulți oameni de rang înalt Cititorii din acest domeniu citesc doar cărți străine, în mare parte franceze Pentru ei avem librării în Petersburg Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI magazine cu care, vai! în eleganță și măreție, nicio librărie rusă nu poate fi egalată în același mod, așa cum nici un teatru rusesc nu este egal cu cel francez din Piața Mihailovskaia Acești occidentali, așa cum am spus, nu citesc cărți rusești; nici măcar nu le pasă puțin de ceea ce scrie în „Însemnările Patriei” De aceea ei urmăresc literatura pariziană cu o atenție atât de mare pe care nici unul dintre jurnalele noastre, nici vreunul dintre scriitorii noștri jurați nu o face Ei citesc astfel de cărți, își educă gustul, mintea și sentimentul asupra unor astfel de scriitori, pe care literatura rusă, în ciuda întregii sale occidentalizări, nu consideră că este o datorie să-i menționeze În această zonă, recent, în luna februarie a acestui an ( ), s-a scos la iveală o anumită tulburare În toate magazinele în care se vând doar cărți franțuzești, a fost vâlvă În fiecare zi, aproape sute de exemplare, o carte nou publicată s-a epuizat, iar librarii au fost nevoiți să facă constant noi comenzi pentru această carte la Paris În decurs de una sau două luni, această carte a trecut prin până la douăzeci de ediții, dintre care probabil mai mult de una a fost nevoie pentru Rusia în general și pentru orașul mântuit de Dumnezeu Petersburg, în special Ce miracol al artei a provocat atâta zgomot? Nu a fost un miracol al artei, ci un roman urât al lui Adolphe Belot, care a apărut acum în traducere rusă sub titlul Maid Giraud — soția mea Biblioteca „Runivers” ROMAN ADOLF BELO Din anumite motive, traducătorul în loc de Belo l-a pus pe Bello, dar se pare că a făcut o greșeală în tonul titlului; ar trebui tradus astfel: Mamselle Giraud este soția mea Împrumutăm cuvântul murdar nu de la domnul Șchedrin, ci de la Pușkin, care a spus: Nu femeile ne învață dragostea, ci primul romantism murdar Același cuvânt îl găsim și în celălalt mare scriitor al nostru, gr L N Tolstoi și, mai mult, în aplicare la același subiect Când căpitanul Rambal îi spune lui Pierre aventurile sale amoroase, atunci gr L Pp Tolstoi notează: „Toate poveștile de dragoste ale lui Rambal aveau acel caracter de trucuri murdare în care francezii văd farmecul și poezia excepțională a iubirii* „L'amour, pe care francezii îl venerau, consta în principal în nefirescitatea relațiilor cu o femeie și într-o combinație de urâțenie, care dădea farmecul principal sentimentului* (Război și pace, vol , p ) Căpitanul Rambal este, desigur, unul dintre cei mai buni francezi pe care îi cunoaștem și, într-adevăr, un om excelent Este o persoană destul de amabilă, sinceră, generoasă Și, în ciuda tuturor acestor lucruri, suntem dezgustați de părerile lui despre dragoste și femei Același lucru trebuie spus despre francezi în general În ciuda faptului că francezii nu sunt doar un bun, ci chiar un popor mare, precum romanii, ca atenienii și în ciuda faptului că domnul Mihailovski interzice cu strictețe să spună orice dezaprobator de popoare întregi, Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI cu toate acestea, cu toată conștiința și cu cea mai mare înțelegere, trebuie să spun că francezii nu ar trebui să ne servească drept modele în dragoste și în treburile de familie și că un rus se va descurca foarte bine dacă cultivă în inima lui acel sentiment de dezgust, care uneori cu atâta forță este evocată în noi de lucrările franceze referitoare la această problemă importantă a vieții umane Iată un popor care pare să nu aibă familie; în ciuda faptului că eroii romanelor franceze vorbesc în permanență despre ina pauvre mère și l'epée de mon père, se simte involuntar că s-au născut nu din uniunea pe care o numim familie, ci din relații amoroase, care au o valoare mult mai mica Imaginea femeii nu-și atinge niciodată deplina puritate în literatura franceză; nu vom găsi în această literatură nici Ophelia, nici Desdemona Familia nu iese niciodată în prim-plan, nu apare niciodată în toată sfințenia ei, nu-și dezvăluie esența, plină de bucurii atât de pure și de multe ori durere atât de profundă: în literatura franceză, nu numai lucrări precum „Fiica căpitanului” sau „Războiul” și pace, și chiar un roman englezesc atât de mediocru, dedicat descrierii relațiilor de familie În ceea ce privește romanul domnului Belo, este murdar în materie, dar de o mie de ori mai murdar în modul în care autorul își tratează subiectul Obiectul în sine nu poate fi niciodată reproșat artistului Poți și chiar ar trebui să atingi Biblioteca „Runivers” ROMAN ADOLF BELO õ orice lucru urât care există doar în lume; dar de cele mai multe ori este nevoie doar de atingere, deoarece arta, prin însăși esența ei, nu permite o astfel de adâncire și scufundare în murdărie, în care ar ieși în prim-plan și nu ar fi împinse înapoi de alte lucruri la distanța potrivită de perspectiva Shakespeare este unul dintre cei mai indecenți scriitori în conținut, dar unul dintre cei mai casți în felul său de portretizare Există, însă, un fel de operă literară, vorbind despre care ar fi ridicol să urci prea sus și să vorbim despre cerințe artistice stricte Sunt multe romane franceze care nu ascund deloc scopul pentru care au fost scrise Ele încearcă să influențeze senzualitatea, vanitatea, setea de bani și înclinații similare și conțin descrieri ale diferitelor plăceri și aventuri, imagini ale unei vieți frivole și luxoase, al cărei interes constă în faptul că pofta, invidia și un dorinta de a se rasfata in aceleasi placeri sunt trezite constant in cititor Această literatură sinceră este foarte dăunătoare, dar are meritul neîndoielnic de a fi sinceră Mai mult decât atât, în cazul performanței talentate, lucrările de acest gen pot păstra totuși demnitatea realismului, o reflectare a vieții reale, deși nu luminate de idee, ci adevărate în particularități Romanul domnului Belo nu are nici măcar acestea, cele mai simple și mai josnice virtuți Aceasta este cea mai absurdă compoziție, o ficțiune în care totul este fals, totul este fals, Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI și tonul poveștii și chiar aventurile și faptele personajelor Tonul povestirii este strict, moralizator Întrucât autorul și-a ales ca subiect unul dintre cele mai josnice tipuri de depravare, relația nefirească dintre femei, atunci, desigur, un ton strict aici este cât se poate de potrivit și natural Dar ceea ce este remarcabil este că și în acest caz, strictețea autorului nostru este evident doar prefăcută, doar compusă El condamnă — dar nu se știe complet de ce; nu poate găsi motive de condamnare Aparent este modest în povestea lui, dar tu imediat, în lipsa unei măsuri reale în detalii, vezi că nu are o modestie adevărată și că, poate, chiar îi place ceea ce aruncă un văl de la cuviință Desfrânarea, oricare ar fi ea, are întotdeauna sau primește o oarecare legătură cu natura morală a omului Sunt femei depravate din fire, precum Elena Bezukhaya, precum eroina fiului lui Dumas din L'affaire Clemenceau Dacă desfrânarea din întâmplare fascinează o persoană, atunci chiar și atunci rareori nu-i pune un sigiliu de neșters și adesea este necesară o luptă lungă și grea pentru a curăța sufletul de acest stigmat Trebuie considerată o excepție atunci când desfrânarea este un accident pur exterior, când sufletul nu este atins de ea; asa este, dupa intentia autoarei, figura Soniei din „Crima si pedeapsa” a domnului Dostoievski Această femeie coruptă este, în esență, mai castă decât alte fete impecabile Oricum ar fi, relația dintre desfrânare și Biblioteca „Runivers” ROMAN ADOLF BELO natura morală a omului este sarcina reală pentru un artist care preia astfel de subiecte, iar un artist adevărat nu va pierde niciodată din vedere această sarcină G Belo, dimpotrivă, este departe de cea mai mică suspiciune cu privire la însăși existența lui; nu-i trece niciodată prin minte că există vreo relație între răul pe care îl descrie și lumea morală a omului El ne povestește marea suferință a unui soț care și-a luat o soție depravată Dar ce este această suferință? Nu în dezamăgire, nu în dezgust și disperare, ci numai și exclusiv în faptul că această femeie, considerându-l căsătorit, nu vrea să-i fie soție Eșecurile soțului în încercările sale de a poseda o femeie răsfățată sunt nenorocirile descrise în detaliu și jalnic în roman G Belo ne înfățișează femei depravate Dar cum o face? A observat acea perversiune a sufletului care duce la depravare, a arătat cum, sub influența acestui rău, sufletul își pierde prospețimea și este distorsionat? Nu s-a intamplat nimic! Femeile lui depravate, în esență, sunt și ele fermecătoare, inteligente, dibace, inspiră bărbații cu aceleași sentimente și dorințe ca și alte femei Singura problemă este că nu vor să aibă de-a face cu bărbați Toată moralizarea pe care o dă romanul domnului Belo constă în următoarele: domnilor, bărbați! înarmați-vă cu toată puterea împotriva acestui rău (nu pentru că este ticălos în sine, ci) pentru că ne poate răpi afecțiunea soțiilor și amantelor noastre fermecătoare! Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI De acord, dragă cititor, că este imposibil să te gândești la o considerație mai josnică de acest fel și că este imposibil să cobori la un punct de vedere care ar fi și mai jos decât acesta Aventurile romanului sunt lipsite de sens și încordate la cel mai înalt grad Ele se bazează pe faptul că uneia dintre femeile vicioase i se atribuie o energie și o viclenie incredibilă, depășind toate obstacolele (ceea ce nu este cel mai puțin din esența problemei); bărbații nefericiți duc o luptă nereușită cu această femeie; În cele din urmă, unul dintre ei a decis să scape sexul masculin de un rival atât de periculos și a înecat-o în mare O asemenea prostie, de fapt foarte dezgustătoare, a avut recent un succes extraordinar peste tot unde se citește doar limba franceză IV Flaubert Victor Hugo Vă puteți consola parțial cu faptul că citim și traducem, desigur, nu numai lucrări franceze proaste și murdare, ci și asemenea, care constituie adevăratul lucru, arta serioasă, aduc onoare poporului francez La acestea includem Educația sentimentală a lui Flaubert și Omul care râde – Victor Hugo Literatura franceză (ne referim la reală, și nu la acea masă de urâțenie și vulgaritate, care este activată Biblioteca „Runivers” FLAUBERT VICTOR HUGO umple piața cotidiană) se remarcă prin vitalitatea sa și se pare că noțiunile noastre despre aceasta, care, sub influența germanilor, au primit o nuanță puternică de dispreț, necesită o modificare considerabilă Suntem atât de obișnuiți să-i considerăm pe francezi ca pe un popor neartistic și, în plus, învechit, încât aproape că am încetat să ne așteptăm la ceva bun de la ei Între timp, nu, nu, da, și în ele vor apărea niște lucrări, de multe ori având defecte strălucitoare, dar în același timp pline de o gândire atât de energică, atât de inspirație, încât ne va captiva și ne va entuziasma incomparabil mai mult decât engleza și germană lucrările acționează asupra noastră , aparent întotdeauna distinse printr-o mai mare corectitudine și mai profundă artă Această experiență, deseori repetată, ar trebui să ne învețe să nu privim literatura „marilor oameni” cu acea aroganță pe care nemții ne-au învățat-o treptat, începând cu Lessing Apropo, iată o comparație între literatura modernă franceză și cea germană, făcută recent de Saint-René Tagliandier, un francez la fel de citit în ambele literaturi „Orice ar fi, spune el, demnitatea lui Berthold Auerbach și Levin Schikking, Friedrich Spielhagen și Hermann Grimm, nu cred că pot concura cu reprezentanții școlii franceze în subtilitate și completitudine artistică Importanța lui Auerbach, flexibilitatea lui Schicking, pasiunea lui Spielhagen, corectitudinea lui Grimm, ne-am putea opune victorios elocvenței îndrăznețe a lui Georges Sand, Biblioteca „Runivers” CARTEA DE ANALIZĂ arta sobră și încrezătoare a lui Mérimée, puterea deplină a grației lui Octave Feuillet, grația poetică a lui Jules Sando, spiritul plin de viață al lui Edmond Abu, energia strălucitoare a lui Victor Cherbulier (Revue des Deux Mondes, , lõ nov p ) Această enumerare a vedetelor literelor germane și franceze și această scurtă evaluare a acestora ar putea da naștere la multe considerații Astfel, de exemplu, operele lui Octave Fellier și Victor Cherbulier aparțin cu siguranță acelei literaturi artificiale pe care doar francezii o pot admira și care respinge oamenii care înțeleg adevăratele cerințe artistice Dar Georges-Sand și Mérimée sunt, fără îndoială, scriitori primari, față de care romancierii germani enumerați de Tagliandier sunt mult în urmă La fel, incomparabil mai sus decât acești romancieri, trebuie să-i punem pe Victor Hugo și Flaubert, pe care Tagliandier din anumite motive i-a lipsit cu desăvârșire Flaubert, însă, nu se bucură încă de o celebritate consacrată și totuși o merită pe deplin Caracteristica sa principală este realismul, care este atât de ferm, sobru și obiectiv încât trebuie recunoscut ca fiind ireproșabil de artistic Realismul în forma sa cea mai simplă și originală va fi întotdeauna un denunț Viața noastră este așa încât un artist care pur și simplu copia realitatea întâlnește lucruri meschine, murdare, vulgare la fiecare pas Artistul are dreptate când ne pictează viața de zi cu zi a vieții umane în acea lumină cenușie pe care ei Biblioteca „Runivers” FLAUBERT VICTOR HUGO chiar au Dar motivul pentru care artiștii abandonează tărâmurile superioare ale creativității și devin copiști variază Artistul se abține de la ideal fie pentru că încă îl caută, deci crede în el, fie pentru că l-a pierdut, prin urmare nu mai crede în el Flaubert, ni se pare, aparține categoriei a doua Pe francezii care apar în romanele sale, nu i-am văzut încă De regulă, caracterele franceze ni s-au părut cu toate semnele de tip prădător, cu trăsături ascuțite, definite, cu consistență în bine și rău Flaubert are figuri care amintesc de Burienka și Rambal gr L N Tolstago În Educația Santimentală se povestește viața unui anume Frederic Moreau, ceea ce, desigur, este un exemplu foarte obișnuit de viață franceză Acest om (un nobil provincial din clasa de mijloc) nu a făcut nimic bun sau rău; a căutat gloria, iubirea, în cele din urmă plăcerea, dar nu a făcut nimic cu insistență și tot ceea ce a obținut a fost fie întârziat, fie incomplet, fie otrăvit de propriile sale slăbiciuni Cu o pricepere uimitoare, autorul atrage acele diverse sfere ale vieții franceze în care se află eroul său, incapabil fie să se alăture pe deplin acestor sfere, fie să scape complet de influența lor Peste tot este atât de gol, atât de multă senzualitate și egoism, încât cineva se teme pentru această societate De altfel, revoluția de la are loc în prim plan Scenele ei sunt descrise cu același realism nemilos Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Toate aceste imagini ale pasiunilor meschine și rele, amestecate cu impulsuri nobile, ne oferă, dacă nu sunt complet, atunci cel puțin o idee ireproșabil de adevărată a numeroaselor straturi pestrițe ale franceză, adică societatea în principal pariziană Traducerea Educației sentimentale a fost făcută foarte satisfăcător Victor Hugo a început din nou o trilogie, a cărei prima parte este Omul care râde Că va exista o trilogie este evident din prefața sa, care din anumite motive a fost omisă în traducere și, prin urmare, noi înșine o vom traduce pentru cititorii curioși „În Anglia totul este grozav, chiar și ceea ce este rău, chiar și oligarhia Un patriciat englez este un patriciat în sensul absolut al cuvântului Nu există feudalism mai celebru, mai teribil și mai tenace Să recunoaștem, acest feudalism a fost util la vremea lui Acest fenomen trebuie studiat în Anglia, la fel cum în Franța trebuie studiat acel fenomen care se numește regalitate „Adevăratul titlu al acestei cărți ar fi Aristocrația O altă carte următoare se poate numi Monarhia Și după aceste două cărți, dacă autorului i se va permite să termine această lucrare, va urma, ca un fel de concluzie, o altă carte, care se va numi Anul Nouăzeci și trei (L'Homme qui rit, TI p ) Să le reamintim cititorilor sensul trilogiei anterioare, care i-a dat lui Victor Hugo o asemenea faimă Cele trei romane ale sale principale au fost interconectate în felul următor: ) Notre Dame de Paris - lupta omului cu Biblioteca „Runivers” FLAUBERT VICTOR HUGO tradiţie; ) Les misérables — lupta omului împotriva societății; ) Les travailleurs de la mer — lupta omului cu natura Toate cele trei romane înfățișează suferința unui om și moartea lui în lupta împotriva forțelor împotriva cărora și-a luat în cap să se răzvrătească Sensul noii trilogii este destul de clar atât din prima parte care a apărut, cât și din cuvintele prefeței În Omul care râde, aristocrația este înfățișată în cea mai strălucită dezvoltare și se opune poziției poporului, suferind nemăsurat și umilit și, în același timp, capabil de cele mai tandre și înalte sentimente În romanul Monarchia, desigur, Franța va apărea într-una dintre epocile celei mai mari dezvoltări a puterii regale și, în același mod, desigur, oamenii vor fi înfățișați purtând jugul acestei puteri În fine, în romanul din , Franța va fi probabil în fața noastră în momentul în care ideile opuse oricărei aristocrații și oricărei puteri monarhice au atins puterea și realizarea maximă; stăpânirea poporului, răzbunarea lor, anunțul de noi începuturi către lume vor fi înfățișate – într-un cuvânt, un fel de tablou care să tragă sensul profund al revoluției franceze Ideea, după cum văd cititorii, este foarte grandioasă Dar am prezentat în mod deliberat aceste idei largi și planuri clare în formă goală, pentru a-i face pe cititori să simtă că gândurile pe care Victor Hugo și le propune sunt departe de a trece într-o realizare clară și vie în el și, prin urmare, nu sunt imprimate în mintea lui cititorilor, nu vă formați un fel de definiție Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI o perspectivă leneșă, care ar putea fi luată dintr-o lectură a lui Hugo, care ar putea fi impregnată În operele lui Hugo există un abis al poeziei și, în același timp, domnește un haos inimaginabil, monstruos Fiecare imagine crește fără măsură; la fel ca în cuvinte, la fel în imagini, chipuri, întâmplări — un întreg ocean de hiperbole cele mai tensionate, cele mai ascuțite și mai strigăte antiteze posibile Cu atâta lipsă de măsură și corectitudine, Hugo rămâne încă un poet, și chiar unul măreț, în ciuda urâțeniei sale, dar în niciun caz progresist și revoluționar, pentru care se preface constant că este și care ar putea fi foarte puternic condamnat pentru confuzia contradictorie a ideilor sale „Omul care râde” trebuie plasat sub cele mai bune lucrări ale lui Hugo Dacă puterea poeziei încă nu a eșuat în strălucitul bătrân, atunci neajunsurile au crescut enorm, deși părea imposibil să mai crească aristocrația este înfățișată, totuși, deloc rău, fie doar pentru a lăsa deoparte colorarea exagerată cu care Hugo și-a acoperit tabloul de dragul unei mai mari clarități în contrast Ascultă-l pe Hugo, erau într-adevăr un fel de zei, adunându-se în parlament ca pe Olimp Deoarece dețineau putere și bogăție, Hugo și-a prezentat viața ca fiind strălucitoare, fericită, plină de bucurii neîncetate, capricii fantastice și întâlnindu-și suferințele cu un zâmbet mândru, cu generozitate nepăsătoare Această înțelegere materială a bunăstării umane este foarte Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH merge la ideea romanului său, dar în mod evident interferează cu profunzimea sa poetică Cu toate acestea, Hugo nu suportă acest ton și acolo unde apare cealaltă latură umană a domnilor și doamnelor sale, întâlnim multe trăsături magistrale Reprezentanții poporului, Ursus, Gwynplain și Dea, sunt plini de cele mai ideale virtuți, îndură tot felul de suferințe și în cele din urmă pier Cititorul rămâne rece, însă, din cauza exagerării nerezonabile a acestor cifre și a aventurilor lor Exagerarea lovește imaginația, le lasă imaginile în memorie, dar face simpatia aproape imposibilă Romanul lui Hugo a fost citit destul de vorac, dar a lăsat în urmă o dezamăgire constantă și nu a făcut prea multă impresie Limbajul lui Hugo este foarte remarcabil prin puterea și poezia sa Prin urmare, este dificil să-l traduc pe Hugo, iar cititorii care doresc să admire toate scânteile și fulgerele poeziei în noul său roman vor face bine să-l citească în original v Schiller Auerbach Să ne întoarcem la literatura germană Recent, volumul al optulea din Schiller a fost publicat într-o ediție excelentă de N V Gerbel, care conține Istoria căderii Țărilor de Jos de sub dominația spaniolă Noua și singura traducere completă de P N Polevago Biblioteca Runiverse DISCUȚII DE CĂRȚI Această ediție ne amintește de vremurile în care literatura germană era de mare importanță pentru noi A fost o vreme când trăiam și mâncam poezie germană, filozofie germană; Ediția lui Schiller reprezintă poate cel mai important monument literar al subordonării noastre de atunci față de spiritul german Soarta lui Schiller în literatura rusă este în general foarte interesantă; au existat motive pentru care ne-am îndrăgostit de acest poet mai presus de toate celelalte, pentru care i s-au găsit atât de mulți traducători excelenți și ne-a devenit aproape la fel de drag și familiar ca oricare dintre poeții noștri natali Primele volume ale ediției domnului Gerbel au trecut prin trei, chiar patru ediții Goethe, de exemplu, a fost glorificat și venerat de noi, bineînțeles, nu mai puțin decât Schiller, dar nu a avut nici măcar o mică parte din acea dragoste, acea pasiune profundă, ca urmare a căreia în literatura noastră tradusă niciun scriitor nu poate egala Schiller în multitudinea și demnitatea traducerilor Indiferent cum se judecă, acest fenomen se explică parțial prin faptul că Schiller este un poet incomparabil prin demnitatea sa, prin noblețea mișcărilor sale spirituale, prin puritatea și ardoarea etosismului său Dar aceste zile de dominație germană vie au trecut de mult Încă îl mai citim pe Schiller, dar influența literaturii germane moderne asupra noastră și-a pierdut de mult puterea anterioară Motivul, fără îndoială, este că în Germania însăși au căzut atât poezia, cât și filozofia Zna Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH a schimbat poezia germană, atât de sublimă și profundă, a degenerat în cântecele batjocoritoare ale lui Heine Celebra filozofie germană, atât de ideală și vagă, a trecut în materialism plat și brut Atât Heine, cât și materialismul au avut, desigur, o influență nu mică asupra noastră, dar era deja o influență dăunătoare, nesănătoasă Literatura rusă era atât de puternică încât nu putea cădea sub ea în măsura în care era supusă fostelor manifestări înalte ale geniul german În urmă cu câțiva ani, traducerile de litere frumoase din germană erau printre noi cea mai mare raritate și cu greu am urmărit deloc ceea ce se întâmpla în această parte în Germania Numai în ultima vreme au apărut traduceri ale romanelor germane și aici Spielhagen și Auerbach au avut un succes considerabil Despre romanul lui Auerbach Cabana de pe Rin, ne vom permite să spunem câteva cuvinte aici Acest roman a fost citit cu multă sârguință printre noi, deși, într-adevăr, nu este deloc ușor de explicat care este motivul acelei neobosite atenții și celei mai blânde răbdari cu care publicul a însușit această lucrare Căci este multă muncă să citești Cabana de pe Rin — cred că toți cei care au citit-o vor fi de acord cu asta Dar nu este asta cheia? Oare publicul nu a fost înșelat de extraordinara seriozitate a tonului și a prezentării , care îl distinge pe autor?Ni se pare că ce așa Publicul nostru este încă foarte nepoliticos Ea nu înțelege încă formele ușoare și grațioase Cati oameni sunt acolo Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI care nu va citi niciodată poezie doar pentru că este poezie, prin urmare, este un nonsens Câți sunt cei care sunt gata să nu mai citească Război și pace, spunând: "Voi citi fabule! Întâmplări fictive!" Și după aceea, ei sunt gata să se cufunde cu cea mai mare atenție în citirea „Arhivei ruse” sau „Istoria Rusiei” a lui Solovyov, fără să-și dea seama că o întreagă bibliotecă de scrieri istorice nu le poate oferi o asemenea perspectivă asupra spiritului evenimente pe care le-au putut găsi în „Război și pace” Și așa, avem o dispoziție pentru chestiuni importante, pentru scrieri care sunt de afaceri și serioase, străine de înfrumusețari frivole Ca atare lucrare, Cabana de pe Rin, acest roman cel mai solid dintre toate, ar fi trebuit să fie pe plac Povestea leneșă, prea detaliată și consistentă, incapacitatea de a descrie cu acuratețe și de a înțelege cu dibăcie scene și momente vii, în cele din urmă, absența unui gând definit și a unui interes cert, toate acestea au fost compensate din abundență de faptul că romanul atinge constant cele mai multe probleme importante, este plină de raționamente, maxime, tot felul de puncte de vedere ami despre natură, oameni, biserică, educație, Lumea Veche și Noua etc , etc Cei care au citit romanul să spună însă în conștiința lor: ce le-a mai rămas după citire, ce impresie certă, ce chip sau ce simțire plină de viață? Cu greu este posibil să dai un răspuns clar la aceasta În primul rând, care este ideea romanului, care este subiectul său principal? Într-o prefață laudativă a lui I S Turgheniev, Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH plasat la începutul traducerii, spune următoarele: „Putem spune cu încredere că neajunsurile (ale lui Auerbach) aproape că nu există în romanul viitor, în timp ce toate marile virtuți ale creatorului poveștilor din Pădurea Neagră s-au desfășurat în el cu o plenitudine încă fără precedent Niciodată până acum Auerbach nu și-a propus o sarcină mai largă, a înțeles-o atât de profund și și-a îndeplinit-o cu atâta perfecțiune” (p ) Dar în ce constă această „sarcină largă”, domnul face o aluzie Chiar la sfârșitul romanului, editorii VestnikEurope, care au avut liber să se gândească la cuvintele lor, deoarece romanul a fost publicat în jurnalul ei timp de șaisprezece luni la rând, definesc sarcina romanului astfel: „Eternul proces și lupta bogăției materiale cu sărăcie și perii spirituale, egoism îngust cu bogății sincere, cu gânduri largi, mărinioase, cu dragoste care îmbrățișează întreaga umanitate, cum se desfășoară acest proces și această luptă în cele mai diferite etape ale dezvoltării indivizibilul, în cele mai diferite situații sociale – aceasta este sarcina autorului (Vezi News Ebr , , Dec p ) Mărturisim că nu găsim nimic concret în aceste cuvinte și nu vedem cum se pot raporta ele la romanul lui Auerbach Desigur, în lume există întotdeauna o luptă între bine și rău; dar, pe de altă parte, această temă poate fi găsită în fiecare roman La fel constatăm că venerabila redacţie, doar ca urmare a Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI entuziasmul ei constant pentru „dragostea pentru toată omenirea” și simpatia ei constantă pentru lupta săracilor împotriva celor bogați, părea că această dragoste și această luptă se reflectă în romanul lui Auerbach Protestul civil și economic este, desigur, cea mai bună decorație a fiecărui articol, a fiecărei reviste și a fiecărui roman, dar, spre marea supărare a lui Vestnik Evropy, trebuie să spunem în mod pozitiv că Auerbach nu și-a scris romanul pe această temă generală Ce urmează de aici? Dacă domnul Turgheniev a tăcut, dacă editorii nu au găsit nimic de spus, în afară de fraze vagi, fără sens, atunci este clar că subiectul romanului este foarte obscur și sarcina lui nu este deloc izbitoare Să încercăm, totuși, să subliniem câteva caracteristici comune Totul din Cottage pe Rin se învârte în jurul sclaviei și războiului din Statele Unite pentru eliberarea negrilor În acest eveniment, Auerbach vede cel mai mare eveniment din istoria modernă, o nouă victorie pentru ideea de libertate, o nou pas important în progresul omenirii, progresul și scopul său special pare să constea în întregime în a descrie atitudinea în care se află Germania față de marele eveniment, adică față de eliberarea negrilor Dar Germania, de îndată ce s-a dezvăluit cine era, îl alungă din mijlocul ei Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH aproape străin de slăbiciunile umane și impregnat de cel mai pur spirit de libertate Astfel, tânărul incomparabil Erich cade în mentori pentru Roland, fiul lui Sonnenkamp, și problema se încheie cu fiul vânzătorului de sclavi mergând împreună cu profesorul său să lupte pentru negrii Romanul descrie în detaliu modul în care spiritul rațiunii, libertatea, o viziune sensibilă și atentă asupra lucrurilor trăiește în profesori și profesori și în copiii lor și cum familia Sonnenkamp, căzută în acest mediu uimitor, este forțată să se supună acestuia și lasă viciile și prejudecățile scoase din statele sclavagiste din America de Nord Într-un cuvânt, aceasta este o glorificare evidentă a Germaniei, exaltarea educației sale, spiritul uman, metodele pedagogice, toată înțelepciunea pe care a moștenit-o de la oamenii de știință, filozofii și poeții ei Pentru a vă convinge de acest caracter profund național, înflăcărat patriotic al romanului lui Auerbach, merită să citiți, de exemplu, chiar la sfârșitul următoarelor cuvinte ale lui Erich, pe care le scrie acasă în America „Binecuvântata noastră Germania! Pe vremuri, coloniștii duceau cu ei în țări străine imagini ale zeilor lor; în epoca actuală, noi germanii, oriunde mergem, ne luăm cu noi poeții, filozofii și muzicienii În mijlocul anxietății vieții publice și private, geniile nemuritoare continuă invariabil să stea în fruntea existenței mentale și morale a oamenilor, trezind în ei un fel de Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI starea de spirit religioasă, străduindu-se pentru tot ce este frumos și măreț „În timpul primului mare război, cu ajutorul căruia Lumea Nouă a încercat să-și apere independența, suveranii germani și-au vândut supușii, trimițându-i în America să lupte pentru englezi” „Acum totul a mers mult înainte: germanii intră cu mii în armata nordicilor; Coloniștii francezi formează regimente întregi separate de Zouaves, unde comanda este dată în franceză Dar irlandezii și germanii sunt considerați cei mai buni soldați „Eu Aştept în viitor un poet care să-şi pună sarcina de a înfăţişa marea dramă a timpului nostru - lupta cezarismului cu dorinţa de autoguvernare El își va imagina în imagini maiestuoase cum popoarele, îndepărtate de părțile în război de lângă mare, le-au adunat în ajutor și au luptat cu curaj pentru o cauză comună Evident, Auerbach a vrut să picteze el însuși unul dintre aceste tablouri; romanul său este o reprezentare a unei particule din marea dramă, exact cât de mult a participat draga sa Germania la această dramă Iată o idee care, ni se pare, leagă oarecum romanul într-un întreg Cu toate acestea, în ciuda faptului că pe fiecare pagină se găsesc discuții despre America și sclavie, că Erich, Weidemann și alți înțelepți simpatizează în mod constant și pe larg pentru eliberarea negrilor și îl pătrund cu spiritul lor liberal pe băiatul Roland (în descrierea creșterii căreia Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH partea cea mai semnificativă a romanului), este greu de spus că ideea unui mare eveniment a apărut în roman cu certitudine vitală și strălucire Apare sub forma unei formule seci și abstracte, iar cititorul, în ciuda tuturor eforturilor autorului, tot nu va spune că i s-a dezvăluit sensul profund al problemei și că a înțeles pe deplin asistența arzătoare și simpatie pentru această cauză din partea Germaniei Totuși, în acest roman totul este abstract Oamenii nu acționează conform impulsurilor vii, ci după anumite reguli și chiar își petrec timpul în principal în raționament Raționamentele, propozițiile generale, tot felul de vorbe frumoase nu se termină Aici nimeni nu vorbește, dar toată lumea nu face altceva decât să-și confere unii altora și să decidă unul înaintea celuilalt diverse întrebări istorice și morale Cititorul rus de pe fiecare pagină este surprins de acești nemți, a căror viață întreagă constă în întărirea și mestecarea neîncetată a diferitelor gânduri¡ Aceste gânduri sunt în cea mai mare parte deloc rele, destul de nobile și destul de adevărate, dar, din păcate, toate se rătăcesc în tautologii atât de naive, în locuri atât de banale, încât, oricât de mult te-ai lupta, nu poți stoarce o picătură de interes real, fără aplicare în viața reală Iată un exemplu de argument: „O persoană care doar suferă stă la același nivel cu un animal care nu poate face față niciunei nenorociri Forța umană începe acolo, Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI unde îți dai socoteală despre suferința ta și lucrezi la ea pentru a o subordona minții și voinței tale Predarea durerii fără o luptă, îți faci imposibilă recuperarea morală Fă-ți curaj și înarmează-te cu curaj Dacă există ceva în tine pentru care te consideri demn de propria ta iubire, atunci ai dreptul să te aștepți de la alții* (D pe R , vol III, p ) Această consolare a durerii, după părerea noastră, este o vorbărie de neiertat, cu greu capabilă să mângâie pe cineva De parcă un om aflat în mare nenorocire ar putea fi încurajat de gândul că fermitatea minții i-ar dovedi superioritatea față de animale, față de vaci și cai? Și de unde a venit venerabilul german ideea că fiecare om se consideră mereu și fără greșeală demn de propria sa iubire? Aceasta poate fi natura germanilor, dar de multe ori suntem nemulțumiți de noi înșine Propozițiile precedente îi aparțin lui Erich, principalul reprezentant al Germaniei în roman Acest Erich este atât de inteligent și de bun încât este imposibil de spus De aceea toarnă tot felul de argumente și locuri comune în cutii întregi, grămezi întregi Chiar și atunci când vorbește cu o fată de care este îndrăgostit pasional, el continuă să-i țină prelegeri Iată o scenă: „Ah, cât mi-aș fi dorit să fiu săteanul ăla!” a exclamat Manna „Scuză-mă”, a obiectat Erich, „dacă îndrăznesc să-mi exprim surpriza că aud astfel de discursuri de la tine” Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH "Ce este atât de uimitor la asta?" „Astăzi ți-ai dat dovadă de o asemenea claritate a minții, încât nu înțeleg absolut cum poți să-ți exprime dorințe atât de goale Ce vrei să spui prin asta: mi-aș dori să fiu diferit? Dacă ai fi diferit, nu ai mai fi ea (?) Apoi, dacă în noua ta poziție ai fi păstrat conștiința fostului tău sine, din nou nu ai fi diferit Astfel de fraze nu sunt doar contrare bunului simț, ci și, în opinia mea, păcătuiesc împotriva religiei „Manna sa oprit, iar Erich a continuat: „Trebuie să fim ceea ce ne-a făcut voința superioară, pe care îndrăznim să o numim Dumnezeu Și în ceea ce suntem, suntem datori să găsim fericirea goală, fie că suntem săraci sau bogați, frumoși sau prost înfățișați ” (D pe R , vol III, p ) Acesta este discursul gânditor pe care Manna a trebuit să-l audă pentru că a vrut să fie sătean Mărturisim că dorința Manei ne este cât se poate de clară; Obiecțiile filozofice ale lui Erich ni se par o naivitate teribilă, din care nu rezultă absolut nimic Totul, spune el, depinde de Dumnezeu Ce? De asta nu poți să vrei nimic? Cu toate acestea, în cuvintele lui Erich, se pare că se poate găsi un gând „În ceea ce suntem”, spune el, „suntem obligați să ne găsim fericirea ” Dacă ne adâncim în ea în mod corespunzător, vom descoperi că aceasta este o gândire germană în mare măsură Fiecare creștin știe că trebuie să îndure și nu plângeți-vă de soarta cuiva, ci să ascultați de voința lui Dumnezeu; numai un german poate veni Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI în capul lui că nu trebuie doar să îndure, ci și să fie fericit cu soarta lui Și, ceea ce este cel mai surprinzător dintre toate, germanul are capacitatea de a îndeplini o datorie atât de grea: și-a spus ferm și clar că trebuie să fie fericit și, într-adevăr, va fi fericit Își interzice să viseze și să-și dorească, își spune că se mulțumește cu cea mai neînsemnată carieră și se va simți deopotrivă prosper și demn de propria dragoste tandră Pentru a nu ne limita la aceste exemplare slabe, să deschidem spre noroc volumul al doilea, mijlociu, și să scriem succesiv câteva dintre acele ziceri cu care este atât de dens plin romanul lui Auerbach „Nu am fost trimiși în lume să murim fără glorie și fără urmă” (p ) „Cunoașterea și voința ne sunt date ca instrumente ale vieții, nu ale morții” (p ) „Dragostea nu generează nici moarte, nici ipocrizie, nici trădare” (p ) „O persoană care și-a recunoscut greșelile poate merge din nou pe calea adevărată” (p ) „Un om rezonabil și cinstit este la fel de dornic să-și facă datoria pe cât sunt dornici să se bucure alții” (p ) „Cunoașterea și puterea voinței ne sunt date ca instrumente ale vieții, nu ale morții” (p ) „Fiți îngăduitori față de cei bogați și puternici ai acestei lumi, cărora li s-a dat atât de mult încât vocea conștiinței tace involuntar în ei și conștiința datoriei slăbește” (p ) Biblioteca „Runivers” SHILLER AUERBACH „Nu în distracție ar trebui să cauți consolare, ci în tăria propriului suflet, iar reflecția singură poate tempera o persoană împotriva tuturor accidentelor” (p ) „Oamenii care sunt neglijenți și leneși tind să se refere la faptul că o persoană se presupune că nu poate face nimic Dar, la urma urmei, oamenii și umanitatea constau din indivizi separați” etc (p ) „Disciplina educațională constă tocmai în obișnuirea băiatului cu munca consecventă” etc (p ) „Viața dă rareori unei persoane ceea ce are o înclinație, dar mult mai des îl pune într-o poziție care nu corespunde deloc gusturilor sale” (p ) „Cunoașterea poate da pace, dar nu fericire” etc (p ) „Religia este tocmai hrana de care are nevoie un suflet tânăr” (p ) „Un om care nu crede în Dumnezeu nu poate crea niciodată nimic mare” etc (p ) „Particularitatea oamenilor bogați constă în faptul că trăiesc în lume, ca și cum ar fi în vizită” (p ) „Noi, femeile, găsim plinătatea vieții numai în dragoste” (p ) „Firurile mediocre, spune Schiller, semnifică existența lor prin ceea ce fac – exaltate prin ceea ce sunt” (p ) Am fi putut alege un alt loc, încă mai caracteristic; dar chiar și aceste extrase sunt destul de suficiente pentru a aprecia demnitatea maximelor lui Auerbach; este Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI propoziții generale, reprezentând fie adevăruri generale cunoscute, fie gânduri, deși au propria lor latură corectă, dar nu au ajuns la certitudine și estompare Publicul a luat acest lucru în serios: numele străin al autorului și oamenii străini printre care se desfășoară acțiunea au contribuit, desigur, la iluzie, iar „Cabana de pe Rin” a fost citită cu greu, dar cu mare râvnă Acum, probabil, cititorii își vor da seama că munca lor nu a dat roade și că nici măcar una dintre nenumăratele maxime ale romanului nu le-a rămas în memorie VI Alexander Humboldt Există o trăsătură foarte amuzantă la sfârșitul romanului lui Auerbach În roman joacă un anume Veidemann, un om deja în vârstă și un adevărat exemplu al tuturor virtuților, cel mai desăvârșit dintre toți oamenii desăvârșiți pe care ni-l descrie autorul Când Erich pleca în America, iar vaporul era deja în larg, a avut loc un mic incident foarte instructiv: „Erich și-a amintit de bucata de hârtie pe care Weidemann i-a băgat-o în mână ca despărțire A citit-o acum Pe ea erau următoarele cuvinte din rândurile finale ale Cosmosului lui Humboldt: Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT „Printre triburile umane sunt mai capabile de dezvoltare, mai înnobilate de educație, dar toate au în egală măsură dreptul la libertate* (T III, p ) Cu aceste cuvinte se încheie solemn cea de-a paisprezecea și penultima carte a romanului Totul este tipic aici Pasiunea germanilor pentru citate este atât de mare încât înțeleptul Weidemann, despărțindu-se de tânărul său prieten, nu i-a găsit un cadou mai bun decât să-și bage un citat frumos în buzunar Și citatul în sine este foarte remarcabil Numele autorului său mărturisește reverența exagerată cu care germanii își creează și își venerează autoritățile, iar conținutul se potrivește în cel mai bun mod posibil maximelor lui Auerbach: acesta este un adevăr complet general, clar, complet abstract și incolor Îi poate trece prin minte oricui, altul decât un german, să spună că Humboldt este autorul acestui adevăr, că acesta este gândul lui? Există măcar cea mai mică trăsătură în el care îi aparține lui Humboldt? Poate autoritatea lui Humboldt să adauge ceva la acest gând simplu și clar? Poate acest gând să-l caracterizeze în vreun fel pe Humboldt? Ce ciudată folosire greșită a numelor grozave! Ce risipă inutilă și nesfârșită de cerneală, pixuri și hârtie! Da, esti Germania! Cărțile te-au atras, parcă crezi că singurul adevăr este ceea ce este într-o carte și că soarele strălucește doar pentru că Humboldt a scris așa în Cosmosul său! * Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI Am spus că autoritatea lui Humboldt este exagerată Ne atașăm de această ocazie convenabilă pentru a spune câteva cuvinte despre acest subiect important Germania merită, desigur, un mare respect pentru onorarea cu sârguință a memoriei și faptelor conducătorilor ei spirituali Dar totul are o măsură; și într-o faptă atât de minunată sunt posibile erori, iar în ea, scepticismul nu este doar permis, ci chiar cerut, întrucât cu cât prețuim mai mult activitatea spirituală, cu atât mai strict trebuie să distingem în ea adevărurile® meritului de imaginar sau nesemnificativ cele Faima lui Humboldt este nemăsurat de mare Ne-au amintit recent de aceasta diverse serbări Humboldt care au avut loc anul trecut cu ocazia aniversării centenarului nașterii sale, septembrie ( ), Din fericire, aniversarea a căzut în același an Cuvier ( august ), unul dintre cei mai străluciți oameni care au fost vreodată pe pământ Contrastul dintre comemorarea unuia și celuilalt a fost izbitor și a dus involuntar la o tristă apropiere Amintirea lui Cuvier, care a creat o întreagă știință, nemăsurat de superioară lui Humboldt atât prin puterea geniului, cât și prin rezultatele la care a ajuns prin activitatea sa, a fost sărbătorită de compatrioții săi foarte modest Humboldt, pe de altă parte, a fost comemorat aproape pe tot globul și au fost organizate sărbători magnifice în cinstea numelui său În „Buletinul Rusiei” ( , octombrie, articolul Sărbătoarea lui Humboldt), cititorii pot găsi o descriere a sărbătorilor aranjate cu această ocazie la Berlin și Moscova Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT Trăi Nu știm ce s-a întâmplat în America; este foarte probabil să fi fost o procesiune cu torţe şi s-au tras tunuri Diferența, care se dezvăluie atât de clar în cinstirea memoriei ambilor oameni de știință, are evident o legătură cu starea modernă a naționalităților cărora le aparțin Francezii nu se grăbesc cu gloria reprezentanților lor ai științei: francezii sunt prea ocupați cu alte lucruri și, ceea ce este principalul, au pretenții la glorie și măreție de alt fel, la un rol principal în progresul politic al omenirii Germanii se află într-o poziție complet diferită: în politică în spatele lor nu există merite importante, iar în lumea științei există deja unele semnificative Este foarte de dorit ca germanii să-și ridice cât mai mult semnificația culturală și, prin urmare, să-și ajute afacerile politice, unificarea Germaniei și alte obiective mai ambițioase În ceea ce-l priveşte pe Humboldt, la Berlin era evident posibil să-l glorifice fără sfârşit sau măsură; căci nu era numai german, ci chiar prusac și, în consecință, a combinat în sine toate condițiile în care gloria unui om este de folos patriei sale Germanii răspândesc și întăresc gloria oamenilor de știință în întreaga lume; un mijloc foarte eficient pentru aceasta este că în toate țările există colonii de oameni de știință germani, la fel cum în toate orașele mari există modărițe și coafor francezi Dintr-un discurs al lui Dove ținut în Berlin Aka Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI științe, vedem că festivalul în cinstea lui Humboldt a avut un grad foarte mare de caracter național Dove își amintește că l-a întâlnit pe Humboldt în urmă cu patruzeci de ani, când „conștiința că toți cei care vorbesc aceeași limbă constituie o națiune indivizibilă și-a luat rădăcini adânci și a primit o expresie vie la Congresul Naturaliștilor Germani” „În sala de cântări? Pentru prima dată, toate dialectele germane cu toată originalitatea lor au fost auzite simultan la Academie Un demn președinte al acestui congres a fost Alexander Humboldt Dove își amintește cu mândrie că printre membri s-au numărat Leopold von Buch și Gauss, „pe fruntea cărora se putea citi mândrul discurs al lui Paracelsus: englezi, francezi, italieni, voi mă urmați, iar eu nu vă urmez!”* („Rus Vesti ® Oct ^ p ) În sala teatrului, unde, în urmă cu patruzeci de ani, se ospătau naturaliștii germani, Humboldt a ordonat să se ridice o tablă cu numele foștilor naturaliști germani De-a lungul vieții sale, Humboldt a patronat oamenii de știință; dar „un german®”, spune Dove, „de preferință ar putea conta pe ajutorul lui ® Se știe că până de curând francezii ocupau primul loc în științele naturii Întors din America, Humboldt avea optsprezece ani, locuia la Paris, singurul loc pe care l-a putut găsi? ajutoare și asistenți pentru publicarea călătoriei sale Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT convingere, a fost posibilă numai în mijlocul unei Germanii gânditoare” (articolul ) Și astfel, germanii îl laudă pe Humboldt ca pe un erou național, ca pe unul dintre reprezentanții spiritului lor național Dar ce ne pasă de asta? Trebuie să-l tratăm din afară; pentru noi este la fel de națiune căreia îi aparține omul de știință; ar trebui să-l prețuim doar în raport cu meritul său științific Trebuie să ne ferim să nu fim înșelați de entuziasmele naționale ale altor popoare, să nu cădem în rolul mizerabil al unor oameni care aparent se înclină în fața științei și îi admiră victoriile, dar în esență nu sunt capabili să le aprecieze și să repete doar cuvintele altora precum papagalii Vom folosi pentru însemnările noastre, pe lângă articolul indicat din „Buletinul rus”, o carte mică sub titlul: Întâlnirea solemnă a Societății Imperiale a Testerilor Naturii din Moscova la septembrie , în memoria aniversării centenarului nașterea lui Alexander von Humboldt Moscova, Aceasta carte conține zece discursuri și scrisori Ni se pare că nu este lipsit de interes să acordăm atenție unora dintre faptele care sunt cuprinse aici și al căror adevărat sens nu este dificil a intelege În primul rând, meritele științifice ale lui Humboldt nu numai că nu sunt atât de nemăsurat de mari pe cât își imaginează de obicei oamenii care nu cunosc științele naturii, dar nici măcar nu pot fi egalate deloc cu meritele primilor naturaliști „Într-adevăr”, spune Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI HA Lyubimov, în discursul său curios și imparțial, „dacă întrebați ce mari invenții aparțin lui Humboldt, ce cerc de fenomene este deschis pentru înțelegerea sa, ce lege a naturii este indicată și explicată de el, atunci răspunsul va fi negativ: nicio descoperire care ar putea fi numit mare, fără legătură cu numele lui ” (Torzh Sobr Art ) Este foarte interesant că însuși Humboldt era clar conștient de puțina importanță științifică a operei sale Dove spune că într-un moment de tristețe Humboldt i-a spus: „Știu că voi lăsa doar o mică urmă în domeniul științei „(Buletinul Rus, p ) Și mai elocventă este o altă mărturisire, mai clară și mai publică, făcută de Humboldt în și, prin urmare, deja la sfârșitul vieții sale Probabil, la început faima a fost foarte dulce pentru Humboldt, iar el s-a ocupat cu sârguință de dobândirea și distribuirea ei, dar la o bătrânețe extremă, dragostea de faimă a dispărut în cele din urmă, iar bătrânul a pus mai presus de dragostea ei pentru adevăr În ceea ce privește biografia sa prea măgulitoare, care a apărut în Biographie Universelle, el i-a scris în iulie lui Gefer, editorul acelei publicații: „Prietenia are miturile ei, dar această mitologie găsește credincioși doar într-un cerc apropiat de prieteni care sunt gata să amestece ardoarea constantă pentru muncă, dorința de a atinge obiectivele cu cel mai mare succes Long patience de vivre (la longue patience de vivre) mărește faima, care nu este încă glorie Eu, din fericire, nu Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT Eram orb față de mine, pentru că eram în permanență înconjurat de oameni care erau mai înalți decât mine Viața mea a fost utilă științei, nu atât pentru puținii pe care eu însumi le-am produs, cât pentru zelul de care am dat dovadă de a profita de poziția mea Am fost întotdeauna un cunoscător fidel al demnității altor oameni, chiar am avut o oarecare perspectivă în a ghici demnitatea care sa născut Îmi place să cred că trecând, că, făcând o greșeală de a trece (ayant eu tort de traverser) un domeniu prea divers al intereselor științifice, am lăsat niște urme pe unde am trecut ® (Torzh Sobr p ) Oamenii cunoscători trebuie să fie de acord că aceasta nu este doar o recenzie modestă, ci complet veridică și ireproșabil de corectă Nu era nevoie ca Humboldt să fie modest, se poate spune mai degrabă că a fost în cele din urmă dezgustat de laudele exagerate, pe care le-a văzut atât de clar nedreptate în această scrisoare nu numai că admite, dar chiar insistă asupra lor, de exemplu, lăudându-se cu perspicacitatea în a ghici demnitatea care se naște Experții sunt bine conștienți de adevăratul sens al lui Humboldt Fizician, botanist, zoolog, fiziolog, astronom - nimeni nu îl consideră pe Humboldt printre autoritățile sale supreme, toată lumea îl pune sub mulți, mulți oameni de știință mai puțin glorioși, care au fost, totuși, adevăratele motoare ale științei Cosmos® Humboldt este o carte înșelătoare, foarte atractivă în conținut, în detalii, în erudiție, dar în întregime este slabă în spirit științific și incapabil să se dedice Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI nici oameni de știință profani și nici începători în metodele științei adevărate Dacă da, atunci care sunt drepturile lui Humboldt asupra faimei sale mondiale? De ce, mai exact, este lăudat atât de mult? De obicei i se atribuie două virtuți, despre care el, totuși, nu spune niciun cuvânt într-o scrisoare către Gefer: ) cunoaștere universală, cuprinzătoare, bursă și ) prezentare excelentă, pricepere în scris - Vicepreședinte al Societății din Moscova a Naturaliştilor, A Gr Fischer von Waldheim spune asta despre asta: „Aici constă gloria principală a lui Humboldt: în faptul că el, pentru toți și direct de la toți, chiar cu acest scop, până la cel mai mic detaliu, a remarcat diversitatea fenomenelor, cu un zbor de vultur și o privire atotcuprinzătoare, de la o înălțime imensă, deschizând noi orizonturi vaste, a îmbrățișat întregul întreg, întreaga armonie a naturii și ne-a transmis cu adevărat și cu o artă inimitabilă înfățișând nu fragmentele sale individuale, ci întreaga sa totalitate maiestuoasă în întregul său armonios (Torzh) Sobr p ) O opinie similară în diferite forme este repetată de aproape toți cei care l-au lăudat pe Humboldt Între timp, în această opinie este destul de permis să ne îndoim Din faptul că Humboldt a scris despre atât de multe și diferite subiecte, nu rezultă încă că le-a prins cu siguranță unitatea și armonia La fel, din stilul său grațios și din bogata sa erudiție nu rezultă că a ales cele mai bune metode de prezentare pentru subiectele sale Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT Oricine l-a citit pe Humboldt trebuie să fie de acord că din scrierile sale se poate extrage cu greu vederi profunde, ceva care să se aseamănă cu o viziune filozofică asupra lumii Nu vom căuta o asemenea viziune la Humboldt, dacă ne amintim trăsăturile esențiale ale tendinței sale științifice, trăsături destul de bine cunoscute În concepțiile sale filozofice, Humboldt a fost, în esență, un materialist Materialismul este un lucru foarte des întâlnit printre naturaliști, iar în acele cazuri când vine vorba de natura moartă, în cazul unui fizician, chimist, astronom, materialismul nu interferează cu obținerea de mari descoperiri și rezultate În afară, de exemplu, că Laplace, autorul cărții „Heavenly Mechanics”, a fost o mamă-manist, dar pentru sarcina pe care Humboldt i-a pus-o, pentru respectarea naturii în integritatea și diversitatea ei, materialismul este un punct de vedere prea rară și îngustă, incapabil de la mintea profundă a naturii De cealaltă parte, Humboldt poate fi, de asemenea, hrănit că maternalismul său nu avea nici măcar demnitatea murmurului și ambasadorului Humboldt nu era un fan zelos și preşcolarul de asta şi asta, evident, numai pentru binele dintre cei mai buni pentru imposibilitatea de a se asimila vreun alt început În metoda sa, în metodele sale științifice, Humboldt a fost un empirist grosolan Era puțin capabil de metode mai complexe, care necesitau mai mult munca a priori a minții Poate cel mai bun merit al lui este invenția Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI linii izoterme, adică o reprezentare vizuală a faptelor simple, date pur empirice Cu o asemenea întorsătură a minții, armonia naturii, zveltețea ei etc , era evident un domeniu puțin accesibil lui Humboldt și nu este nimic surprinzător că nu a avut timp să facă ceva în ea În cele din urmă, în ceea ce privește stilul fin și bogata erudiție a lui Humboldt, nu se poate să nu constate că nu sunt întotdeauna proporționale cu subiectul la care sunt aplicate Stilul este adesea prea frumos, iar erudiția prea bogată Pompozitatea și pasiunea pentru hârtie tipărită, atât de răspândite în rândul nemțevilor, sunt în mod evident caracteristice și lui Humboldt și în niciun caz nu pot fi puse pe demnitatea lui Scrierile sale au dat naștere și mențin parțial acea frază nesfârșită despre natură de care este plină literatura științifică germană și mai ales populară despre științele naturii Fraze răsunătoare despre cele mai simple subiecte, exclamații entuziaste despre gândurile cele mai seci, fluxuri de elocvență bazate pe o preocupare ciudată pentru cuvinte și concepte abstracte — aceste neajunsuri își găsesc o oarecare justificare în autoritatea scrierilor lui Humboldt Literatura populară în științele naturii este, în esență, un gen fals: Humboldt, mai mult decât oricare altul, a legitimat existența acestui gen prin diferitele sale încercări de expunere elegantă a opiniilor asupra naturii și a studiilor generale Cât despre erudiție, este evident slăbiciunea naturaliștilor germani Mulți Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT " dintre ei, la final, abandonează chiar cu desăvârșire studiul naturii și se lansează în lumea cărților, în care par să se simtă mai în largul lor Așa, de exemplu, sa întâmplat cu faimosul Schleiden Ni se pare că o asemenea viziune asupra lui Humboldt poate fi confirmată în mare măsură de acea scrisoare curioasă a lui Schiller către Kerner, pe care domnul Lyubimov a citat-o în discursul său, pentru care domnul Lyubimov nu poate decât să i se mulțumească Scrisoarea a fost scrisă la august ; prin urmare Humboldt avea atunci de ani, iar Schiller Marele poet, în opinia noastră, a dat dovadă în acest caz de o sensibilitate strălucită „Despre Alexander Humboldt”, a scris el, „încă nu am o părere certă; mă tem, totuși, că, în ciuda tuturor talentelor și activității sale neobosite, el nu va face niciodată nimic măreț în știința sa Nu am observat în el o singură scânteie de pur „interes obiectiv și, oricât de ciudat ar părea, găsesc în el, cu toată abundența enormă de material, o lipsă de înțelegere (Dürftigkeit des Sinnes), care este cel mai grav defect al subiectului său Aceasta este rațiunea goală, tăioasă, care vrea ca natura, mereu imensă, nerușinată (schamlos) să măsoare și, cu o îndrăzneală pe care nu o înțeleg, să facă pentru ea standardul formulelor sale, care sunt adesea doar cuvinte goale și mereu înguste Pe scurt, mi se pare că este un organ prea grosolan pentru obiectul său și un om de rațiune prea limitat (zu beschrãnkter Verstandesmensch) Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI imaginația și lipsa, după părerea mea, a darului necesar științei sale; căci trebuie să vedem natura, să o simțim în manifestările ei individuale, precum și în legile superioare Alexandru are un efect impresionant asupra multora și câștigă în comparație cu fratele său pentru că știe să-și dea un preț, dar în termeni absoluti nici nu îi pot compara” (Torzh Sobr , p ) În această scrisoare există indicii potrivite cu privire la motivul pentru care, în ciuda lipsei de geniu adevărat, Humboldt a reușit să dobândească o faimă atât de mare pentru el însuși Motivul a fost capacitatea lui extraordinară de a-și da un preț și de a impresiona oamenii Cea mai bună latură a acestor eforturi de a dobândi cât mai multă importanță în ochii celorlalți oameni este, desigur, așa cum subliniază atât de insistent Humboldt în scrisoarea sa către Gefer, în patronajul constant al altor oameni de știință, în sprijinirea muncii altora În această privință, Humboldt a ținut ferm și invariabil acel curs de acțiune, care era atât cel mai nobil, cât și cel mai avantajos pentru propria sa faimă Împrejurările vieții sale au contribuit foarte mult la el în acest fel nu a avut un geniu, ci cu tot sufletul său s-a dedicat intereselor științifice și a făcut pentru ele tot ce se putea face cu mijloacele, talentele și activitatea neobosită De simpatia pe care a trezit-o și o excită Humboldt depinde în principal Biblioteca „Runivers” ALEXANDER HUMBOLDT din faptul că tot egoismul muncii sale consta în glorie, iar toate beneficiile pe care le căuta erau păianjeni în succes Un adevărat exemplu de german în sârguință, răbdare și străduință de a-și da viața în slujba intereselor spirituale Rolul real al lui Humboldt în lumea științifică și în mișcarea științelor, ni se pare, este foarte bine caracterizat de următoarele cuvinte ale domnului Lyubimov: „Humboldt a fost unul dintre administratorii șefi ai corpului de lucrători științifici, colectând și aruncând materiale, indicând munca De mai bine de jumătate de secol, a fost unul dintre marile centre ale mișcării științifice și a fost în strânsă relație cu tot ce era remarcabil în lumea științifică Munca lui din secolul trecut i-a adus faimă onorabilă, care a crescut cu anii Poziția sa socială înaltă, legăturile, bogăția, combinată cu călătoriile, i-au oferit acces peste tot și i-au adus apropiere personală de luminarii lumii învățate Îmbinând în sine două secole de muncă științifică, având în mâinile sale, prin vastele sale relații, toate firele mișcării științifice a secolului, a apărut firesc, în fața lumii întregi, ca și cum un reprezentant oficial al științei și corpul oamenilor de știință, ridicat la acest post în unanimitate și incontestabil, deși prin alegerea nespusă a întregii lumi învățate ” (Torzh Sobr , p ) În orice caz, Humboldt nu este, evident, unul dintre acele genii ale căror cuvinte sunt semnificative precum zicerile profeților și versetele secolului Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTI poeţi sălbatici „Kosmos”, pe care germanii îl consideră un fel de evanghelie a științelor naturii, nu merită deloc această onoare Citatul pe care l-a băgat Weidemann în buzunarul lui Erich ar fi ridicol, chiar dacă ar conține o propoziție nu atât de manifoasă și generală VII romane engleze Pentru a completa cercul notițelor noastre, să spunem câteva cuvinte despre literatura engleză Influența acestei literaturi este în creștere rapidă în țara noastră Să arătăm Filosofia engleză, care nu numai că apare în traduceri, dar a dat naștere și adepților, de exemplu Troitsky Dacă luăm belles-lettres, care este subiectul propriu-zis al acestui articol, atunci se știe că de mult timp romanele englezești au ocupat primul loc printre romanele noastre traduse Afluxul lor în literatura noastră este cel mai corect și constant Aproape fiecare jurnal consideră că este o datorie să le publice continuu, unul după altul, uneori chiar și câte două Astfel, se dovedește că orice lucrare remarcabilă de acest fel este invariabil în rusă, ceea ce nu se poate spune despre germană, sau chiar despre romanele franceze Cu atâta dragoste a publicului nostru de lectură pentru romanele englezești, este foarte izbitor Biblioteca „Runivers” ROMANUL ENGLEZ " următoarea împrejurare: toate aceste romane sunt citite cu sârguință, dar niciunul dintre ele nu stârnește vreodată discuții, nu provoacă dispute și judecăți Romanul se citește fără a lăsa urme în urmă, iar cititorii sunt luați pentru unul nou Lucrările celor mai vechi celebrități, Dickens, Thackeray, au aceeași soartă Oricât de extinse și de fructuoase ar fi secțiunile critice ale unora dintre jurnalele noastre, ei nu își opresc niciodată atenția asupra lucrărilor nou apărute ale muzei engleze; și chiar felietonistul, enumerand conținutul celor mai recente cărți de jurnal, uită să menționeze că un astfel de roman s-a încheiat și a început unul nou De ce iese asa? Care este motivul acestei neglijeri? Iată un caz în care ne imaginăm în mod viu posibilitatea unui anumit filipicism împotriva criticii rusești Iubitorii de literatură engleză ar părea că au tot dreptul să se indigneze de această critică De ce nu analizează, de fapt, lucrări atât de frumoase? De ce preferă să vorbească și să se ceartă la nesfârșit despre niște povești foarte mediocre de acasă și să nu spună un singur cuvânt despre cele mai bune romane englezești? Oare pentru că are puțin respect pentru elegant, nu știe să aprecieze frumusețile artistice? Cu toate acestea, este puțin probabil ca astfel de reproșuri să fie justificate Oricât de puțin suntem mulțumiți de starea criticii ruse, de tăcerea acesteia despre literatura engleză înainte de de ani Biblioteca „Runivers” ANALIZA CARTEI pune un fapt atât de clar, vast și străvechi încât ar trebui să recunoaștem în el orice înțeles legitim Dacă nu vorbeau, atunci nu era nevoie vie și clară de a vorbi; Ar fi în zadar să impunem interese oamenilor pe care ei nu le au Belles-lettres-ul englezesc modern, la fel ca filozofia engleză, sunt o combinație a următoarelor proprietăți: se disting prin bunătate extremă și o lipsă constantă de profunzime Acest popor inteligent par să simtă toate pericolele întunecate și formidabile asociate cu navigarea în regiunile superioare ale gândirii și poeziei și, prin urmare, consideră că este mai practic și mai prudent să nu se aventureze într-o astfel de călătorie, ci să rămână în acele zone în care totul este clar si calm Adună fapte, ține-te tare de îndrumarea experienței și fă un singur pas acolo unde ne lasă, desenează imagini din viața de zi cu zi, un fel de comedie de maniere, descrie scene de familie și evenimente din viața de zi cu zi și dă-ți frâu liber și odihnește-te numai în impulsuri de umor, transformându-se doar ocazional în tristețe profundă, în ceea ce Gogol numea lacrimi invizibile — acesta este terenul solid pe care se află britanicii Este fermă, dar cu greu ne va face să uităm de alte sfere, mai tulburătoare, de alte întrebări care sunt necontenite în inima omului În termeni artistici, englezii reprezintă o trăsătură cunoscută și foarte caracteristică: nu au pictură, adică cele mai înalte tipuri ale acestei arte nu înfloresc și nu există muzică, Biblioteca „Runivers” ROMANUL ENGLEZ adică nu există o artă atotcuprinzătoare care, în formele sale cele mai pure, să cuprindă tot conţinutul esenţial al celorlalte arte Dickens, cel mai bun și mai iubit dintre romancieri englezi contemporani, a murit Amintindu-vă de el, amintiți-vă de laudele lui Homiakov de acum douăzeci și cinci de ani Arătând înaltele merite ale spiritului interior al Angliei, prin care această țară depășește restul Europei, Hhomyakov spune printre altele: „Anglia interioară are și tradiție, poezie, sfințenia vieții de acasă, căldura inimii, iar Dickens, cel mai tânăr fratele Gogolului nostru” (Lucrări de Hhomiakov, T I, p ) iulie * Biblioteca „Runivers” ΣΙ NOTE DESPRE BELINSKY Dispute și ceartă asupra lui Belinsky „Reminiscența” domnului Turgheniev Întrebarea ignoranței lui Belinsky și a celor semieducați în literatura arabă Despre influența filozofiei germane asupra lui Belinsky Hotărâri despre acest subiect Ap Grigoriev Convorbire între domnul Turgheniev și Pisarev Ceva despre progres Cel mai faimos dintre occidentalii noștri, cel care a avut cea mai mare influență și a reflectat cel mai clar proprietățile și soarta acestei direcții, este Belinsky S-au spus multe despre el în ultima vreme printre noi, dar, din păcate, s-au spus nu din interes pentru Belinsky însuși, ci din alte motive, mai moderne Așa cum amintirea lui Granovsky a fost folosită recent în parte pentru a arunca câteva reproșuri slavofililor și altor figuri contemporane, tot așa memoria lui Belinsky a fost folosită ca o armă polemică cu care părțile în război au încercat să rănească Biblioteca „Runivers” NOTE LA BELINSKY reciproc Arma a fost îndreptată împotriva a doi editori pentru care a lucrat Belinsky, împotriva domnului Kraevsky și a domnului Nekrasov Unii i-au repetat reproșurile de mult cunoscute domnului Kraevsky pentru munca obositoare pe care a depus-o lui Belinsky și pentru salariul mic pe care i-a dat-o; alții, pe baza unor noi scrisori publicate de la Belinsky, au susținut că domnul Nekrasov l-a tratat, într-o anumită privință, chiar mai rău și mai nedrept decât domnul Kraevsky Acuzațiile la adresa domnului Nekrasov sunt o știre completă, întrucât au fost auzite abia anul acesta, iar picto nici nu le bănuise până acum Aceste acuzații au fost auzite din două părți, de la domnul Turgheniev, care a fost cândva un colaborator zelos la jurnalul domnului Nekrasov, și de la un jurnal numit Kosmos și fondat de unii dintre foștii colaboratori jurați ai domnului Nekrasov la Sovremennik Dușmănia angajaților rămași față de fostul lor redactor este dezvăluită nu pentru prima dată; din partea domnului Turgheniev, ne amintim o notă foarte caustică publicată de acesta în legătură cu declarația lui Sovremennik, că acest jurnal însuși a refuzat să coopereze cu domnul Turgheniev Din partea domnilor Antonovici și Jukovski, o carte întreagă a fost scris recent împotriva domnului Nekrasov - acele „Materiale pentru caracterizarea literaturii moderne ruse”, cu care cititorii lui Zarya sunt parțial familiarizați Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY o armă pentru noi lovituri pentru fostul redactor al Sovremennik Cititorul să nu creadă că noi, arătând la fostele atitudini față de domnul Nekrasov ale actualilor săi oponenți, dorim să bănuim sinceritatea și conștiinciozitatea lor; În general, nu există niciun motiv să credem că dușmănia care a apărut după relații îndelungate și intime cu persoane celebre este neapărat nedreaptă S-ar putea crede mai degrabă contrariul Am vrut doar să remarcăm că toată această chestiune are un caracter parțial personal, că oricare ar fi motivele pur literare ale adversarilor, oricât de puternic participă aici diferența de opinie, dezacordul în convingeri care se dezvăluie, latura personală a problemei încă intră în el într-un mod semnificativ Acest aspect personal este, desigur, un subiect foarte important, foarte interesant Dar, mărturisim, nu simțim în noi înșine o mare dorință de a avea de-a face cu personalități și am dori să lăsăm această ocupație, după cum se spune, unei posterități imparțiale A fi judecător al vecinilor tăi, a pronunța sentințe pe calitățile lor morale, în opinia noastră, este o sarcină dificilă și responsabilă Este mult mai ușor, mai simplu, mai clar, să rămâi în sfera pur literară, unde sunt expuse toate documentele materiei de discutat, unde toată lumea poate verifica temeinicia judecăților tale Între timp, în esență, acest lucru duce la același scop; în esenţă, instanţa morală nu poate fi separată de instanţa literară, întrucât elementul moral este unul dintre aspectele integrale şi esenţiale ale fenomenelor literare Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY Nu De ce vrei să demonstrezi prin unele fapte particulare că un astfel de poet este un escroc și un escroc? Înțelegeți mai bine ce îi constituie forța, care sunt drepturile sale în atenția societății, adică poeziile sale Dacă aceasta este o persoană cu un suflet meschin și rău, atunci falsitatea va fi inevitabil dezvăluită în versurile sale, o lipsă de adevărată puritate a sentimentelor și a gândurilor se va manifesta inevitabil O astfel de analiză va fi incomparabil mai utilă și mai fructuoasă decât dacă ai începe să demonstrezi că acest poet a furat o anumită sumă de bani din cutare și cutare, într-un anume și cutare În același mod, de exemplu, nu este nevoie să dovedești că Pușkin a fost o persoană cinstită și nobilă Poeziile sale lirice exprimă atât de clar un suflet plin de sentimente pure și înalte, care se remarcă prin căldură și frumusețe extraordinară în toate mișcările sale, încât este imposibil să îmbine cu aceasta ideea unei fapte joase sau rele Dar să ne întoarcem la Belinsky Din cauza disputelor și disputelor cu privire la persoanele contemporane, problema semnificației sale ca scriitor a fost complet pierdută din vedere; s-a vorbit despre calitățile sale personale, dar nu s-au vorbit pentru a-și arăta descoperirea în activitatea sa literară, ci doar pentru a înțepa pe unul sau altul dintre foștii săi redactori Între timp, exista un motiv să vorbim despre semnificația literară a lui Belinsky S-au vorbit despre noi informații despre Belinsky, care au apărut în două locuri: Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY în cartea din aprilie „Vestnik Evropy®” ( ) erau „Memorii despre Belinsky®” de I S Turgheniev, iar în „Sf și noiembrie ” În „Memorii” sunt raportate unele indicii care sunt nefavorabile domnului Nekrasov, de la care a început toată treaba; dar, în general, domnul Turgheniev nu s-a limitat la povestiri despre calitățile și relațiile personale ale lui Belinsky, ci a încercat și să determine semnificația acestuia în literatura noastră, să expună trăsăturile esențiale ale activității sale Tocmai asupra acestor întrebări și judecăți ne vom opri în notele noastre Ne-a frapat – să spunem sincer – o anumită aroganță cu care domnul Turgheniev îl interpretează pe Belinsky și activitățile sale – o aroganță, desigur, complet involuntară și inconștientă (de vreme ce contrazice dorința directă a autorului de a expune cea mai bună latură a lui Belinsky în o lumină strălucitoare), dar, totuși, implicațiile sunt destul de clare Să arătăm locul în care domnul Turgheniev vorbește despre nivelul scăzut de educație al lui Belinsky Toată lumea știe că Belinsky era un om cu puține cunoștințe, nu cunoștea limbi străine etc , abilitate specială la mâna a doua și de a obține o înțelegere mai clară a obiectelor din cuvintele altora decât oamenii care le-au studiat Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY mijloace Nu cu mult timp în urmă am citit într-un jurnal academic o remarcă conform căreia Belinsky nu putea fi familiarizat cu filozofia germană, deoarece nu știa germana Astfel de argumente sunt complet nedrepte Neștiind limba germană, Belinsky ar putea avea încă o idee mult mai vie și mai clară despre filozofia germană decât mulți oameni care cunosc limba germană perfect, dar sunt în mod natural lipsiți de abilități filozofice Este cu totul alta chestiune dacă a avut într-adevăr o asemenea idee Oricum ar fi, ignoranța lui Belinsky a fost totuși un obstacol în desfășurarea activității sale, obstacol ce putea fi depășit de talentul său, dar care era inevitabil dăunător acestei activități Domnul Turgheniev argumentează oarecum diferit: „Informațiile despre Belinsky”, spune el: „epopeele sunt extinse; știa puține și nu este nimic surprinzător în asta” „Dar voi spune mai multe: tocmai această lipsă de cunoaștere este în acest caz o trăsătură caracteristică, aproape o necesitate Belinsky a fost ceea ce îmi permit să numesc o natură centrală, el, cu toată ființa sa, a stat aproape de miezul poporului său, a întruchipat-o la maxim, atât din partea ei bună, cât și din partea lui rea Un om învăţat, nu spun „educat”, este o altă întrebare, dar un om învăţat, tocmai din cauza învăţăturii sale, nu ar fi putut fi o natură atât de centrală rusă în anii patruzeci; nu ar fi corespuns pe deplin mediului în care trebuia Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY acționează, el și ea ar avea interese diferite; nu ar exista armonie și, probabil, nu ar exista înțelegere reciprocă Liderii contemporanilor lor în problema criticii sociale, estetice, în problema conștiinței critice de sine (mi se pare că observația mea are o aplicație generală, dar de data aceasta mă voi limita la această latură), liderii a contemporanilor, zic eu, trebuie, desigur, să stea deasupra lor, să aibă un cap mai normal - aranjat, o privire mai clară, o mai mare fermitate de caracter; dar între acești lideri și adepții lor nu trebuie să existe abis „Îndrăznesc să sper că nu-mi vor atribui dorința de a apăra și, parcă, vor recomanda ignoranța: arăt doar un fapt fiziologic în dezvoltarea conștiinței noastre Este clar că un oarecare Lessing, pentru a deveni liderul generației sale, un reprezentant deplin al naționalității sale, trebuia să fie un om de învățătură aproape universală; Germania s-a reflectat în el, și-a găsit vocea, gândul său în el: el era natura centrală germană Dar Belinsky, care într-o oarecare măsură merită numele rusului Lessing, Belinsky, al cărui sens, în sensul și influența sa, seamănă cu adevărat cu cel al marelui critic german, ar putea deveni ceea ce a fost și fără un mare stoc de concepte științifice (pag și ) Întrebarea este foarte curioasă și se referă la un fapt care a fost de mult observat și de mai multe ori supus discuției Rusul Lessing, potrivit domnului Turgheniev, este mult mai ușor să fii decât să fii Lessing Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY Limba germana Rusia este o țară needucată și, prin urmare, pentru o activitate fructuoasă în ea, o educație superioară nu numai că nu este necesară, ci poate fi chiar o piedică Și astfel, pentru Rusia, oamenii cu puține cunoștințe pot face același lucru, pentru care în alte țări este necesară o învățare aproape cuprinzătoare O rezoluție atât de veselă este dată acelei întrebări triste pe care rușii și-o pun adesea, și anume: de ce oamenii semieducați joacă un rol atât de mare în literatura noastră? De ce scriitori ca Belinsky, Dobrolyubov, Pisarev au cel mai mare succes printre noi, aproape domină literatura, în timp ce oameni incomparabil mai educați, incomparabil mai profundi și pătrunzători trec aproape fără nicio influență asupra masei principale de cititori, asupra majorității? De ce nu au avut succes slavofilii: Hhomiakov, Kirevskii, K Aksakov, ale căror opinii și scrieri câștigă doar treptat și încet admiratori? De ce nu au făcut cititorii Ap Grigoriev, un om cu o mare educație? Recunoaștem pe deplin soluția propusă de domnul Turgheniev, tocmai că acești oameni nu corespundeau mediului asupra căruia trebuiau să acționeze, că nu aveau armonie și interese comune cu acest mediu și deci nici nu a existat înțelegere reciprocă Dar recunoscând acest lucru, nu dăm vina pe liderii noștri educați, ci pe mediul în care aceștia au acționat; credem că era un mediu lipsit de valoare, incapabil să înțeleagă Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY un fir de fenomene cu adevărat profunde și importante ale vieții noastre mentale Așa ar trebui să fim judecați dacă începem să prețuim scriitorii nu numai după succesul lor, iar cititorii după mai mult decât numărul lor, dacă aplicăm criteriul demnității interioare ambilor G Turgheniev s-a înșelat crunt, luând mediul în care Belinsky a avut succes, pentru întreg poporul rus; el a pierdut din vedere distincția de lungă durată și a explicat în mod repetat între masa principală a poporului rus, care trăiește o viață puternică, ciudată, și stratul întunecat exterior și nesemnificativ al societății noastre, care, în cuvintele lui N Ya nativ sol În acest strat, care are pretenții de educație, dar în esență fals educat, deoarece această educație nu are rădăcini reale, tocmai în acest strat Belinsky a avut succes Despre acest strat se poate spune că Belinsky, cu întreaga sa ființă, a stat aproape de miezul lui, l-a întruchipat complet atât din partea lui bună, cât și din partea lui rea, dar nu se poate spune în niciun fel că Belinsky a stat într-o asemenea atitudine față de întreg poporul rus, ca domnul Turgheniev De aici se explică succesul său, și acesta este și motivul pentru care activitatea sa nu ar fi putut avea o semnificație mai profundă și mai durabilă, ceea ce ar fi necesitat forțe de dimensiuni mult mai mari Gând ciudat! În imaginația domnului Turgheniev, poporul rus pare să fie atât de mic încât are nevoie și de figuri de o dimensiune incomparabil mai mică, Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY decât pentru alte popoare De parcă s-ar putea măsura și cântări puterea și capacitatea unui popor! Pentru occidentalii noștri, desigur, poate părea că puterea spirituală a poporului rus este proporțională cu cantitatea de educație europeană pe care au reușit să o ia în sine Dar ne permitem să avem o părere mai înaltă despre oamenii noștri Ni se pare că, oricât de profund dezvoltată este o persoană, oricât de mare este învățarea sa, oricât de sus ar ajunge puterea sa mentală, el nu își va depăși niciodată poporul, ci va arăta doar o parte din acele înclinații care stau în spiritul poporului Acest lucru este adevărat în raport cu germanii sau francezii, este adevărat și în raport cu noi, rușii S-ar putea spune multe despre asta A avea succes este uneori mai rău decât a nu avea niciun succes, la fel cum alte laude sunt mai rele decât mustrarea Întrebarea lui Belinsky este o chestiune complicată, deoarece are merite neîndoielnice și pozitive ale literaturii ruse Dar în multe privințe, el este același lider al poporului rus ca și Dobrolyubov și Pisarev, care l-au urmat, care au avut și succes, dar ne-au oferit doar servicii negative, adică ne-au oferit un exemplu despre cât de sinceri și chiar talentați pot oamenii să se înșele la noi, dar lipsiți de o educație reală și de bazele potrivite pentru gândirea lor Și așa, ni se pare că domnul Turgheniev a explicat succesul și semnificația lui Belinsky într-un mod complet nemăgulitor, nici pentru Rusia, nici pentru Belinsky însuși La fel Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY regăsim aroganța involuntară într-o chestiune de o importanță capitală și anume ce influență a avut filosofia lui Hegel asupra activității lui Belinsky Se știe că tocmai această influență a fost cea mai puternică dintre influențele de atunci ale Occidentului asupra noastră și că Belinsky este unul dintre principalii reprezentanți ai oamenilor a căror viață mentală s-a dezvoltat sub această influență Pe acest subiect, găsim asta în Memoriile lui Turgheniev: În , domnul Turgheniev a ținut o prelegere undeva despre Pușkin În această prelegere, din care o parte este dată în „Memorii”, el a spus: Belinsky a fost un idealist în cel mai bun sens al cuvântului În el trăiau tradițiile acelui cerc de la Moscova, care existau la începutul anilor treizeci și ale căror urme sunt încă atât de vizibile până în zilele noastre Acest cerc, care s-a aflat sub influența puternică a gândirii filozofice germane (conexiunea constantă dintre această gândire și Moscova este remarcabilă), merită un istoric special Aici a luat Belinsky acele convingeri care nu l-au părăsit până la moarte *) - idealul pe care l-a slujit În numele acestui ideal, Belinsky a proclamat semnificația artistică a lui Pușkin și a subliniat lipsa principiilor civile din el; în numele acestui ideal, a salutat atât protestul lui Lermontov, cât și satira lui Gogol; în *) Acest lucru nu este adevărat Multe dintre aceste convingeri au fost abandonate de Belinsky înainte de moartea sa În general, domnul Turgheniev aproape că nu distinge între diferite epoci în activitatea lui Belinsky, în timp ce această diferență este un subiect foarte important și instructiv Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY în numele aceluiași ideal, a zdrobit vechile autorități, așa-zisele noastre glorii, pe care nu a avut nicăieri ocazia sau dorința să le privească din punct de vedere istoric ” Și astfel, toate activitățile lui Belinsky păreau să fi avut ca sursă filozofia germană, și tocmai hegeliană Așa vorbea domnul Turgheniev în ; dar în „Memoriile”, scrise în , nu găsim deloc dezvoltarea acestei idei Povestea influenței filozofiei asupra lui Belinsky se limitează la două-trei note, reprezentând această influență mai degrabă într-un comic decât într-un lumină serioasă Despre începutul acestei influențe sunt Turgheniev spune așa: „La scurt timp după cunoștința mea cu Belinsky, el a început din nou să fie deranjat de acele întrebări care, nefiind permis sau primind permisiunea unilaterală, nu dau odihnă unei persoane, în special tinereții ei: întrebări filozofice despre sensul vieții, despre relația oamenilor între ei și cu zeitatea, despre originea lumii, despre nemurirea sufletului etc Nefiind familiarizat cu nici una dintre limbile străine (a citit chiar franceza cu mare atenție) dificultate) și negăsind nimic în cărțile rusești care să-i poată satisface curiozitatea, captivitatea Belinsky a trebuit să recurgă la conversații cu prietenii, la discuții lungi, judecăți și întrebări Tocmai în acest fel, încă la Moscova, a învățat printre altele principalele concluzii și chiar terminologia filozofiei hegeliene, care a domnit fără îndoială Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY apoi în mintea tineretului Treaba nu a mers, desigur, fără neînțelegeri, uneori comice; Prietenii-mentori ai lui Belinsky, care i-au transmis întreaga esență și toată sucul științei occidentale, adesea ei înșiși au înțeles-o prost și superficial; dar Goethe a spus deja asta Ein guter Mann in seinem dunklen Drange, Ist sich des rechten Weges wohl bewusst *) iar Belinsky era tocmai ein guter Mann — era un om sincer și cinstit” (p ) Apoi domnul Turgheniev povestește două anecdote, una despre neînțelegerea comică a admiratorilor noștri ai lui Hegel, iar cealaltă despre forța cu care Belinsky s-a ocupat de întrebări filozofice Prima glumă: „La acea vreme, celebra zicală a lui Hegel a provocat multe probleme la Moscova: „ceea ce este rezonabil este real, ceea ce este real este rezonabil ” Toată lumea era de acord cu prima jumătate a proverbei, dar cum a fost înțeleasă a doua? interpretat, interpretat și hotărât să nu permită a doua jumătate a zicalului Dacă cineva le-ar fi șoptit atunci tinerilor filozofi că Hegel nu recunoaște tot ce există ca fiind real, s-ar fi salvat multă muncă mentală și dezbatere plictisitoare; vezi că această formulă celebră, ca multe altele, este o simplă tautologie și în esență înseamnă doar *) „Un om curajos, chiar și în efortul său obscur, are întotdeauna simțul căii bune” Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY that opium facit dormire, quare est in eo virtus dormitiva, T e Opiul te face să dormi pentru că are o putere hipnotică (Molière) " Iată un exemplu de influență a filozofiei, citat de domnul Turgheniev și, desigur, cu greu capabil să ofere un concept înalt al acestei influențe O altă anecdotă este că, într-o zi, Belinsky nu a vrut să-și întrerupă conversația filozofică cu domnul Turgheniev și, când i-a amintit că este timpul să ia cina, i-a spus cu un reproș amar: „Încă nu am hotărât chestiunea existența lui Dumnezeu, și vrei să existe! ”, Această anecdotă i s-a părut domnului Turgheniev atât de capabilă să stârnească ridicolul lui Belinsky, încât aproape că o taie Domnul Turgheniev conchide apoi după cum urmează: „Belinsky a vorbit cu mine mai ales de bunăvoie pentru că mă întorsesem recent de la Berlin, unde studiam filosofia hegeliană de două semestre și eram în măsură să-i transmit cele mai recente, ultimele concluzii Pe vremea aceea încă credeam în realitatea și importanța concluziilor filozofice și metafizice, deși nici el, nici eu — nu eram deloc filozofi, nu aveam capacitatea de a gândi abstract, într-o manieră pur germană Totuși , atunci căutam tot ce este în filosofie în lume, în afară de gândirea pură” (p ) În mod evident, domnul Turgheniev nu numai că arată clar că cunoașterea lui Belinsky cu filosofia hegeliană a fost slabă și incorectă, dar, în plus, el afirmă direct că însăși credința în „importanța concluziilor filosofice” era o amăgire, o pasiune a tinereții Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY Care a fost rezultatul acestor convingeri? Cum s-a reflectat filosofia hegeliană în activitatea critică a lui Belinsky? Domnul Turgheniev vorbește despre asta doar într-un singur loc, în felul următor: „Cele mai bune articole ale lui Belinsky au fost scrise de el la începutul și înainte de sfârșitul carierei; în mijloc s-a strecurat o dâră care a durat doi ani, timp în care el, umplându-se de filozofia hegeliană și nedigerând-o, pretutindeni cu zel febril și-a umplut axiomele, tezele și termenii ei binecunoscute, așa-zisul Schlagwõrter În ochii ondulați de la numeroasele cotituri preferate ale timpului și expresii! A fost necesar ca Belinsky să aducă un omagiu timpului său! Dar acest val a fugit curând, lăsând în urmă semințe bune și a apărut din nou în toată simplitatea ei curajoasă și nesofisticată limba rusă a lui Belinsky, o limbă glorioasă, limpede și sănătoasă /* Așa se vorbește disprețuitor, dezinvolt și întunecat despre influența filozofiei hegeliene, cel care el însuși a experimentat-o împreună cu Belinsky, a fost el însuși dirijorul prin care această influență a trecut asupra lui Belinsky În afară de încă o anecdotă, pe care o omitem, domnul Turgheniev nu mai spune nimic despre acest subiect Nu-și amintește cu un singur cuvânt bun de studiile sale de filozofie, de parcă n-ar fi lăsat nicio urmă în el, de parcă ar fi putut doar să râdă de ele, de parcă ar fi păcatul tinereții sale Soarta ciudată a occidentalilor noștri! Ei cred atât de tare în progres, așa că îl oferă cu atâta dragoste Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY ei citesc că sunt forțați în permanență să ridiculizeze și să disprețuiască drumul pe care ei înșiși tocmai au parcurs-o Chiar și în timp ce îl dojenesc pe Hegel și îl neagă în toate felurile posibile, ei, fără să-și dea seama, se țin ferm de acea teorie a hegelianilor, conform căreia totul trecut este doar o etapă pentru prezent, neavând altă valoare și, prin urmare, fiind aruncat la gunoi fără nicio milă De aceea nu ar trebui să credem cuvintele occidentalilor când ne spun propria lor poveste; există motive să credem că această poveste este incomparabil mai instructivă, conține incomparabil mai multă semnificație decât cât de mult văd ei înșiși în ea Dacă credeți, de exemplu, Dobrolyubov și Pisarev, atunci ați putea crede că toată literatura rusă a fost doar o pregătire pentru apariția articolelor lor, că nu este nimic util în ea, cu excepția faptului că, într-un fel sau altul, conform opiniilor lor , a existat un fel de prefigurare a lor De aici inevitabila ostilitate față de literatura rusă, denunțarea constantă a tuturor scriitorilor ei de înapoiere și obscurantism Avem o concepție mai înaltă asupra literaturii noastre și considerăm frivol să o tratăm cu lipsă de respect, în care ea este redusă la standarde înguste, sau considerată din punctul de vedere al nevoilor momentului Exact în același mod, privim la Belinsky și la influența filozofiei hegeliene asupra lui nicidecum cu atât de arogant ca domnul Turgheniev Cu ocazia Memoriilor sale, dorim să reamintim cititorilor că avem un scriitor care Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY care vorbea mai bine decât oricine altcineva despre Belinsky Acest scriitor este Apollon Grigoriev Cine dorește să găsească o evaluare corectă și exactă a lui Belinsky, trebuie să apeleze la articolele din Ap Grigoriev Nimeni mai bun decât Grigoriev nu era familiarizat cu spiritul interior și sensul activității lui Belinsky; picto nu a distins atât de clar etapele de dezvoltare prin care a trecut Belinsky; nimeni nu a admirat atât de bine partea strălucitoare a acestei activități și a subliniat atât de atent și de potrivit punctele dureroase Evaluarea lui Belinsky nu este o sarcină ușoară; dar această evaluare a fost deja făcută cu toată perspicacitatea pe care subiectul le-a cerut Singura problemă este că această evaluare trebuie căutată în multe articole ale lui Grigoriev, unde observațiile sale despre Belinsky sunt împrăștiate, adesea fragmentare și doar „se completează reciproc De exemplu, să cităm câteva locuri dintr-un articol care nu este semnat cu numele lui Grigoriev și, prin urmare, poate fi omis de cititori Acest articol se numește: „Scriitori europeni celebri în fața curții criticii noastre” („Timpul”, , nr ) „A fost o vreme”, începe Ap Grigoriev, „în care critica noastră a stat în fruntea întregii noastre dezvoltări; ne referim, desigur, la critica literară” Acest rol a aparținut criticii într-un moment în care în literatură, și, mai mult, exclusiv în literatură, toate interesele spirituale serioase erau îmbinate pentru noi, când un critic, fără a înceta nici un minut să fie critic literar, în același timp Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY a fost și publicist, când idealurile sale artistice nu erau separate de idealurile sociale Acesta, pe lângă talentul său enorm, era Belinsky atât de puternic; în epoca sa, toate celelalte convingeri, cu excepția convingerilor sale și toate celelalte opinii, cu excepția părerii sale, nu erau și nu puteau fi considerate convingeri și opinii nobile și moderne Cine nu a văzut în Pușkin, Gogol, Lermontov ceea ce Belinsky a văzut în ei, a intrat inevitabil în categoria oamenilor îngusti, înapoiați și obscurantiști „ „Și atunci era absolut normal, pentru că atunci literatura era totul pentru noi și nu puteau fi două convingeri în raport cu cele mai înalte fenomene literare Nivelul de unitate al viziunii literare s-a dus cu nemiloasă consistență, dar, probabil, nimeni nu ar îndrăzni, nici acum, să numească nedrept această consistență nemiloasă, acest despotism al gândirii „Ideea de elegant a fost apoi strâns îmbinată cu ideile de bunătate și adevăr, sau, pentru a spune mai bine, ideea de adevăr și ideea de bunătate nu aveau posibilitatea de a se manifesta altfel decât prin intermediul ideea de elegant ” „Belinsky a fost pus în aceleași condiții de luptă ca și Lessing Interpretându-l înflăcărat pe Pușkin, promovând cu ardoare Lermontov, luptând cu ardoare pentru Gogol etc , el a fost în același timp principalul nostru motor social și un mare vestitor al adevărului Toate saturate mental și moral de sistemul filosofic, până la vremea noastră Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY neînlocuit încă de niciun altul, l-a pus în practică prin organul criticii literare Contradicțiile și schimbările de opinie ale lui nu puteau să pară contradicții și schimbări de opinie decât oamenilor cu adevărat limitați din epoca lui Pentru el însuși, pentru studenții săi, Adică pentru noi toți, mai mult sau mai puțin, acestea au fost momente de dezvoltare, momente de străduință pentru adevăr „Belinsky a stat în fața progresului mental și a condus cu îndrăzneală generația înainte” „În cel mai înalt grad înzestrat cu înțelegere artistică, capabil să tremure ca o mișcă din tot ceea ce este frumos, trăind cu fiecare mare fenomen al lumii morale întreaga viață a acestui fenomen: poezia pură a lui Pușkin, tristețea rea și ironia lui Lermontov, râsul pedepsitor al lui Gogol, jocul dureros al lui Mochalov etc , răspunzând la toate cu o sensibilitate extraordinară, el însă, ca om al străduinței și progresului, nu s-a gândit să înlocuiască fenomenele cu fenomene când unele i se păreau mai apropiate de adevărul, adică, conform credinței sale, mai aproape de ultimul cuvânt de progres decât alții Un fel de terorist literar, a făcut sacrificiu după sacrificiu, deși, desigur, cu greu l-ar fi sacrificat pe Pușkin și semnificația lui în viața noastră „Fapta de emoție morală, realizată în persoana lui prin critica noastră, a fost mare și benefică în consecințele ei ” (pp , și ) Iată un indiciu adevărat în ce a constat forța lui Belinsky, așa cum a urmat de atunci Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY poziția vieții noastre mentale și sociale și din darurile extraordinare ale lui Belinsky însuși și ce rol important a jucat filosofia lui Hegel în această chestiune Era instrumentul sau forma în care era îmbrăcat conținutul acestei activități Dar în formulele largi ale acestei filozofii a existat un conținut propriu, deosebit, care și-a dezvăluit în cele din urmă influența, în defavoarea cauzei Despre Hegelismul lui Belinsky, Grigoriev spune în continuare următoarele: „Faza de dezvoltare, în care am intrat cu toții împreună cu Belinsky, a fost hegelismul în forma sa originală, misterios de vagă și cu atât mai atractivă, sub forma recunoașterii rațiunii ca fiind identică cu viața și viața ca identică cu rațiunea Acest hegelism misterios, făcând pentru prima dată pace cu tot ce este istoric, promițând justificare și reconciliere cu tot ceea ce există în credințele noastre, convingerile morale și chiar numai obiceiurile noastre, ni s-a părut tuturor, și mai mult decât Belinsky, a fi perfect , Reich, în care „prin cuvântul mare poet: Wort gehalten wird in jenen Rãumen Jedem schonen glaubigen Gefühl „Acest hegelism nu mai era doar o influență iritante, precum Schellingismul lui Kirevskii și Nadejdin; a devenit pentru toți adepții săi — (și care dintre oamenii gânditori nu s-a alăturat atunci rândurilor adepților săi? care dintre oamenii impresionabili nu i-a urmat pe adepți după ureche?) — a devenit credință Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY J „Credința cerea sacrificii, ca orice altă credință Principiul identității rațiunii și realității, pentru prima dată, a devenit ostil oricărei ostilități și proteste, a fost el însuși protest împotriva protestului Da, și cum altfel? Lumea și viața — cel puțin pentru prima oară — i-au părut spiritului aspirant ca armonioase, complet supuse, iar spiritul aspirant final (folosesc termenii religioși ai epocii), renunțând la finețe, plutea solemn în infinit, fuzionat cu Unendlicher Geist, a trecut în el și a privit de la înălțime universul rezonabil-armonic „Credința – căci tocmai acest tip de hegelism, ca ceva misterios, era credința – cerea sacrificii din partea conștiinței și a simțirii, iar în acest caz, Belinsky era, desigur, preotul și sacrificatorul, în primul rând „Este clar că principiul reconcilierii cu realitatea a fost sacrificat pentru tot ceea ce tulbura în literaturile occidentale, care atât de recent au stârnit admirație și închinare Doar arta a devenit măsura a tot: prin artă se înțelegea doar obiectivitatea* (pp și ) „The Green Observer a fost o arenă pe termen scurt de diferite sacrificii aduse spiritului absolut, obiectivității artistice și așa mai departe” „În momentul reconcilierii cu realitatea, Belinsky nu s-a putut opri Trecând la Otechestvennye Zapiski, în , la final, a ajuns cu îndrăzneală la absurditățile extreme ale reconcilierii în Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY articole care chiar au stârnit indignare la mulți dintre prietenii și admiratorii săi, iar apoi s-au întors brusc, nu de frica celor care au condamnat, ci din profundă convingere interioară, ca întotdeauna „Noi luminate s-au aprins pentru el: Gogol, Lermontov, Zand La început l-a venerat pe Gogol pentru obiectivitatea sa, dar apoi a explicat toată marea lui semnificație negativă în viața noastră Pentru Lermontov și Sand a fost găsit un nou cuvânt de explicație: patos — și patos a înlocuit obiectivitatea* (p ) Astfel, activitatea lui Belinsky poate fi împărțită în patru perioade: ) Originalul, când nu era încă sub influența hegelismului Restul au trecut deja sub această influență ) A doua perioadă a avut ca slogan obiectivitatea ) Al treilea este patos ) A patra, despre care Grigoriev nu vorbește în articolul citat de noi, nu a mai dat artei nicio măsură independentă, ci a subordonat-o cerințelor momentului Caracterizarea generală a lui Belinsky, ni se pare, este cel mai clar exprimată în următoarele cuvinte ale lui Grigoriev: Belinsky era, în primul rând, accesibil, chiar uneori nemoderat accesibil oricărei noi manifestări a adevărului Se poate presupune fără prea multă îndrăzneală că în ar fi devenit slavofil *, „S-a îndrăgostit de tot ceea ce este adevărat și frumos Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY pasional și profund Tocmai - m-am îndrăgostit - acesta este adevăratul cuvânt pentru definirea corectă a relației acestei naturi puternice și, în același timp, feminin-impresionantă, cu adevărul, bunătatea și harul Dus de pasiune, a fost gata la odată să „ardă corăbiile în spatele lui”, să rupă toate legăturile sale cu trecutul, dacă trecutul a împiedicat prezentul Vina lui nu este vina lui, ci vina însuși a hegelismului, de care, pe de o parte, era interpretul nostru cel mai puternic, latura unei credințe excepționale în progres, în ultimul minut, ca și în cel mai adevărat, în acest teribil, atot-devoratorul G-ott im Werden, răsturnând scoici după carapace ” (Ibid , p ) Am scos de la Grigoriev doar acele locuri în care el indică în cel mai concis trăsăturile principale ale activității lui Belinsky În același articol, și în multe altele, există indicații mai detaliate, o caracterizare subtilă și adevărată a relației în care critica lui Belinsky a fost în momente diferite față de diverși scriitori, atât ruși, cât și occidentali Cu extrasele noastre, am dori să echilibrăm măcar parțial impresia pe care o lasă în urmă Memoriile domnului Turgheniev Am dori să stârnim curiozitatea acelor cititori care, după citirea acestor Memorii, vor învăța de la ei doar să râdă de termenii hegelieni, întâlnire în articolele lui Belinsky Am atins un subiect prea important și am spus prea puțin despre el; dar scopul nostru a fost doar să arătăm importanța subiectului, și nu să epuizăm Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY bea-l Repetăm - am obține cea mai bună caracterizare a lui Belinsky dacă am combina într-un întreg tot ceea ce a spus despre el de către Apollon Grigoriev Să trecem la câteva subiecte care nu sunt atât de dificile G Turgheniev este unul dintre cei mai zeloși admiratori ai progresului Cerințele minutei sunt mereu în prim-plan pentru el Acest lucru demonstrează atât în toate operele sale de artă, cât și în acele opinii pe care le exprimă ocazional pe lângă aceste lucrări Un exemplu curios al acestei închinari a progresului îl găsim în Memories of Belinsky G Turgheniev spune că a fost revoltat mai ales de articolele despre Pușkin ale regretatului Pisarev, cu care nu a fost în general de acord în multe privințe, deși le-a citit cu interes Când Pisarev l-a vizitat pe domnul Turgheniev în , el și-a exprimat sincer părerea Această opinie este foarte remarcabilă; Domnul Turgheniev citează propriile sale cuvinte, rostite de el în apărarea lui Pușkin; aceste cuvinte au fost următoarele: „Tu (începutul domnului Turgheniev) ai călcat în noroi, de altfel, una dintre cele mai înduioșătoare poezii ale lui Pușkin (adresa lui către ultimul tovarăș de liceu care trebuie să rămână în viață: „Nefericitul prieten”, etc ) Asiguri că poetul îl sfătuiește pe prietenul său să-l ia și să se îmbată de durere Sentimentul estetic din tine este prea viu: nu ai putea să o spui serios - ai spus-o Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY au turnat-o intenționat, cu un scop Să vedem dacă acest obiectiv te justifică Înțeleg exagerarea, recunosc caricatura, dar exagerarea adevărului, caricatura în sens real, în direcția prezentă Dacă acum tinerii din țara noastră nu ar face altceva decât să scrie poezie, ca în epoca binecuvântată a almanahurilor, aș înțelege, aș justifica, poate, chiar și reproșul tău răutăcios, batjocura; M-aș fi gândit: nedrept, dar util! Și apoi, scuze, în cine împuști? cu siguranță pe vrăbii dintr-un tun! Mai avem doar trei-patru oameni, bătrâni de cincizeci de ani și peste, care mai exersează să compună poezie; merită să te înfurii împotriva lor? De parcă nu există alte o mie de întrebări arzătoare la care tu, ca jurnalist, trebuie în primul rând să simți, să simți urgent, necesar, fără întârziere, să atragă atenția publicului? Du-te la poeți în ! Da, acesta este un truc anti-carian, arhaism Belinsky - nu ar fi căzut niciodată într-o asemenea mizerie! „Nu știu (conchide domnul Turgheniev) ce credea Pisarev, dar nu mi-a răspuns Probabil că nu a fost de acord cu mine” (p și ) Și așa, care a fost omul progresist Pisarev, iar domnul Turgheniev s-a dovedit a fi și mai progresist și a găsit ocazia să-i reproșeze înapoierea lui I s-a părut de neiertat faptul că Pisarev încă mai acorda atenție unor bătrâni de cincizeci sau mai mult, care nu ar trebui să fie preocuparea tinerei generații Vorbește despre Pușkin în , Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY dar în opinia domnului Turgheniev, există un arhaism de neiertat pentru un jurnalist – o chestiune care nu reprezintă niciun interes vital, viu Domnul Turgheniev nu vede niciun scop care să justifice discuția despre un scriitor atât de străvechi precum Pușkin și despre un lucru atât de inutil și neimportant ca poezia Să încercăm să luptăm pentru Pisarev Domnul Turgheniev a tras prea grăbit concluzia că Pisarev nu a scris ceea ce credea – ca și cum intenționat, de dragul unor scopuri, a călcat în noroi lucruri care erau evident bune, evident demne de respect Această metodă de a scrie, alcătuirea unor articole nedrepte, dar utile, domnul Turgheniev aprobă pe deplin — și, desigur, aceasta este metoda cea mai progresivă — metoda în care, de dragul cerințelor momentului prezent, fiecare adevăr este călcat în picioare și fiecare frumusețe este târâtă în pământ Dar Pisarev, spre fericirea lui (după cum ni se pare nouă), nu a fost deloc un progresist atât de înflăcărat Poți face multe dacă scrii nu ceea ce crezi, ci ceea ce ai nevoie pentru un anumit scop, ci pentru orice succes literar de durată și profundă, după părerea noastră, este nevoie de sinceritate, de un anumit entuziasm real Pisarev și-a datorat succesul pozitiv sincerității sale Părerile că domnul Turgheniev păreau atât de absurde încât le considera exprimate intenționat, cu deplină conștientizare a absurdității lor, Pisarev și-a exprimat aceste opinii destul de sincer și numai din cauza acestei sincerități au avut un efect atât de contagios asupra mediului cititorilor săi , care a găsit feedback în ele Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY propriile gânduri și gusturi În acest mediu, despre a cărui semnificație am vorbit deja, articolele despre Pușkin au avut un mare succes, astfel încât Pisarev, care nu i-a plăcut domnului Turgheniev, a mulțumit aparent foarte bine gustul și nevoile celor pentru care a scris În ceea ce ne privește, ne bucurăm sincer că vorbirea despre Pușkin a fost posibilă și potrivită chiar și în , dar probabil că nu își va pierde curând posibilitatea și relevanța Se dovedește că progresul nostru nu este deloc atât de rapid și puternic pe cât își imaginează mulți - că nu poate absorbi complet trecutul, astfel încât să nu rămână nicio urmă din el, nu poate ridica cu fiecare an noi întrebări, în fața cărora vechiul pierdut - orice valoare Nevoile spirituale ale societății ruse, structura sa mentală au primit de mult o anumită certitudine, care are o fundație profundă în particularitățile forțelor noastre spirituale, în gradul de dezvoltare și în atitudinea noastră față de Occident Înaintăm, dar nu altfel decât prin rezolvarea din ce în ce mai clară pentru noi înșine toate aceleași întrebări esențiale, fundamentale, constant presante, și nu înlocuindu-le constant una cu alta Aceasta este, de exemplu, întrebarea despre Pușkin Pentru fiecare generație și pentru fiecare direcție a gândirii noastre, aceasta va fi întotdeauna o întrebare urgentă și importantă Și în acest sens facem progrese clare și incontestabile În ciuda a tot felul de interpretări greșite, în ciuda apariției a tot felul de interese „noi și vitale”, numele lui Pușkin este Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY în virtutea mersului firesc al lucrurilor, în virtutea dezvăluirii inevitabile a calităților oricărui lucru odată cu trecerea timpului, capătă din ce în ce mai multă greutate Lermontov și Gogol sunt treptat retrogradați pe plan secund și, cu cât mai departe, cu atât mai clară măreția incomparabilă a primului nostru poet, adevăratul întemeietor al literaturii ruse, apare în fața noastră A vorbi despre literatura rusă înseamnă fără îndoială să vorbim despre Pușkin și, dacă ne gândim chiar să negăm toată demnitatea și semnificația poeziei, atunci în primul rând și cel mai urgent va trebui să-l negăm pe Pușkin ca fiind cel mai mare fapt al poeziei noastre, ca cea mai bună întruchipare a ei La fel a făcut și Pisarev Progresul este un lucru bun; Imitându-l pe domnul Blagosvetlov, care a anunțat odată că cu siguranță nu va fi împotriva progresului, am putea declara, de asemenea, că ne-am luat intenția de a promova progresul și că principala noastră preocupare este să accelerăm progresul omenirii înainte, până acum atât de lent și lent Dar nu anunțăm acest lucru, pentru că preferăm discuțiile despre chestiune, despre chiar subiectul care este în curs de progres, oricărui raționament despre progres Să renunțăm la toate gândurile despre vechea și tânăra generație, despre oamenii înapoiați și avansați, despre interesele moderne și non-moderne și să rezolvăm pur și simplu ce este bine și ce este rău, ce ar trebui să fie venerat ca frumos și mare și ceea ce ar trebui disprețuit și respins ca fals și josnic Să fim progresiști nu în sensul știrilor, ci în sensul unei mai mari profunzimi și Biblioteca „Runivers” NOTE DESPRE BELINSKY maturitate Atunci nici nu ne-ar intra în cap să ascultăm cu o atenție deosebită ceea ce spun tinerii și să tratăm cu dispreț ceea ce spun și fac bătrânii de cincizeci și peste Cazul ar trebui să vorbească de la sine Ne este ciudat că domnul Turgheniev, referindu-se în același timp la Belinsky, i-a dat lui Pisarev astfel de sfaturi periculoase pentru el însuși La urma urmei, el însuși, domnul Turgheniev, este un bătrân de cincizeci sau mai mult Chiar voia ca literatura noastră să-l lase fără nicio atenție? A ajuns venerarea progresului la domnul Turgheniev la punctul de lepădare de sine și sacrificiu de sine? Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” 